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Explication  de  la  Planche  A  î 

Y,  Un  Vaifleau  en  Mer ,  qui  arrive  à  pleines  voiles  dans  le  Port. 
Spes  p-oxima.    Son   delîr   eft  fur  le    point    d'être   aecom-4 

p'L         .      .... 

'%.  Un  Homme  qui  fe  fait  traîner  dans  un  Chariot  attelé  de 
deux  Lions.  Etiam  ferociffimos  dominari.  L'Homme  i?\ge 
peut  dompter  &  venir  à  bout  des  plus  emportez.  &  des 
plus    furieux. 

$.  Un  Eléphant.  In  me  wfta  fpes  orfinis.  Je  n'efpere  rien  que  <fe 
moi  feul, 

$■.  Un  Homme  armé  ,  &  un  habillé  en  Homme  de  Ju^ice* 
Vimm  nihil ,  duos  pUrimttm  poffe.  Un  des  deux  ne  poQt 
rien  faire  feul  ;  mais  étans  e.nfemble  5  ils  peuvent 
tout. 

5.  Un  Lion  attaqué  eh  vain  de  pîufieurs  petits  Animaux-  Te~ 

méritas.  Ils  ne  fçavent  ce  qu'ils  font. 

6.  Un  Hercule  afîis  avec  fes    Armes  ordinaires,  &  un   Ëmàrft 

armé   qui  l'attaque.  Temeritas.     C?eft    une    témérité    que 

cette  infulte. 
7-  tjh    louc'y  ou  Tournefol ,  regardant  le  Soleil.   Non'  inferictà 

fecutus.  Je    ne    cherche   point  les  chofes   de   peu  de  con<* 

féquencé. 
.8.   Un  Vieillard  couché-,  &  considérant  les  Aïlres.  D'&fiâia.  C*e&'- 

la  parefle. 
9-   Un    Eléphant.  Far  virihm  virtns.   J'ai   de  la   force  &   de  là 

.  vertu   également. 
ïb.   Une  Femme  maigre  coëffée  avec  des    Serpehs ,  &  ayant  liri 

bâton  d'épine.  Invïàïa.   C'eft  l'Envié. 
11.   Une   Chèvre  qui  eft   tetée   par  un   jeune   Loup.    Sihi  damna 

parât.   Elle  travaillé  pour  fà   ruine. 
12"   Un    jeune  Homme  qui  le  mire,  &  s'admire  dans  une  Fon- 
taine, fhilautia.   Amour  propre. 
13-   Plufieurs    Oyfcaux  qui    voient  vers    un   Ceriiier  chargé   de 

fruits.   Parafai.  Ce  font  des  parasites  ou  écomineurs. 
*♦•    Un  Satyre  aïlîs  au  bord  d'un  bois.  Luxmia.  Luxure. 
??•    Un  Loup  qui  veut  dévorer  un  Chevreuil,  &  qui  le  quitte  pour 

aller  prendre   un   Mauton  >  qu'il  manque.    Oblivio    fauper* 

tatis  parem.  C'eft  le  moyen  d'être    pauvre  *  que  d'oublieg 

ce  qu'on  a  à  faire. 

"ai 


2  Explication  de  la  flanche  IL 

1.  Une  Montagne  chargée  d'Arbres,  avec  un  Soleil  au-deflus.  Si 

ferenus  illuxerit.  Pourvu  qu'il  (bit  favorable. 

2.  Un  arbre  taillé  qui  repouffe.  Profpiciente  Deo.  Par  la  grâce  de 

Dieu. 

3.  Une  Epine  blanche  ,  avec  un    Arc  en  Ciel  au-deflus*  Virus 

bine  major.  Son  odeur  en  eft  plus  agréable. 

4.  Une  Montagne  fur  laquelle  il   y  a  un  Laurier  &  une  Pal- 

me. Ardm    virtmem.  Le    Chemin   de    la  Vertu   eft    diffi- 
cile. 

j.  Un   Arbre  dont  les    branches  ont  été    coupées.   Tanto    ube- 
rius,  yen  repouflérai  avec  plus  de  force. 

6,  Un  Cyprès  avec  quqjques  Chenilles  en  terre  au-defTous.  Nil 

mihi  vobijeum  ej}.  Point  d'affaires  pour  vous  avec  moi. 

7.  Un  Palmier  au  bord  d'une  Rivière,  &  un  Soleil  au-deflus; 

Haud  aliter.  Je  ne  viens  point  autrement. 

g.  Un  Figuier  avec  des    fruits.  Mitte  3  non  promitte.    Donne  tes 
fruits  fans  les  promettre. 

9.  Une  Saule.  Negleclajuventtts»  Je  ne  produis  rien. 

j-o.  Un  Arbre  de  Myrrhe  ,  dont  le  tronc  eft  tailladé  de  cou- 
pures. ConcoJJa  uberior.  Plus  fertile  par  fes  blelfu- 
res. 

|ki.  Un  Chêne,  avec  une  touffe  de  Guy.  Rarajuvant»  Les  choies 
rares  font  avantageufes. 

<!li»  Un  Pommier  chargé  extraordinairement  de  fruits  ,  &  dont 
quelques  branches  font  rompues.  Me  copia  perdit.  Mon 
abondance  me  détruit. 

[13.  Un  Olivier.  Nec  incidi ,  me  evelli.  Il  ne  me  faut  point  tailr 
1er  ni  arracher. 

*!4.  Un  Mûrier.  Cunclando  profich.  Je  profite  avec  Je  tems. 

tij.  Un  chêne  fourchu ,  que  le  trop  de  branches  fait  écarter,  lié 
avec  des  oziers.  Ne  rumperer.  De  peur  que  je  ne  fuife  f  n+ 
«fièrement  rompu. 


Explication   de  la  Planche    I  IL  J 

ï.  Un  Serpent  caché  fous  l'herbe.  Pigilate  timentes.  Prenez  gâr- 

à  vous. 
2.  Une  Gerbe  de  Bled.  E  parvis  grandis  acervus.  Un  amas  com- 

pofé   de  petites  parties. 
3_  Une  Herbe  nommée  Joubarbe,  faite  comme  un  Artichaux  ; 

replantée  fur  le  toit  d'une  maifon.  Vit*  tamenfuperefl.  Bien 

qu'elle  ne  foit  plus  en  terre  ,  elle  vit  encore. 

4.  Une  Fleur  nommée  Marjolaine  ,  &  un  Cochon  qui  la  Heure  & 

n'en  trouve  pas  l'odeur  bonne.  Non  tibi  fpiro.  Ce  n'eft  flfes 
pour  vous  que  je  fens  bon. 

5.  Une  Plante  qui  produit  des  Calebafïes,  aved  des  Vafes  pleins 

d'eau,  &  ces  Calebaiïes  s'en  approchant  d'elles-mêmes.  Nul- 
lo  docente  Magiftro.  Elles  le  font  naturellement. 

6.  Une  Botte  de  Foin.  Hoc  emnis  caro.  Toute  forte  de  chair ,  c'eiV 

à-dire  toute  la  beauté  humaine  ne  reflémble   &  n'eft  que 
du  Foin. 

7.  Une  Tubereufe.  Diarîî  omnes.  Tous  font  journaliers. 

8.  Une  Couronne  de  Laurier ,  une  de  Chêne  &  une^de  Palme  en- 

trelacées enfemble.  His  ornari  >  aut  mort.  Il  faut  en    être 
couronné  ,  ou  mourir- 
S'  Une  Plante  dont   la  graine  retombe  fur  la  terre.  Spes  altéra 
vita.  Nous  devons  efperer  une  féconde  vie., 

10.  Un  Eléphant- dans  l'eau  ,  &  qui  regarde  le  Soleil,  tara  face* 

pietas.  La  pieté  purifiée  plaît  à  Dieu. 

11.  UnRhinocerot  frottant  fa  corne  contre  un  Rocher.  Non  re- 

venar    inultus.   Je    ne  retournerai  point  que    je   ne   fois 
vengé* 
'ïi.  Un  Eléphant  qui  fe  joue  avec  un   Agneau.  Manfmtis  granâia. 
cédant.  Les -plus  élevez  cèdent  aux  humbles. 

13.  Un  Rhinocerot  qui  tuë  un  Ours  avec  fa  corne.  V'm  fnftitat 

ira.  La  colère  réveille  ma  force. 

14.  Un  Lion  qui  a  un   Serpent  autour  de  fbn  col.  Nil  deesntiusi 

Rien  n'eft  plus  propre  que  le  courage  &  la  prudence. 
%  J.   Un    Chameau  qui  trouble  avec  le  pied   un  Ruifleau ,  où  il 
veut  boire  Xttrkata  ddeiïat.  Je  me  plais  à  boire  dans  l'ea» 
trouble. 


AH 


4  Explication  de  la  Planche   IV* 

i,  Une  Balance  dont  un  des  bafîins  trébuche.  Piega  onde  p m  HA 
ceve.  Elle  panche  du  coté  qui  efi  le  plus  chargé. 

|,  Un  Chataigner-  chargé  de  fruits.  Félantur  rmlïia  durk.  Sa 
douceur  a  une  écorce  dure, 

|.  Une  QuToiette  enflammée.  Dum  pïaceam  peream.  Je  ne  me 
fcrticie  pas  d'être  cpnibmmée  ,  pourvu  que  je  fois  agréa- 
ble 

-j M' Veux  -M ains  q ui  tiennent  un  nœud  par  les    deux  bouts.   En 
s'éldignant  elles  le  ferrent. 

f.  PJuiîeurs  Cercles  Pun  dans  l'autre ,  &  décris  fur  un  mê- 
me centre.  Minimus  imimus.  Le  plus  petit  eft  le  plus  près 
du  centre. 

Ç.  Une  Horloge  à  contre-poids.  Ex  pondère  motus.  Son  mouve* 
ment  vient  de  fon  poids. 

f.  Un  Soleil.  Konfihi ,  _/£#  mande.  II  ne  luit  pas  pour  lui,  mais 
pour  l'univers. 

8.  Une  montre.  Motibus  arcanh.  Elle  marche  avec  des  mouvemens 

fecrets. 

9.  Un  Mords  de   cheval.  Régit    cy  corrigh.  Il    conduit  &  il  re-* 

drelle. 

so.  Une  Citadelle  au  milieu  des  eaux.  Me   comlaten  y  me  deffien~ 
den.  Elles  me  frapent  &  me  défendent. 

îï.  Un  Scorpion.  Morte  medetur.  Il  guérir ,  en  mourant,  la  playe 

qu'il  a  faite. 
3£.  Un    Arbre   de    Baume   difliliant    par     des     incifions    qu'on 

\m,    a    faites.    Fuineror     ut     fanem.      On    me    bleife   po%ir 

guérir. 

13.  Un  Cep  de  vigne  pleurant.  Après  les  larmes  ,  I-C9  fruits. 

1 4.  Un  Oranger  dans  fa  caille  ,  &  le  Soleil  au  -  deiîus.  Vripjo  d\  Je 

ptqrirb.  Sans  vous  je  mourrai, 

ijo  Un  Tournefol  &  fon  Soleil  Non  mai  ingrata.    Je  ne  manque^ 
rai  jamais  de  reçonnpiiianee,. 


<    m^^^ 


Explication  de  la  Planche  V.  f 

ï.  Un  Flambeau  allumé ,  qui  en  allume  Un  autre.  SB  ferdidi  d* 
ftt  7»^.   Il  ne  perd  rien  de  fa  lumière. 

2.  Une  Main  armée  d'un  Gantelet  de  fer  ,  qui  empoigne  un  He- 
rifion.  Col  fenno  ,  CT"  col  la  mono.  Il  faut  avoir  du  juge*» 
ment ,  &  de  la  force. 

p  Une  Flèche  dardée  en  l'air .  0 vfiéir ,  o  haiar.  Ou  monter ,  ou 
defeendre. 

4.  Une  Harpe.  Sans  accord  ,  point  d'harmonie.  Majora  minorihus 

confortant.    Il  y  a  de  l'union  &  de  l'accord  entre  les  grandes 
&  petites  cordes. 

5.  Une  Ruche  à  Abeilles.  Nulli  patet.  Le  fecret  n  en  eft  pénétré 

par  qui  que  ce  foit. 

6.  Un  Faucon  chaperonné.   Pcft  tenebras  fpero  lucem.   J'efpere  que 

je  jouirai  de  la  lumière. 

7.  Une  Pierre  d'Aimant  qui  attire  une    épée,  Volenuv  trahimur* 

Je  m'y  attache  volontairement. 

8.  Un  Lion  mort  que  les  mouches  mangent.  Menés  heliî.  Voilà 

ce  qu'on  acquiert  à  la  guerre. 

7.  Un  Luth  fur  un  Livre  de  mufïque.  Vertim  fœdus..  Véritable  al- 
liance. 

Ïq.  Un  Hibou.  Frudens  magis a   quàm  lo^uax.    Il  a  plus   de  difere-^ 
tion  que  d'éloquence. 

11.  Un  Olivier  chargé  d'un  fep  de  vigne.   Non   conveniwu.  Ils  ne 
s'accordent  pas.   Ceô  en  vain  nous  unir. 

ie.  Un  Chariot  traîné  par  deux  Lions.  FerocifjJtni  domantur.  On 
vient  à  bout  des  plus  fâcheux. 

13.  Un  Tombeau  fur  lequel  un  Aigle  eft  afïis.  Signa  fortium,   C'eft 

un  témoignage  de  valeur. 

14.  Un  Oyfeau  dans  un  trebuchet ,  pour  en  prendre  d'autres.  X?e- 

Im  in  fuos,  Pour  tromper  fes  femblables. 

If.  Une  Cicogne  buvant,  ou  prenant  de  l'eau  cle  la  mer.  Sihi  f#- 
remibftjque  fdutarh.  jlie  s'en  guérit  &  fes  parens. 

A  irj 


6  Explication  de  la  Tlanche  VI. 

J.  Un  Aigle  qui  enlevé  un   Roitelet.  Non  ujîtata  veUr,  Je  n'ai 
pas  accoutumé  d'aller  fi  haut. 

a.  Une  Lune  au  milieu  des  Etoiles.  Una  piu  che  mille.    Une  m'eft 
plus  que  mille. 

3.  Un  Chameau  tombé   fous  fa    charge.  Nil  ultra  vires»  II  ne 

faut  rien  entreprendre  au-deflus  de  fes  forces. 

4.  Un  Cerf  blefie  d'une   flèche.    Mim  dolor  inde  fuga.  Ma  dou-< 

leur  caufe  ma  fuite. 

5.  Un  Sanglier  renverfé  avec  un  couteau  dans  la  gorge.  Hauà 

aliter  prodejî.  Il  n'apporte  aucun  profit  autrement. 

'4.  Un  Aigle  portant  une  pierre  dans  fbn  nid.  In  tempore  munit* 
II  le  fortifie  pour  le  befoin. 

7.  Un  Cochon  parmi  des  Fleurs.  Non  hem  conveninnt.  Elles  ne 

lui  conviennent  pas. 

8.  Un  Loup  fuyant,  &  le  Soleil   levant  au-defïus.    Hoc  oriente 

fugo.  Je  fuis  lorfqu'il  paroît. 

5.  Un  Renard  écoutant  fur  une  Rivière  glacée.  Fide  &>  diffide. 
Ne  t'y  fie  ,  ni  ne  t'en  défie. 

10.  Un  Aigle  portant  fa  proye  &  regardant  le  Ciel.  Dum  detonet 
imher.  Ç'eft  ma  provision  pour  le  mauvais  teins. 

IT.  Une  Lune  &  un  Chien  aboyant  au-delfous.   Defiicit  alta  ferasS 

Son  élévation  lui  fait  méprifer  les  fots. 
12.  Un  Lévrier"  ayant  un  Lièvre  fous  fes  pieds.    Gloria  finis.  Il 

n'envifâge  que  la  gloire. 
33.  Un  Lapin  fur   le  bord    de    fon    trou.   Vigilandum.    Il    faut 

veiller. 
14.  Un  Afne  piqué  d'une  mouche.  Et  parvis  ftta  vis.  Les  moite* 

dres  çhofes  ont  leur  force. 
\  e.  Un  Aigle   qui  fe    cache  dans  les  nues.  Non-  captu  faeilis.  Il 

n'eft  pas  aifé  de  me  prendre. 


Explication  de  la  Planche  VII.  j 

J.  Une  Cicogne  buvant  &  prenant  de  l'eau  de  la  mer.  Sic  bomines 
edocu't.  Elle  a  enfeigné  ce  remède  aux  hommes. 

2.  Deux  Oyfeaux  fur  une  grape  de  Raifin.    lmpar  dttohus.    C'eft 

trop  peu  pour  deux. 

3.  Une  Souris  dans  une  fburicierc.    Rapaces  perire  juvtt.  Il  eft 

jufte  que  les  gourmans  périflent. 

4.  Un  Faucon  qui  pointe   &  fond  fur  «ne  Perdrix.  Qui  fupra  ni- 

hil  ai  nos.  Il  faut  nous  contenter  de  ce  qui  nous   eft    des- 
tiné. 

y.  Une  Courge  ou  Calebafle  fur  le  haut  d'un  Sapin  ,  avec  fa  ti- 
ge le' long  de  ce  Sapin.  Brevis  honos.  Son  élévation  fera 
de  peu  de  durée. 

6.  Un  Serpent  qui  prend  un  Oyfeau  dans  fon  nid  fur  un  arbre. 

Generofis  ail  impervium.  Les  courageux  vont  par  tout. 

7.  Un  Chien  aboyant  à  la  Lune.  Inanis  impetnt.  C'eft  en  vain 

qu'il  s'efforce. 

8.  Deux  Pots,  l'un  de  fer,  l'autre  de   terre,  &  proches  l'un 

de  l'autre.    Pmculofa  ficietas:    Ce    voifïnage    eft     dange- 
reux. 

£•  Uu  Dauphin  jette  fur  terre  par  le  flux  de  la  mer.  Mea  me 
perdant.  Je  péris  par  ce  qui  me  devoit  conferver. 

iio.  Un  Corbeau  qui  tient  dans  fon  bec  un  Scorpion  qui  le  pi- 
que à  la  gorge.  Ultiojufta.  La  vengeance  en  eft  jufte. 

il.  Un  Sphinx.  Refpondere ,  quis  poterit  ?  Qui  peut    lui  répond 

dre? 
j|2.  Un  Renard  qui  tient   la    tête    d'une   ftatuè  humaine.  Cere~ 

hrum  non  babet.  Encore  que .  cette   tête  foit  belle ,  elle  n'a 

point  de  cervelle. 
13.  Un  Cyprès  Pdcbra,  fed  fterilis.  U  eft  beau  ,  mais  il  eft  ftc-» 

rile. 
J4.  Une  Couronne  de  Chêne.  Civilis  pretiam  amoris.  C*eft  la  ré- 

compenfe  de  l'amour  des  citoyens. 
îfj.  Une  Harpe   entourée  de   lierre,  Cum  Baccbo  melitts.  Bacchus 

J'accommode* 


$  Explication  dé  la  Planché  VI1Î. 

i.  Un  Buis  auquel  une  Flûte  eft  attachée.  Qui  foteft  cantare,  çfo 
refcit.  Qui  peut  chanter  ,  vit  long-temps. 

î.  Un   Mûrier.  Tarde  3  fed  tandem.  Je  fleuris  tard  ,  mais  enfin 
je  fleuris. 

2.  Un  Laurier.  Pauci  affèqmntùr.  Peu  de  gens  me  méritent; 

4.  Un  Chien  qui  remue    la  paille  fur    laquelle  il  veut  fe  coi* J 

cher.  In  fromptu  fternere  non  eft.  Il  n'efi  pas  aile  de  me  faire 
coucher. 

5.  Une  "Faux.  Aciem  virtus  rèfundit.  La  vertu  Fé momie* 

4.  Une   Maffuë  d'Hercule.  Quot  monftra  fuhegh.  Elle  a  feryi  à 
beaucoup  de  victoires. 

7.  Un  Cerf  fuyant  blefTé  d'une  flèche.    Non  effugUu  Sa  fuite  ne 
lefauverâ  pas. 

§.  Un  Flambeau  allumé  &  renverfé.  Quo   lutet  périt.  Ce  qui  le 
nourrifïbit  le  fait  périr,  ■      ■    . 

£.  Un  Pot  bouillant  iùr  un  brafier.  Amlo  confumimur.    Nous  nous 

consommons  tous  deux.  t*   . 

> 

$0.  Une  Salamandre  dans  un  grand  feu.  Mors  aliis ,  fed  vita  milu 
Je  vis  où  les  autres  meurent. 

frl.  Un  Cerf  qui  eft  dans  l'eau.  Soiatium  ,  non  auxilium.  Ce  lui  eft 
une  douceur,  &  non  pas  un  fecours. 

12.  Un  Niveau.  Ni  ça ,  ni  là. 

23.  Une  Gerbe  de  paille    qui    brûle.    Non    dit*.   Il  ne    durera 
pas. 

14.  Un  Tronc    d'arbre    avec  une    greffe  .delTus.    jfivhw   ingéniât 
L'adreife  fait  vivre. 

jjjg,  Une  Tête  de  Janus  fur  un  Cube,    S^fUntiÀ  conftans,   La  &* 
geife  eft  inébranlable., 


Explication  de  la  Planche  IX,  & 

|«  Les  Tables  de  la  Loy  ,  &  une  épée  defius.  Lex  regh  ,  nrtnû 
tttentur.  la  Loy  nous  gouverne  i  mais  l'épée  nous  con- 
ferve* 

i.  Un  Hibou.   In  notie  àmjîlium.  la  nuit  donne  cohfeih 

3.  Un  Limaçon  marchant  fur  une  petite  branche*  Lente  j  fid 
attenté.  Je  vais  lentement  ;  mais  avec  attention. 

4*  Un  Ours  qui  attaque  des  Mouches  à  miel,  &  qui  en  cft  pi* 
que.  fratior  m  petiar.  Je  fouffre  de  leurs  blerïurcs  \  liiâil 
j'aurai  leur  miel. 

$.  Un  Arbre  coiipé  &  renverfé;  Nvn  unô  iâu.  Ce  if  a  pas  été 
d'un  feul  coup. 

£.  Un  Arbre  qu'une  main  plante.  Voprhati.  C'eft  |>ouf  ms§ 
héritiers. 

f.  Deux  tirons  creifez  &  allumezi  Flamefeit  uterqûe.  Ils  s'entre-; 
brûlent» 

B.  Une  Autrûcne  dont  les  ailes  font  étendues..  Nil  pehha  3  fed 
ïtfas.  Mes  plumes  ne  me  fervent  de  rien  ;  mais  l'ufage  qiiô 
j'en  fais  m'eil  utile;, 

$i  un  Papiiloh  qui  fe  brûle  à  une  chandelle  âlluméei  $ltâëfi 
conduce  à  morte.  Le  plaifir  ihe  tuë. 

to.  Une  Horloge  de  fable.  Paulatim  ^  nxsn  itnpelu.  Peu  à  peu  3  ta 
violence  n'y  fait  rien* 

Xi.  Un  Champ  de  Blé  prêt  à  couper.  Dé  parvis  erit  acèrvm.  De 
petites  parties  ,  il  y  aura  un  grand  tas. 

I2i  Une  Tortuëi  Orhnia  mea  mecum  porto.  Je  porte  avéë  moi 
tout  mon  bien. 

13.  Un  Coq  fur   une  Trompette.  VncU  &  armornrh-   vigâie*  \\ 

faut  veiller  en  paix  &  en  guerre. 

14.  Un  Entreras  ou  nœud  de  corde.    Firtuts  fùhitiïr.    Là   Vêrftt 

le  dénoue. 

If*  Une  Kofe  ouverte  ,  &  dedans  un  Efcatoot.  "ttirpihas  exitimi 
Les  bonnes  chofes  nuifent  aux  méehans. 

s  ■ 


IO  Explication   de  la  Planche  X. 

i.  Un  Coq  fur  un  Laurier.  Undique  mus.  Je   fuis  à  couvert  dd 
toutes  parts. 

2.  Un  Laurier  dont  les  greffes  branches   font  coupées,  &  il 

n'en   refte  qu'une   au    fommet.    Iriumphali  è  fîipite  fttrgens. 
je  fors  d'un  tronc  accoutumé  aux  triomphes. 

3.  Un  Citronier  chargé  de  fruits.  S  ohm   à  Sole.  Je  ne  ferois 

rien  fans  le  Soleil. 

4.  Une  Tourterelle  fur  une  branche  feche.  Nec  dum  cejfat  amor. 

Mon  amour  dure  après  la  mort. 

5.  Une  Vigne  qui  n'eft  plus  attachée  à  fon  échalas.  Opis  indiga. 

Elle  a  befoin  de  foutien. 

6.  Deux  branches  de  Meuiïer  &  de  Laurier  embrafées   par  le 

milieu,  eu   elles   fe  joignent.   Vim  ex  vî.  A  force   de  fe 
frotter  ,  le  feu  en  fort. 

7.  Un  Tronc  d'Ormeau  mort,  qui  foutient  un  Cep  de  Vigne. 

^micum     pejt    mortem.     C'eft    être   ami    même     après  [la 
mort.  N 

8.  L'Herbe  de  TrefHe  avec  des  Serpens    qui  fuyent.    Procul  ejle 

profani.  Eloignez-vous- en  profanes. 
p.  Plufieurs  Pavots  dont  les  plus  élevez  ont  été  abatus.  JFqua- 
ri  pavtt  alta  minori.  Les  plus  élevez  craignent  d'être  éga- 
lez aux  petits. 
io.  Une  Gerbe  de  Blé.  Non  metentis  ,  fed  ferentis.  Elle  n'appar- 
tient pas  à  celui  qui  la  coupe  ;  mais  à  celui  qui  l'a  fe- 
mée 

11.  Une  Fougère  &  un  Rofeau  plantez,  l'une  proche  de   l'autre 

par  la  cime.   Difparcm  vîtes.  Eloignez-vous  des  perfonnes 
qui  ne  fimpatifent  pas  avec  vous. 

12.  Un   Pot  dans  lequel  il  y  a  la  plante  de  Bafïlic.  Quo  mollius  , 

eofuavius.  Tant  plus  doucement  on  me  touche  ,  tant  plus 
douce  eft  mon  odeur. 

13.  Du  Blêmis  &  étendu  pour  être  batu   avec  un  fléau.  Tribula- 

tio  àitat.  Les  afflictions  font  utiles. 

14.  Une  Tulippe  plantée  ;  mais  languifiante.    Languefco  foie  la~ 

tente.  Je  langu^dans  l'abfence  du  Soleil. 
if.  Un  Lys  planter Semper    inclyta  virtus.  Il  a    toujours    de  h 
vertu. 


Explication  de  la  Flanche  X  /.  I  r' 

i.  Un  Lion  couché.  Quis  fufcitare  audeat  ?  Qui   ofera    le  faite 
kvcr  ? 

2.  Un  Lion  regardant  de  front.  Virtuùs  in  oculis  fars.   Une    pa^ 

tie  de  fa  force  eft  dans  fes  yeux. 

3.  Une  Branche  de  Corail  fortant  de  l'eau.  Rehur  €r  decus.   Il  eft 

fort  &  beau. 

4.  Un  Canon  pointé.  Non  foium  armis \  Il  faut  de  la  feience  pour 

les  Armes. 

5.  Un  Lion  fuyant  d'un  flambeau.    Tenus   ignis  lucem  timet.  Il  eft 

tout  feu ,  mais  il  craint  la  lumière. 

6.  Une  Lunette  d'approche  fur  Ton  genou.  Auget  O*  minuit*  EUê 

diminue  ,  ou  elle  groiTit  les  objets. 

7.  Un  Lion  regardant  de   front,  Sola  lumina  tentent*  Ses  yeux 

feuls  font  peur. 

8.  Une    Licorne,  Fne    oculis   ira»  Sa  colère    eft  dans  fes  re- 

gards. 

9.  Un  Lion  ouvrant  la  gueule.  Hofîem  vocat  er  fugat.  Il  appelle 

fon  ennemi  ;  mais  il  le  fait  fuir. 

10.  Un  Chien  qui  mord  un  colier  de   fer  avec  des  pointes*  SiU~ 

met  invièa  vindex.  L'envie  fe  punit  elle-même. 

11.  LTn  Faucon  arrachant  fes  fonnettes.   Varna   nocet.  Le   bruit. 

nuit. 

12.  Une  Cloche    caflée.  Ex  gulfy  nafiitttr.  On  la  connoît  en  l^ 

touchant. 

13.  Un  Soleil   levant  avec  une    Chauve-iouris-.  Excœcat    cander* 

Son  éclat  rn'ébloùit. 

14.  Un  Lion,  hyemes  nefeit.  Il  ne  f^ait  ce  que  c'eft  que  d*av*it: 

froid. 

i$.  Une  Force  à  tondre  des  draps,  fur  une  pièce  de  drap*   £?a~ 

"  'nais  je  l'embellis. 
B  ij 


jâ  'Explication   de  la  Planche  X IL 

}.  Un  Serpent  qui  monte  au  haut  d'une  Piramide,  Invia  va? 
mi  nulla,  II  n'y  a  rien  d'impoffible  à  la  vertu. 

JH,  Un  Serpent  quittant  fa  peau  entre  des  rochers.  Fofois  novtti 
exHviis,.  Il  Te  renouvelle. 

|.  Une  Etoile,    ~Nih.il   dftulit  illi  Prometheus.  111e   a   tous  Tes 
feux, 

£.  Un  Serpent  qui  fè  mord  la  queue   en   cercle,  Ymippe  <ih  ort- 
*&ne  penâzi.  La  fin  dépend  du  commencement. 

y.  Un  Scorpion.  TAertç  medetur.   C'eft  un  remède   quand  il  eft 
mort. 

é,  Deux  Vipères  ayant  la  tête  l'une  dans  l'autre.  Fçnus  tmjr-  t 
b#.  L'amour  nous  tuë. 

^.  Une  Etoile.   Bona  vol   mal* ,  quis  feit  ?  Qui  fçait  fi  elle  eft 
bonne  ou  mauvaife  ? 

$x  Une  Vipère  à  laquelle  Tes  petits  percent  le  ventre.  Suo  pr*- 
mituy  exerjplo.  On  la  traite  comme  elle  a  traité. 

#,  Un  Limaçon  enfermé  dans  fa  coquille.   Bene  qui  Utmt..   Bien* 
heureux  celui  qui  ne  s'eft  pas  trop  émancipé. 

ïo.  Une  Vipère    qui  mange  une  Araignée.  Diva,  diris  ptfctmtwî 
Les  méçhans  ufent  de  leurs  femblables. 

ïi9  Un  Limaçon  qui   monte  fur    un  Arbre,  Çert   omnia  fecum.  Il 
porte  tout  ce  qui  eft  à  lui. 

%%.  Une  Etoile.  Inclinât  ,  no»  cogit.  Elle  conduit;  mais  elle  ne 
force  pas, 

*î|,  Une  pleine  Lune.  Plus  mari  yuàm  terr&.  Elle  fe  fait  plus  fen- 
tir  à.  la  mer  qu'à  la  terre. 

Î4.  Une  Corne  d'abondance,    fierculis   munus.  Je    dois   mes  n-? 
chefies  à  mon  courage. 

3f,  Un    Croisant,    Vefcflttm    nèfeit    virttts.  La    vertu  croît  tçrfj 
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'Exflîeation  de  la   flanche  XIII.  13 

t.  Un  Amour  tenant  un  cœur  enflâmé.  Brûler  &  fe  taire. 

$t  Un  Poilîbn  pris  à  la  ligne.  Non   capio ,  ni  capior.  Il  a  voulii 
être  pris. 

3.  Un  Amour  qui  de  fa  main  cache  un  flambeau  allumé.  Ni 
le  bruit ,  ni  l'éclat. 

£,  Une  Nalfeouil  y  a  des  Foirions  pris  ,  d'autres  au-d-ehors  , 
qui  la  rongent.  Adverfis  non  deeffe  deçeu  H  eft  mal-honnéte 
de  ne  pas  fecourir  les  malheureux, 

5,  Un  Amour  prenant  un  cœur  au  milieu  des  épines.  Après 
les  peines  ,  les  plailirs. 

é.  Une  Ecrevilïe.  Ante^  retroque.  En  avant  &  en  arrière. 

7.  Un  Amour  qui  forge  un  cœur  fur  l'enclume.  Il  n'eft  fait 
que  pour  vous, 

|9  Une  Perle  dans  fa  conque  au-deflbus  du  Soleil.  Clarefcit  ath* 
re  daro.  Elle  brille  à  la  lumière. 

^.  Un  Amour  aveugle  conduit  par  un  Chien.  La  fidélité  me 
conduit. 

îo.  Un  Crocodile.  Cum  tempore  crefiit.  Il  n'y  a  point   de   temps 
qui  borne  fa  croiiTance. 

H.  Un  Amour  qui  fait  choix  d'un  cœur.  Un  feul  me  fufHt. 

12.  Un  Crocodile.  Dévorât  Z?  plorat.  Il  pleure  pour  dévorer, 

13.  Un  Veau  marin.  Securè.  Il  eft  par  tout  en  fureté. 

14.  Un   Amour  qui  pêche.    Je  mattache  à  ceux  qui   le   méri- 

tent. 

i<.  Un  Hydre.    Vix  Hennks*  Hercule  me  vaincroit    ayec  pei- 
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J4»  Explication  de  la  Planche  XIV* 

i.  Une  Bombe  qui  crive.  Failli  quem  tetîgerit.  Malheur  à  celui 

qui  en  fera  couché. 
z.  Une  Tête  à  deux  faces  ,  l*une  devant,  l'autre  derriete.  Prw* 

dentés,  La  Prudence  les  fait  voir  de  tous  cotez. 

3.  Une  Comète.  Non  ignara  mali.  Elle  n'eft  pas  innocente  fur 

nos  malheurs. 

4.  Une  Palias  armée  ,  avec  un  Hibou  à  fes  pieds  ,  &  un  Serpent 

auprès  d'elle.  Cttfiediendus  virgines.  Il  faut  qu'une  fille  foit 
bien  cbfervée. 

5.  Un  Chien  mort  près  le  tombeau  de   fbn   Maître.    Tatis   amor 

teneat.  Heureux  fi  nous  pouvions  trouver  de  pareils  amis. 

6.  Une  Borne  ou  Bute  de  terre  dans  un  carrefour,  avec  une  tête 

de  Mercure  deflus.  Quà  Deus  vocat ,  eundum.il  faut  prendre 
le  chemin  que  Dieu  nous  montre. 

7.  Un  Chandelier  portant  plusieurs  flambeaux   allumez  enfem- 

ble.  Vno  eoâemque  igné.  C'eft  un  feul  &  même  feu  qui  nous 
brûle. 

8.  Un  Homme  nud ,  marchant  le  long  d'un  chemin.  Omnia  me 

mecum  pono.   Je  porte  avec  moi  tout  ce  qui  eft  à  moi. 
9  Un  Ciel  obicurci  dans  la  nuit  3  avec  quelques  étoiles.   Lumen 

ademptum.  On  nous  a  dérobé  notre  lumière. 
ïo.  Trois  Corps  d'Hommes  joints  en  un  ,  &  armez,   Concordia  in~ 
fuperabilis.  La  concorde  eft  invincible. 

11.  Une  Cicogne  qui  apporte  à  fes  petits  dans  le  nid,  un  Ser- 

pent pour  leur  nourriture.  Gratiam  référendum.  Il  faut  re- 
mercier ceux  qui  nous  font  du  bien  ,  &  en  avoir  de  la  re- 
connoifîànce. 

12.  Un  Enfant  qui  tâche  d'abaifïer  les  branches  d'un  Palmier  » 

pour  en  prendre  le  fruit.  Obdurandum  advenus  urgentia. 
Il  faut  s'efforcer  contre  les  dimcultez  ,  afin  de  réufîir  dans 
(on  entreprife. 

13.  Un  Bouclier  fur  lequel   eft  peinte  une  mouche.  Cominus  quo 

mimts,  Plus  elle  eft  petite  ,,  plus    il   la  faut    regarder  de 

près. 
34.   Une  Paiias  armée  ,  &   un  Bacchus  avec  la  tafle.   Fino  pr»« 

demiam  augeri.  Ceft  dans  le  Vin  que  la  prudence  fe  fait 

voir. 
25.  Un  Chat.    Arhhrii  mihi  jura   meu  Je  ne  fais  que  ce   que  je 
veux. 


'Explication  de  la   Planche  XV.  ij* 

ï.  Un  Aigle  volant  dans  un  air  orageux.  En  tempeflad  fu   maje- 
ftaL  Sa  grandeur  paroît  dans  l'orage. 

».  Un  Aigle  pofé  avec    ce  mot.  Sortis  à  forte.    Je  tiens  mon 
courage  de  mes  anceftres. 

5.  Un  Joug  pour  le  labourage.   For  las  beflias  folamente.   Il  n'eft 

que  pour  les  bétes. 

4,   Une  Balance  dans  Ton  équilibre.   Site  pondère  gaudet.  Elle 
fe  joue  quand  elle  n'eft  point  chargée. 

% .  Un  IU)ffignol  fur  une  branche.  Con  libertad  mejor ,  fi  canta. 
On  chante  bien  mieux  quand  on  eft  libre. 

6.  Un  Aigle  tenant  une  couronne   dans  fes  ferres.  Mer  un  >  non 

rapuit.  Elle  Ta  méritée  :  &  elle  ne  Ta  point  dérobée. 

7.  Une  Fufée  volante.  S»pereft'9  dum  vita  movstur.   Elle  s'élève 

tant  qu'elle  a  de  la  vie. 

8.  Un  Arbre  mort  rompu  par  le  vent.  De  fis  anos  3  fus  dams: 

Son  dommage  vient  de  Ton  âge. 

$.  Une   Civette.  Ames  muerta  3  che  captiva.  Je  mourrai  plutôt 
que  de  me  fbumettre. 

t«o.  Un  Aigle   au-delTus  de  l'air  où   font  fes  petits.  In  fuis  nen 
fallitur.  Elle  n'eft  point  trompée  dans  fes  petits. 

'11.  Une  Branche  de  Rofieravec  une  rofe.  E  piace  ,  è  punge.  Elle 
plaît  3  mais  elle  pique* 

jti.  Un  Cordon  noué  ,  ou   un    las  d'amour.  Kec  enfe  3  née  artel 
Ni  l'adrefîe  ,  ni  la  force  ne  me  dénoueront. 

13.  Une  Couronne  de  Laurier  attachée  avec  un  clou.  Fortuham 
non  timet.  Elle  eft  au-delius  du  hazard. 

1*4.  Un  Laurier  planté.  Non  fine  amaritudim  colligitur.   On  ne  le 
cueille   point  fans  travail. 

If.  Un  Champignon.  Giovane  è  maïmo*  Je    fuis  jeune  &  mur 
tout  enfemble. 


j;6  Explication  âe  la    "Planche  XV  /. 

i.  Un  Bout    de  Flambeau  allumé.  Etiam    moriendo  corufcaù  1\ 
brille  en  mourant. 

<%,  Un  Chapeau  Royal.  Afiates  &  hyemes  contra*  II  nous  met 
à  couvert  du  mauvais  teins. 

j.  Un  Rinocerot.  Bat  virtm  quad  forma  negat.  Si  je  ne  luis  pas 
beau,  j'ai  de  la  vertu  en  récompenfe. 

4.  Un  Feu  qui  fort  d'une  Bombe.  Nefiit  vis  ijla  tenm.  Cet  effort 

ne  peut  être  arrêté. 

5.  Une  Tête  de  Saule.  Fer  vidnera  creftit.  Elle  s'augmente  pat 

fes  bleflures. 

%,  Un  Joug.  Indomitos  domat.  Il  vient  à  bout  des  plus  farou^ 
ches» 

%  Un  Barbet  tenant  un  Héron.  Vrxdam  de  prtdone  Jkcit,  Tout 
larron  qu'il  eft  ,  il  pille  les  larrons. 

$.  Une  Comète.  Ntifquàm  vifus  impnnè.  On  ne  me  voit  point 
fans  s'en  repentir. 

£*  Un  Faucon.  Mares  h*c  fœmitta  vincit.  La  femelle  Vaut  mieux 
que  le  mâle. 

go.  Une  Abeille  fur  fa  Ruche.  Domum  macrone  tttetur.  Elle  défend 
fa  maifon  avec  les  armes. 

ti.  UnPhœnix.  Invito  fmere  vivet.  II  vivra  malgré  la  mort; 

12.  Un  Bouclier.  Venientia  tela  repellk.  Il  fçaït  fe  défendre. 

ij.  Un  jeune  Citronnier.  Brèves  quant  grandia  fr£JÏat.  Tout  petit 
qu'il  eft  ,  il  donne  de  gros  fruits. 

14.  Un  Porc-Epi.  Vires  agminis    mus  hahet.   Il  eft  lui  fêiil  Wî@ 
armée  entière. 

s  $•  Un  Porc-Epi.  Cominàs  &*  minus*  Près  &  loin,1 


Explication    de   la  Planché  XV lï,  ïj 

t.  Une  Greffe  entée  fur  un  vieil  Arbre.  Quand  Dieu  vou* 
dra* 

i.  Un  Paies;  Motù  ctatior.  Mon  eaU  eft  plus  pure  quand  elle 
eft  agitée. 

3.  Un  Poiiibn  ou  nionflre  marin ,  attaché  à  un  rocher  dans 
Une  Mer  orâgeufe.  Sic  quiefto.  Je  me  repofe  ain/ï  au  mi- 
lieu de   Forage. 

4*  Un  Dragon  atr  pied  d'un  Pommier  chargé  de  pommes  d'Os. 
Yo  rnefor  las  garfare.  Je  les   garderai  mieux. 

5.  Une  Ruche  avec  des  mouches'  à   miel.  Vins  "mellii  qttam  fàlii 

Il  y  a  plus   de  douceur  que  d'amertume. 

6.  Une  Fontaine  fortant  d'un  Rocher  au  milieu  delà  mer.  Sic 

brève  dtdce  meuni.   Ma  douceur  eft  peu   de  chofe    en   corn-3 
parairon  de  Ta  mer  faiée;. 

7.  Un  Aigle  qui  ayant  approché  trop  près  du  Soleil  j  ifeit  brû- 

lé les  ailes.    Aude    ^li^uid    dïgmm.     Entreprenez  quelque 
chofe  de    granch 

8.  Un  Soleil  de  midy  au-defilis  d'une   mer  calme.   Kmiquam  fa~ 

ïaltinr  *ftu-.  .Elle  ne  fera  jamais  deifeché'e  par  là  chaleur. 

9.  Un  Aigle  regardant  fixement  le  Soleil,  tty  rhatar  me ,  ny  fîramaï 

me.  Ses  rayons  ne  peuvent  me  tuer ,  ni  m'ébloùif* 

io.  Un  Soleil  entouré  de   nuages.    Ohftaittnt  foîbei.   Il   diûlperi 
ce  qui  s'oppofera  à  fa  lumière. 

il.  Un  Rocher  au  milieu  d'une  mer  orâgeufe.  In  mttt  immolilei 
Il  eft  tranquille    dans   l'orage. 

Ii.  Un  Tombeau   couvert  de  fleurs.  TÏaceam  vivus ,  Lutter  rkàt* 
tûtm.  Pour  plaire  en  vie  ,  &  être  loué  mort, 

13.  Un  Carquois  fans  Flèches,  titrent  in  corde  [agitta*   Elles  font 

toutes  attachées  dans  mon  cœur. 

14.  Une  Colombe  aVec  un  rameau  d'Olives.   Prtn.mia   f<tci$. 

-J'apporte  la  paix. 

15.  Une  Aigle  fortant  d'une  fontaine  ,  où  elle  s'eft  baignée,  tim 

mèrgitor  i  tmtgt*  Elle  fort  plus-  fraîche*  5c  plus  gay  e. 

Q 
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i.  Un  Amour  la  bouche   bandée.  Muto ,  ma  no    circo.  Je   fois 
muet ,  mais  je  ne  fuis  pas  aveugle. 

2.  Un  Chêne.   Sentis  immota  fuperhît.  Il  eft  tout  fier  de  réfifter 

aux  vents. 

3.  Deux  Amours  fe  préfentant  chacun  leur  cœur.  Uno  fer  Ulm 

L'un  pour  l'autre. 

4.  Un  Arbre   mort  &  chargé  de  Lierre.  Sic  ferire  juvat.  Il  eft 

agréable  de  mourir  en  donnant  la  vie  aux  autres. 

f.  Un  Amour    qui  greffe   un    Arbre.    Le    fruit    en    eft    plus 
doux. 

£.  Un  Genêt  d'Efpagne  ,  dont  l'odeur  eft  bonne  le  matin.   Mufti 
aurora  benigna.  Le  matin  eft  favorable  pour  les  Mufes. 

7.  Un  Amour  pleurant  au  pied  d'un  tombeau.  Je  pleure  fa  mort 

&  ma  vie. 

8.  Un  Arbre  en  efpaïier.  Ohfecpîo »",  non  vu  II  faut  le  ployer,  & 

non  pas  le  rompre.  .    . 

fi.  Un  Hercule  bleflé  d'une  Flèche.  Virefcit  vdnera  virtus,  La 
vertu  fe  renouvelle  par  la  peine. 

jo.  Un  Câprier  qui  fort  d'un  Rocher  qu'il  a  fendu.  Marmora  findiu 
Il  fend  le  marbre.  : 

11.  Un  Amour  abandonnant  fes  armes  pour  fuivre  un  cœur.  J'ai 
tcut  quitté  pour  vous.  * 

gz»  Une  branche  de  Palmier  &  une  branche  de  Cyprès  enlaflces 
l'une  dans  Fautre.  Erit  altéra  menés.  Elles  feront  ia  récom- 
penfe  l'une  de  l'autre. 

13.  Un  Palmier  avec  des  Serpens  &  Grenouilles  au  pied.:  Invidia 

tntegritam  ajjscla.  L'envie  fait  ia  cour  à  l'intégrité. 

14.  Un  Amour  répandant  de  l'eau  fur  un  cœur .  enflâmé.  II  nâ, 

s'éteindra  jamais. 

i  $ .  Un  Chêne  émondé  &  taillé.  Fer  damna  ,  pt  Céedes.  Je  repouifc? 
après  avoir  été  bleflé. 
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*•.  Une  Toile  d'Araignée  avec  un  Frelon  qui  en  fort,  &  de  pe- 
tites mouches  qui  y  relient.  Violentior  exit.  Ceux  qui  ont 
de  la  force ,  s'en  fâuvent. 

2.  Une  Baléne  échouée  au   t>ord   de  la  nier.  Mola  ruit  fua*  Sa 

grandeur  la  fait  périr. 

3.  Un  Marfoùin  ,  ou  un  Dauphin  fe  jouant  fur  l'eau.   Metuenda. 

procella.  Il  faut  oraindre  l'orage. 

4.  Un  Dauphin  que  la  mer  a  jette  à  terre.  Quem  genvit,  ferait. 

Elle  donne  la  mort  à  fa  créature. 

f .  Un  VaiiTeau  à  pleines    voiles  arrêté  par  un    petit    Poiiïbn. 
Caufa  Utet.  Ce  qui  m'arrête  ne  paroît  pas. 

6.  Un  Dauphin  regardant  en  haut.  Ad  fidexa  vulttts.  Je  regarde 

le  Ciel. 

7.  Plufieurs  Poiflons  que  le  flux  de    la  mer   ameine.    Quoi  nos. 

aîit  ,  nos  tradit.  Ce  qui  nous  nourrit,  nous  trahît. 

8.  Une  Nalfe  avec  des  Poiflons  pris   dedans  ,  &  des  Poilfons  au- 

dehors  ,  qui  veulent  y  entrer.    Animn*  non  omnibus  idem.  Ils 
n'ont  pas  tous  la  même  penfée. 

2.  Un  Brochet  qui  en  mange    un  autre.  Vrofrtis    non  farcit.  Ti 
ne  pardonne  pas  à  fes  fèmhlables. 

10.  Un  Globe  du  monde  fur  une  Ecrevifle.  Qrhîs  iter.  Le  monde 
va  à  recuions. 

il.  Un  grand   Barbeau,    wm  Mandata    finettus»    II    vaut  mieux 

étant  vieux* 
12*  Une  Salamandre    au  milieu  du  feu.  Candide  O*  fincerè-.  Mon 

innocence  m'y  fait  vivre. 

15.  Une   Grenouille.  Mihi  terra  lacafyut»  L*eau  &  la  terre  ma 
font  propres. 

14.  Uu  Ton,  poiflon  de  mer.  Solm  jam  grandior  evfat*  Jt    fui* 
allez  fort  pour  aller  feul. 

■15..  Une  Grenouille  fur  la  tête  d'un  gros  Poiflon  ,  &  lui  crevant 
les  yeux.  Afin  ,  non  vi.  La  rufe  y  a  plus  de  part  que  ia 
force* 
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î?  Un  Singe  gui  étouffe  ion  .peut    en  Pembraftant.  Gwik  d»ur 
[abolis.  L'amour  qu'on,  a  pour  fes  enfens  ,  eft  aveugle. 

1,  Une  Tortue,  Dçœaj  ottima.  La  meilleure  maifen  eft  celle  qui 
eft  à  fpy,  - 

'1,  Un  Écureuil  traverfànt  une  Rivière  fur  une  petite  planche» 
&  ayant  la  rqtieuë  haute.  Mincit  fokrtia  vires,  L'adreffe  fur^ 
pafle  la  fpree. 

4«  Une  Tortue  montant  fur  une  colline.  Tandem.  Elle  ira  enfia 
fur  le  haut, 

f  »  Urje  loutre  j-çnant  un  poûTon.  S*vi$  m  omîtes.  Elle  n'en 
épargne  aucun. 

4:  Une  Autruche  qui  couve  fes  œufs  en  foufflant  defïus,  &  les 
regardant.  Diverfa  virtute  valet.  Sa  vertu  ne  rejfemble 
point  à  celle  des  autres.. 

f.  Une  Autruche  qui  avale  un  fer  de  Cheval.  Firtus  dariffima 
cç.qwti  La  vertu  digère  ce  quieftle  plus  fâcheux. 

S.  Un  Paon  étalant  la  queue,  $ihi  fulcherrima  merces.  Il  prend 
chez  lui  fa  récompenfe, 

9,  Un.  Cigne  dans  F-eau.  Valus  coUris.  Il  eft  égale  par  tout. 

:î$t  Un  Cigne  fur  un  Tombeau;  Sihi  canit  &  orbu  II  chante,  ou 
du  mains  il  annonce  h,  mort  &  celle  des  autres. 

|gx,  Un  Cigne  fous  un  Laurier,  Nilfulgnra  tenent.  Mon  innocence 

ne  craint  point  la  foudre. 
;|$,  Une  Grue  qui  tient   une  pierre  dans  fa  ferre.  "Ne  iwfrovife. 

On  aura  peine  à  me  furprendre, 
iïj.  Une  Grue  qui  laifle  tomber  du  Sable  defon  bec.  Loco  &  tem- 

fere.  JPour  ne  parler  qu'en  'temps  &  lieu. 
;i4?  Un  Faucon  en  l'air  defeendant  fur  un  Lièvre,  S  fonte  me^  J'y 

defeens  volontairement.  " 
.?$,  Un  Faucon  qui  lâche  un  Moineau  qu'il  avoit  pris.  &ieptfer« 

z-aho gemfyue.  Je  ne  ferai  rien  indigne  de  ma  foy  &  de  rr& 

?açe,       f> 


2Û- 
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ï.  Un  Faucon  fur  un  Héron  renverfé.  Eyitus  in  duhio  eft.   L'ifluë 

de  ce  combat  eft  douteufe. 

\ 
a.  Un  Vautour  fur  une  branche',  qui  attend  quelque  petit  Oifeait 
pour  fe  jetter  délais.  Cupide  exfmfh.   J'attens    avec  impa- 
tience. 

g,  Un  Pélican  &  feignant  pour  fés  petits.  Pro  grege.  Je  le 
verfe  pour  les  miens. 

4.  Une  Cicogne  tuant  des  Serpens.  Soli  fatrU.  Je  n'ai  foin  que 
de  mon  pais. 

f*  Un  Etoumeau  mangeant  de  la  Ciguë.  AUis  vtnenum.  Ceft 
un  poifon  pour  les  autres. 

£.  L'Oifeau  du  Paradis  qui  n3a  point  de  pie<îs  ,  &  qui  vole  tou- 
jours, Terr*  commercia  nefcit.  Il  n'a  point  de  commerce 
avec  la  terre. 

7.  Un  Perroquet  en  cage,  Nil  ex  me.  Je  ne  dis  ïkn  de  moi- 
même. 

£.  Un  Coc-d'Indç  étalant  fa  queue.  Kalie  tumefcit.  Bouffi  de 
colère. 

9,  Un  Coc  qui  chante.  Cura  vigil.  Le  foin  l'empêche  de 
dormir. 

io«  Une  Poule  qui  grate,  Vingmfch  dum \  erulu   Elle  s'engrahfe  de 
fbn  travail, 

ii.  Une    Perdrix    qui   a   la    tête    cachée.    Fallu   ofmio.  Tu  te 
trompes» 

il.  Une  Poule  qui  défend  Ces  pauffins-  Vulce  xr  décorant  eft,  Il  eft 
doux  &  honnête  de  garder  fes  enfans, 

13.  Un  Canard  qui  plonge.  Mer/us' ut  emergam.  Je  ne  plonge  que 

pour  me  relever, 

14.  Une  Pie  qui  porte  de  quoi  faire  (cm  nid  fur  un  Arbre.  Hec  mihi 

uftt  eft.  C'eft  pour  moy. 
i$*  Une  Colombe  partant  dans  fbn  bec  une    branche  d'Olivier. 
Divin*  mmtia  fasis.  Le  Ciel  m*envoye  annoncer  fa   clé- 
mence, 

C  iij 
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i.  Deu?  Colombes  mâle  &  femelle.  Conjmclio  fiât,  La  fidélité 
nous  unit. 

a.  Une  Tourterelle  fur  une  branche  feche.  Idem  camus ,  gemituf- 
que.  Mes  geinkîemens  &  mon  chant  font  la  même 
chofe. 

5.  Un  Piver  qui  perce  un  Arbre.  Hac  menés  Ma  lahoris:  Je  fuis 
allure  de  ne  perdre  pas  ma  peine. 

4-  Un  Perdreau  fortant  de  fa  coque-  Nulla  mihi  mora  ejt.  A 
peine  fuis-je  né  que  je  travaille. 

5.  Un  Roffignol  avec  fës  petits  fur  un  Arbre.  Melior  doflriit* 

parentum.  Nos  parens  font  nos  meilleurs  maîtres. 

6.  Un  Roflignol  avec  fes  petits.  Tatiturmor.  Il  n'eft  plus  temps 

de   chanter.  II 

7.  Une  Corneille  &  un  Hibou  ,  qui  fc  battent.  Implacalile  bellum: 

Point  de  paix  entre  nous. 

8.  Une  Corneille  qui  a  emply  un  vafe  d'huile  avec  des  pierres 

pour  en  faire  fortir  l'huile,  &  la  boire.   Ingenio  experiar.  J'en 
profiterai  par  mon   efprit. 

'9,  Une  Hirondelle  fur  une  maifon.  Arnica  y  non  ferva.  J'en  fuis 
l'amie  &  non  pas  l'efclave. 

10.  Une  Hirondelle  qui  vole  au- délais  de  la  nier.  Mïo  hyhernan- 

dum.  Je  cherche  gîte  ailleurs. 

11.  Une  Ruche    avec  des  Mouches  à  miel.  Lahor  omnihus  unusl 

Elles  ne  travaillent  qu'à  la  même  chofe. 

12.  Une  Mouche  à  miel  fur  une  rofe.  Sine  injuria.  Je  ne  lui  fais 

aucun  tort. 

j$.  Une  Cigale  ou  Sauterelle.  Expetto  donec  veniau  J'attens  Je 
Printems. 

14.  Un  Papillon  qui  fe  brûle  à  la  chandelle.  Damnofa  voluptas. 
Mon  plaifir  me  coûte  la  vie. 

ij.  Un  Miroir  avec  une  Mouche  qui  tombe.  Scahris  tenacius  baret* 
Elle  s'y  attacheront  mieux  %  s'il  ëtoit  moins  potyv 
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t.  Une  Chaife.  No  qmere  chi  no  defiança.  Je  fuis  inutile  à  celuy 
qui  ne  fe  repofe  point. 

2.  Un  Râteau.  Sparfa  colligit.  Il  ramafle  ce  qui  étoit  épais.' 

3.  Une  Cage  vuide.  Sine  arte  vacat.  Elle  eft  toûlours  vuide  Ci  la 

rufe  ne  s'en  mêle. 

•4.  Une  Eponge.  AlUna  gravant.  Ce  que  je  prens  de  dehors  i 
me  rend  pefàrite. 

5.  L'Héliotrope  &  un  Soleil  au-deffus.  Votafe^mntut  euntem.  Mes 
defirs  le  fuivent  dans  là  courfe. 

&  Un  Lion  lgwus  eft  Mi  vigor.  Il  a  une  vigueur  enflâmée. 

'  7.  Un  Arc  de  triomphe.   Gaudet  Jub  pondère  tellus.    La  terre  eft 
bien  aife  de  me  porter. 

J8.  Un  Miroir.  Sflenàidior  motu,Je  fins  plus  brillant  quand  oïl 
m'agite. 

5>.  Un  Cœur  fur  l'eau.  Pacatis  ludit  in  undis.  Il  fe  joue  après 
l'orage, 

[10.  Un  Phare  lur  le  bord  de  la  Mer.  Terram  perîuftrat  Cr  mdas* 
Il  éclaire  la  mer  &  la  terre. 

1 1.  Un  Faifceau  de  Flèches  lié  avec  un  cordon*  Omnes  continu 
mus.  Un  feul  les  unit  tous. 

%i.  Un  Cadran  au-defïous  de  quelques  nuages.  Mihi  tollunt  n»* 
bila  folem.  Les  nuages  me  dérobent  ma  lumière. 

13.  Deux  Cœurs  enflâmez.  Ut  duo  uttnm  comfonant.  Afin  de  n'en 
faire  qu'un  des  deux.  - 

ÎJE4.  Un  Lion   paifîble.   Non  furit ,  fed  indomitm.  S'il  n  eft  point 
furieux  ,  il  eft  invincible. 

|j[.  Une  Etoile.  Monftrap  viam.  EUe  montre  le  lieu  qù  nous  de? 
yons  aUer. 
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i.  Une  Canne  arrachant  une  hetfbe  avec  fort  bec.  Deficiamlmi 

efficianté  J'y  périrai  ou  j'en  viendrai  à  bout. 
è.  Un  Amour  brûlant  iês  Flèches  par  le  bout  dans  un  feu.  Le«- 
fa* ,  tawe»  tternm.  Ce  feu  eft  lent ,  mais  il  durera  tou- 
jours. 
3.  Un  Herifîbn  refferré  dans  (à  peau.  Mea  me  virwè  involvo.  Je 

me  couvre  de  ma  vertu. 
4»  Un  Amour   femant  èei  graines  de  Pavot.  OhlivionU  Cefi 

pour  oublier  tous  mes  maux. 
5*  Un  Champignon.  Qnoiéhofit  y  tâo  périt.   Ce  qui  vient  vite  * 

meure  bien-tôt. 
§ .  Un  Amour  éguifant  fa  flèche  fur  une  Meule.  Mens  immota  ma- 
ttet>.  Je  voie  tourne*  îe  refte r,  maiâ  niôn  efprit   eft  cèn., 
liant. 
r7.  Un  Càméîebn.  Mutât  w  in    fjoras.   Il    change  à  tous  iiïo- 
mens. 
$.  Un  Amouiîfur  une  porte?  de  Jardina  Aateris  oftium ,  tioH  féf- 
tiam,  C'eft  pour  les  amis ,  &  non  pour  les  ennemis» 
J.$ié  Un  Laurier  frappé  du   Tonnerre.  Spoliamur  jure  vetufio.   On 

m'ôte  mon  ancien  privilège. 
îlfr.  Un  Amour  qui  répand  un  fac  de  pièces  d'or*  Âuro  conciliât w 

Amor.  C'eft  avec  l'or  qu'on  me  rend  fayoràble. 
[il.  Une  Cloche  ébranlée.  Sihi  mn  fapit  mi.  Ce    n'efl  pas  pour 

elle  qu'elle  fbnne» 
$H  Utt  Amoirrfans  carçuëîsvfans  arc  &  &né  flèches;  îttals  lés 
yeux  bandez.  Pulct?ra  pudlartàn-  hvmïntt  teia-  tnihi.  JLes  beaux 
yeux  des  Nymphes  font  mes  flèches.  .    -       x 

£3.  Une  Araignée  qui  travaille  à  refaire  fa  toile  rompue.  Inter* 
rupta  retexam.  Je  racommoderay  mon  travail  inter-: 
pompu.  .  < 

f  ?.  Une  Vierge  Veftale  qui  garde  un  feu  fut  un  Autels  &  un 
Amour  avec  fon  flambeau  qui  lui  parle. .  Nejlra  tttrna.  ma.-, 
gis.  Mon  feu  durera  plus  que   le  vôtre. 
Ij,  Une  Tourterelle  fur  une  branche  fechè.  tri  fiituth f'mki  HO* 
1 1 u  Je  ne  çhànte  que  pour  me  ptedre. 
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1.  Une  Gerbe  de  bled.  Laboris  fulcimentum.  C'eft  ce  qui   n©us 

anime  au  travail. 

2.  Le  Globe  de  la  Terre  foûtenu  en  l'aîr.  Molefu«jlat,  Elle  Ce 

foûtient  d'elle-même. 

3.  Un  Héliotrope.  Sfem  fila  fe^uor.  Je  fuis   la  feule  qui  regardé 

toujours  le  Soleil. 

4.  Deux  Palmiers  qui  fe  joignent  mâle  &  femelle.  Sic  nifi  tecumi. 

Point  de  fruits  ni  de  verdure  ,  fi  nous  ne  fommes  unis. 

Ç.  Un  VailTeau  attaché    à    deux  Anchres.    Binis  immota  manebût 
Je  fuis  ferme  fur  ces  deux  appuis. 

6.  Un  Palmier  tout  droit  &  chargé  de  fruits.  Stai  recla  ftraxque* 

Je  fuis  droit  &  fertile* 

7.  Un  Oifeau  de  Paradis  volant ,  &  portant  fes  petits  fur  fon  dos* 

Mtos  adfiiera  tollo.  J'élève  mes  enfans  vers  le  Ciel* 

8.  Un  Arc  -  en  -  Ciel.    Dat  pacatum    atber.    Il    rend    l'ai*   fe* 

rein* 

1  9.  Un  Miroir  ardent  expofé  au  Soleil.  Hitic  fflendor  &  aïd&r.  Jg 
tire  de  lui  mon  éclat  &  mon  feu. 

10.  Un   Arc-en-Ciel.    Nitei  atqite  fermât.   Il  brille    êi    GeXmt 
l'air. 

ït.  Une  Boulfole  dans  l'Etoile  du  Nord,  Confiante?  reftkit  tmami 
Elle  ne  regarde  qu'elle. 

lia  Un    Arc-en-Ciel.  Ignotus  fine  foie  décor»   Sans  le  Soleii  njfl 
beauté  n'eft  point  connue. 

13.  Un  Soleil    éclipfé*     Langmt   ©•    mit.  Il   languit  ;   niais  là 
brûle. 

14*  Un  Serpent  coupé  en  deux.  Necmors,  nec  vita  reliât.    Ofl  û£ 
.  m'a  point  donné  la  mort ,  ni  laïffé  la  vie. 

î>i  Un  Paon  étalant  fa  queue  &  chantant.  Ut  fUceat ,  tâceat.  S'il 
veut  plaire  ,  il  doit  fe  taire* 


a  6  Explication  de  la  Planche  X  X  V 1. 

:  i.  Un  Porc-Epy.  Undique  tutus.  Il  eft  en  fûteté  par  tout.' 

2.  Une    Lune,    ac ctyit   ut    det.   Elle  reçoit  la  lumière ,  &  la 

rend. 

3.  Un  Lion  qui  rompt  la  flèche  dont  il  eft  bleflé.  Non  morietwt 

inulttts.  Il  ne  mourra  pas  fans  fe  vanger.  * 

4.  Un  Lion.  Vaillant  &  veillant. 

■5.  Un  Lévrier  qui  tient  un  Lièvre.  Nec  jufltts  capta  relaxât.  II 
n'obéît  pas  pour  rendre  ce  qu'il  a  pris. 

£.  Un  Oranger  chargé  de  fleurs  &    de  fruits.  Nihil  mihi  tollit 
hyams.  L'hyver  ne  m'ôte  rien. 

7.  Un  Taureau  égorgé  au  pied  d'un  Autel.  Moriendo  fucra  tuetur. 
Sa  mort  conlerve  la  Religion. 

g.  Une  Montagne  enflâmée.  Undique  terror.  Elle  donne  de  la 
terreur  par  tout. 

9.  Un  Héron  volant  au-delTus  des  nues.  Althrfroceilis.  Il  eft  au- 
deilus  de  l'orage. 

xo.  Un  Cube.  Stab§r  quoeumque  ferar.    De   quelque   côté   qu'on 
me  tourne  ,  je  ferai  folidemtnt  pofé. 

il.  Un  Laurier.   Doclos  forte/que  coronat.  Il  récompense  les  doctes 
&  les  braves. 

12.  Une  Autruche  qui  avale  un  morceau  de  fer.  Durant  ;/ed  digerit* 

Il  eft  dur ,  mais  eiie  en  vient  à  bout. 

13.  Un  Paon  étalant  fà  queue.   Eropries  ojtentat  honores»  Il  montre- 

ce  quil  a  de  beau. 

14.  Une  Mèche  allumée.  Périt  fedin  aimU.   Elle  fe  confbmme 

dans  la  guerre. 

Ij.  Un  Crocodile.  Sic  crevh  al  ovo.  Il  eft  étonnant  que  je  fois 
£  grand ,  n'étant  forti  que  d'un  œuf. 


Explication  as    la  Planche  X XV  !  A  2 y 

1.  Une  Ro(e  arrachée.  Et  decerpta  fervat  odorem.  Toute  arrachée 

qu'elle   eft  ,  elle  garde  la  bonne  odeur. 

2.  Un  Bouton  de  Rofe.  Menas  aliéna  ,  mas  hermofa.  Tant  moins 

elle  eft  ouverte  ,  &  plus  elle  eft  belle. 

3.  Un  Faucon  qui  tient  une  perdrix  avec  ce  mot.  Mo»  fibi ,  fii 

domine  Il  l'a  prife ,  mais  c'eft  pour  fon  maître. 

4.  Une  Abeille,  siris ,  tgrï/que  laboro.  Je  travaille  pour  les  Au- 

tels &  pour  les  Malades  ,  ou  je  travaille  pour  Dieu  &  pour 
les  hommes. 

?,  Une  Rivière.  Nomen  fibi  fecit  etmdo.  EHe  Ce    rend  fameitfc 
par  Ton  cours. 

6.  Un  Vaiflcau  agité  par  la  tempête.  Soins  régit  me  fpiritns.  Le 

vent  me  gouverne. 

7.  Une  montre.  De  mireglamivalor.  M  on  prix  vient  de  majuftefie» 

8*  Un  Miroir.  Pormi  Unifiera  me  qmeren.  On  m'aime  pour  ma. 
netteté. 

9,  Un  Drapeau  de  guerre  déchire.  E  lacero  ogni  virtà  fpinu  Tant 
plus  il  eft  déchiré  ,  &  plus  il  eft  eftimé. 

10.  Une  groffe  Perle  dans  (à  nacre.  Decm  aJUtnra,  coron*.  Elle  or* 
nera  une  Couronne. 

xi.  Un  Solcif  couvert  d'un  nuage,  d'où  il  s'échappe  quelques* 
rayons.  E  Quanti  ne  cela,  \h  en  cache  bien  d'autres. 

i*.  Un  Eclair  qui  fort  d'une  mië.  De  carcere  clarior   exit.  Il  eft 
plus  clair  quand  il  paroît. 

13,.  Un  Fufil  frappé  d'un  caillou.   Claret  ab    têu.  Les  coups  qu'il 
reçoit ,  le  font  briller. 

14.  Un  Miroir  ardent.  Cdicm  aràeu  II  s'enflâme  ,  mais  dafëu  di* 
Ciel. 

JJ«  Un  Faucon  fur  un  Héron  renverfé.  Nil  virtus  generofa  timet.  La. 
vertu  ne  craint  rien,. 

d  n 
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g 8  ExfUcathn  de  ta  Planche  XXVIII, 

Vue  Aigle  au-  delfous  d'un  air  chargé  d'éclairs ,  &  volant  iv£ 
defifus  d'une  batterie  de  Canons,  Netttra  tifrtel.  Elle  ne 
craint  ni  Fun  ni  l'autre. 

%,  Une  Girouette.  En  fus  mudtncas  confiante  Elle  eft  confiante 
dans  Ton  inconftance. 

'|.  Une  Girpiiette.  P^/ate  ttd  ogni  vente-  Bonne  à  tous 
Tents, 

4.  Une  Canette  ou  un  Coffre  fermé  Homero  po'iorârecwdit.  J'en- 

ferme quelque  chofe  de  meilleur  qu'Homère. 

$,  Un 'Flambeau  allumé.  £,«5?  in  tencbris.  Il  éclaire  dans  la 
nuit. 

£.  Une  Caffolette  fumante.  Utile  dttlci  mifcet.  Elle  eft  utile  8c 
agréable. 

f ,  Un£  Etoile  du  Firmament.  Cœh  h<ere*  3  foîo  Luc  et.  Elle  eft  at- 
tachée au  Ciel,  &  brille  fur  la  terre. 

5.  Une  Caiifc   de  Tambour,    Sirt  rwdo  nada.  Elle  eft  inutile  (i 

elle  ne  fait  du  bruit. 

p.  Un  Oignon.  Chi  mi  movde  fiange  Qui  me  mord ,  pleure. 

ï©.  Un  Melon.  Vnm  è  multh.  Un  parmi  plulieurs. 

jî,   Un  Chou  pommé.  De  mi   blancura,  mi  dttre^.    Ma   fermeté 
vient  de  ma  blancheur. 

ï  2.  Un  Cercle.  Qnh  mmet  ?  Qui  pourra  le  mefurer  ? 

ï3.UneEquerre.  Fot  el  reit*  fila  mente.  Je   ne   cherche  que   la 
juftice. 

%+,  Un  Corps  de  CEiiraiTe.  V&tm  tmlhra  mini&m,  La  vertu  donne 
les  meilleures  de  toutes  les  armes. 

$|4  Ua  phçenix.  Segmda  bè  fe  «<*.  Il  eft  fàé,  feçpn& 


■3/\., 

im^8 

gjgjg 

WSS3 

ù*y. 

6/^ 

=^s. 

KÏP^K 

'wMSj 

jpîP^i 

'Explication  de  la  Planche  XXIX.  29 

1.  Un  Moulin  à  vent.  En  tempcjlat  mis  bnjttnâas.  Mon  revenu 

eft  dans  forage. 

2.  Une  Horloge  de  fable.  Sed  tandem  fenfim.  Peu  à  peu  je    mar- 

querai l'heure. 

3.  Un  Aigle  tenant  un  foudre.  AUis  lethttm3  rnihi  gloria.  Ce  foudre 

donne  la  mort  aux  autres ,  &  me  donne  de  la  gloire. 

4.  Une  Montagne  jettant  du  feu  par  le  haut.  Caufa  latet*  Le  fujer 

de  ce  feu  eft  caché. 

y.  Une  Arbalète  d'acier  à  demi  bandée.  Quehrar  0  alcançar.  Ou 
je  ferai  rompue  ou  bandée. 

6.  Un  Globe  du  monde  féparé  en  quatre  élemens.  Ntnu  fatihus 

aapt.  j  e  puis  à  prefent  produire. 

7.  Un  Hameçon  au  bout  d'une  ligne  dans  Peau  ,  &  un  Poiflfon.' 

No»  capio  »  m  capior.  Je  ne  prend  rien  fi  on  ne  me  prend.- .' 

8.  Un  Arc  débandé.  Mi  ripofo  no  es  fla^ue^a.  Mon  repos  n'eft 

que  pour  en  être  plus  fort. 

9.  Un  Laurier  planté  au-defibus  d'un  air   d'où  le  foudre  tombe.' 

Intatta  vinus.  La  vertu  n'en  eft  point  offenfée. 

30.  Une  Eau  qui  tombe  goûte  à  goûte  fur  une  pierre  qu'elle  perce; 
Hincfpes.  Voilà  quelle  eft  mon  efperançe. 

11.  Un  Eléphant.  Infefim  tamùtn  infejtis.  Je  ne  fais  du  mal  qu'à 

ceux  qui  m'en  font. 

12.  Un  Phœnix  dans  un  feu.  Ut  vivat.  Pour  vivre. 

J  3.  Un  Serpent  qui  fe  bouche  l'oreille  avec  le  bout  de    fa   queue. 
Vtprttdenter  vivam.  C'eft  afin  de  vivre  prudemment. 

14.  LTn  Encenfoir  fumant.   Fragrat  adujlum.  Il  ne  fent  bon  que 
quand  il  brûle. 

1$.  Un  Coq  qui  regarde  un  diamant  fans  le  prendre.  Par  igno- 
rance, 

D  iij 


5  O  explication  de  la  Planche  XXX. 

i.  La  fleur  nommée  Impériale.  Modefia  juventus  ,  honefla.fe- 
neSîus.  Sa  naiilance  eft  modefte  ,  &  fa  vieillefle  honora- 
ble. . 

s.  La  Fleur  du  Tournefôl.  Soîem  expeflo.  J'attens  mon  Soleil. 
5.  Une  Racine  &  Fleurs  de  violettes.  Hitmilihm  grattant.  Il  y  a 
de  la  beauté  dans  l'humilité. 

4.  Un  Ecureuil  tirant  un  maron  de  la  goufTe.  Latet  ahdita.  Tu 

ne  l'auras  qu'avec  peine. 

5.  Un  Caftor  qui  s'arrache  les  génitoires  ,  de  peur  d'être    pris. 

Modo  vitafuperfit.  Cela  eft  bon ,  pourvu  qu'il  n'en  meure 

pas. 

6.  Une  Taupe  qui   entre  fous  terre.  Atris  ohfcura  latehis.  EUe 

eft  aveugle  ,  &  cherche  Fobfcuriré. 

7.  Un  Caftor  rongeant  un  arbre  fur  le  bord  de  l'eau.  Verfeveranioï 

Il  viendra  à  bout  de  l'abattre  par  là  perfcverance. 
S.  Un  Crocodile  fur  le  bord  du  Nil ,  ou  Rivière.  Tempore  & 
ioco.  llfçait  le  lieu  &  le  temps. 

9.  Un  Aigle  éployé  tenant  un  foudre  dans  l'une  de  Ces  ferres  , 
&  dans  l'autre  une  branche  d'Olives.  Unicuiyue.  Propre  à 
la  guerre  &  à  la  paix. 

îo.  Un  Aigle    volant.  Et  profundiffima    quxque.  Elle  voit  jufques 
dans  les  abîmes. 

ïi.  Un  Aigle  fur  la  tête  d'un  Cerf.  Inftanti  vi&orte.  Il  le  tuera 
par  fon  activité, 

12.  Un  Serpent  quittant  fa  peau  entre  deux  pierres.  Vetujîate  re- 

litta.  Je  ferai  plus  beau  ,  lailfant  ma  vieille  peau. 

13.  Une  Autruche    courant  les  aîles   étendues.   Curfk  prtttr  ve- 

/>.*>-  omnes.  Je  ne  vole  point ,  mais  je  pafîe  tous  les  animaux 
à.  la  courfe. 

14.  Une  Aigle  qui  pointe  dans  un  air  plein  de  tonnerres.  Ver  tek  * 

per  ignés.  Elle  va  vers  le  Ciel  à  travers  le  feu  &  la  fou- 
dre. 
ij.  Un  Aigle.  Non  cantu  >  fia  aûl».  Mes  actions  me  diftinguenfi  , 
&  non  pas  ma  voix. 


'Explication  de  la  Planebe  XXXL  31 

0m  Un  Eléphant  qui  ccrafe  un  Serpent  qui  a  voulu  le  mordre. 

Non  impnnèferes.   Tu    en  feras  puni. 
[  a.  Un    Lion    bleffé  &   mordu  par  un    Chien.    Nec  exfits  cédant. 

Tout  blefle  que  je  fuis ,  je   ne  me  rendrai  pas. 

3.  Un  Lion  qui  dévore  un  Singe.  Ad  medelam.  C'eft  pour  me 

guérir  feulement. 

4.  Un  Lion  qui  fuit  d'un  flambeau  allumé.  Magnos  vanafîtgavt. 

Les  grands  ont  peur  de  peu  de  choie. 

5.  Un  Lion  dont  la   tête  eft  couverte  ,   &  mis  à    l'attache. 

Iram  prudentia   vincit.  La  prudence   vient   à  bout   de  la 
colère. 

6.  Un  Laurier  fbûtenant  un  Sep  de  vigne.    Sic  vos  non  vohis. 

Vous  agiflez  pour  les  autres  ,  &  non  pour  vous. 
.  7.  Un  Sep  de  vigne  fans  échalas  &   tout  droit.  Se  juftinet  jpfa.' 

Elle  fe  fbûtient  d'elle-même. 
S.  Un  Chêne  &  un  Palmier  chargez  de  fruits ,  &  qui  repre- 
fentent  Vâge  d'or.  Sperare  nefas.  Il  ne  faut  plus  efpcrer 
que  ce  temps  revienne. 
£.  Un  Houx ,  ou    une  Epine.   Suftine  vel  ahftine.  Ou  fbuffrez 
d'être  piqué ,  ou  ne  me  touchez    point. 

10.  Un  Rofier  fec    en   Hyver.  NegLcla  virefeunt.   Quoique  né- 

gligé ,  je  reverdis. 

11.  Une     Pomme     de     Pin     toute     entière.     Nid    fregeris  i 

haud  licet   effi.  Vous  n'en  tirerez  rien  5   fi  vous   ne  la 
rompez. 
il.  L'Arbre  nommé  Perfea ,  dont  la   feuille  refTemble  à  une 
langue ,  &  le  fruit  à  un  cœur.  Concordia  cordis    o*    orisJ: 
L'union  du  cœur  &  de  la  bouche. 

13.  Un  Pin  dans  lequel  on  enlace  la  plante  qui  porte  des  gour- 

des ou  callebafTes.  Cito  nata  3  cito  pereunt.    Ce  qui   vient 
promptement  dure   peu. 

14.  Un  Rofier   fleury  ,    que    de    vilaines    mouches    mangent. 

Turpibus  exitinm.    La  bonne  odeur  fait  mourir  les  animaux 
puans. 
Xf.  Une  Table  .^chargée  de  plufieurs    verres    pleins   de  vin.  SU 
modm  in  rébus»  II  «1  faut  ufer  fobremens. 


S ai  'Explication  de  la  Planche  XX  XI  I. 

t.  Un  Pin  charge  de  fes  pommes.  Semper  matura.  Elle  eft  tofc» 
jours  mûre. 

t.  Deux  Ancres  de  Vaifïeau  paffees   en  fàutoïr.  In  rnagnis  non 
fupeit  ma.  Une  feule  ne  fufïîroitpas  dans  une  grande  tempête. 

3.  Un  Colier  garny  de  clous  pour  un  Chien  d'attache.  Sans 

blâme. 

4.  Une  Couronne  d'Ariadne    femée    d'étoiles,   pignus    amont* 

C'eft  le  gage  d'amour» 

ç.  Un  Creufet  d'Orfèvre  fur  des  charbons.  Mverfa  probant.  La 
bonté  s'éprouve  dans  l'adverfîté. 

'6.  Un  Oifeau  attaché  à  un  tronc  d'Arbre.  Non  vola  quand»  volo* 
Je  ne  vole  pas  quand  je  veux. 

7.  Un  Temple.  Pirmi  &  honori.  Il  n'eft  dédié  qu'à  la  vertu    & 
à  l'honneur. 

8    Un  Anneau  que  deux  mains  tiennent.   Quebrantar  locofa  fia* 
Rompre  la  foy  c'eft  chofe  honteufè. 

$»  Un  Cafque  couvert  de  toiles   d'araignées.    Symholum  pacisi 
C'eft  le  Symbole  de  la  paix. 

XO,  Un  Lièvre.  In  filo  curfn  anaux.  Il  n*eft  hardy  que    dans  la 
coutfe.  ' 

ïi.  Un  Chêne  mort  entouré  de  Lierre.  AtU*  tectm.  Je  féche 
avec  toy. 

l%.  Une  Tortue.  Domus  fidifîîma    euftos.    Gardien    fidèle   de  fa 
mai/on.  f   . 

13.  Une  Oyc  fur  une  Tour.  Hofiis  adefi.  Prenez  [garde,  Tennemy 

eft  proche. 

14.  Un  Chien  courant  le  long  d'un    chemin.  Herum  jtoer».  Je 

cherche  maître.  v 

ij.  Une  Cicogne  dévorant  un  Serpent.  Conficcre  efi  animas*  Je 
you&ojs  les  pouvoir  détmuç  çqus* 


Explication  dé  la  Planche  XXX 11 7.  £j 

\h  Une  Foudre  qui    fend  un  Rocher.  Fran&it  inaccejja.  Elle    iô 
rompt  fans  qu'on  puhTe  l'en  empêcher. 

t.  Un  Lîon  tenant  un  Tigre  renverfé  fous  luy.  Siérait  G*  farcit  2 
Il  i'abbat  &  luy   pardonne. 

J.  Un  Palmier.   Nufyuam  fub  mit  fattfùt.  II  rie  fe  tend  poiftt 
fous  la   charge. 

4.  Un  Cadran  expofe  au  Soleil.  Nec  momentum  fme  linea.  II  fa 
toujours. 

4.  Un  Croisant  avec  Ce  mot.   Fraternâ  lucè  ebrufeat.  C'eft  le  So- 
leil qui ,  comme  Ton  frère  ,  lui  donne  la  lumière. 

*>  Une   flèche     décochée.    Reclè    &    cité-.    Eib   va    droit    $c 
vite. 

7.  Un  Fleuve  tortueux  allant  à  la  mer.  Ohlifkus ,  non  devins*  Je 
fais  plufieurs  tours ,  mais  je  ne  me  détourne  pas. 

$.  Une  Perle  dans  fa   conque.  Me  dura  tnentur.  La  dureté  me 
conferve. 

p.  Un  Soleil  entouré  d'un  nuage.  Qui  eitfé  tnï  Vfpvrie  fht  corona* 
Les  obftacles  me  couronnent, 

10.  Une    Montre.  Cheto  ftar  ,    cotrimote  Henîro.     Tranquille    au* 

dehors ,  &  agitée  au-dedans. 

11.  Un  jeune   Aiglon.     Ai  fulminé    nafirt.    Je    nais    pour    là 

guerre. 

xi.  Un  Fleuve  tombant  dans  la  Mer.  Majùr  en  fùfinar.   Il  eft  plu» 
grand  vers  la  fin. 

ij.  Une  fumée  en  l'air.  Qtxfivit  cèto  lucerà.  Elle  monte  au   Ciel 
pour  s  eclaircir. 

14,  Un  Ruiffcau  qui  entre    dans  une  Rivière.  Perde  il  nome  m* 
crtjte.  Il  perd  fon  nom  ,  mais  U  fc  groflit. 

Ajs  Un  Rofîignol  en  cage.  Vttni  tante  mi  cartel*  Je  ne  fuis  ea  cage 
que  pour  chanter. 


34  Explication  de   la  Planche  XXXIK 

i.  UnLcurepour  la  Fauconnerie.  Sf>e  Méfiât  imm.  C'eft  pour 
tromper. 

a.  Une  Main  qui  IaiiTe  tomber  une  plume  à  écrire.  Ulttrim  ne  tende 
odiis.  Abftiens-toy  de  l'invective. 

3.  Une  Flèche  rompue  au  pied  d'une  pierre  de  taille.  Infringitfg* 

lido.  On  le  ruine  quand  on  attaque  un  plus  fort  que  foy. 

4.  Une  Pierre  à  aiguifer.  Terit  vr  teritur.  Elle  ufe,  mais  elle 

eft  ufée. 

5.  Une  Pièce  de  monnoye.  Ver*  notitia  fidei.    Ceft  l'épreuve  de 

la  fidélité. 

<$.  Une  Tige   qui  pouffe  des  rieurs,  étant  arrofee.  toc»  à  foc»: 
Peu  à  peu. 

7.  Un  Oifèau  qui  mue.  Renovata  juventus.   Je  me  renouvelle. 

8.  Une  Mèche  de  moufquet  allumée.  Vivit  ad  extremum.    Elle 

brûle  jufqu'au  bout. 

9.  Un  arc  rompu ,  dont  la  corde  eft  entière.    Potuifti   iiriqnere 

foïam  ?  As-tu  pu  me  laifler  ainfl  feule  l 

ïo.  La  Lime  allant  vers  le  Soleil.  Et  erit  t*t  Ucent  l  Ne  pourray-je 
point  m'approcher  de  vous  ? 

XI.  Un  Arrofoir  de  jardin  répandant   l'eau  dont  il  eft    rcmplyj 
Lacrymanfijw  gemenfque.  Je  pleure  &  je  gémis. 

«i.  Une  Taupe  dont  la  tète  eft  en  terre.  Ttdet  cceli  convexa  tutri. 
Il  me  déplaît  de  ne  pouvoir  voir  le  Ciel. 

13.  Un  Arbre  d'Encens  dégoûtant  la  gomme  iurunbrafîer.  Z*-' 

crynacque  fecor*.  Mes  larmes   font  précieufes. 

14.  Une  Poule  défendant  Tes  petits  contre  un  Milan.  OmnU  vincit 

Atnor.   L'amour  vient  à  bout  de  tout. 

Ij.  Un  Moulin  dont  la  roue  reçoit  Peau  qui  tombe  fur  elle  par  un 
Canal.  Lactymù  *quaho  labores.  Je  rendray  mes  travaux  pro^. 
portionnés  à  mes  ennuis. 


Explication   de  U  Planche    XXXV.  5J 

f ,  Une  Plante  de  Genièvre.   Quid  odor  fine  flore,  A  quoi  fcrc 
l'odeur  fans  fleurs. 

2.  Une  Grue  tenant  une  pierre  dans  fcn  bec.    lone  cri  frena- 

Empéche-toy  de  parler. 

3.  Une  Chèvre  attachée  à   un  buifibn  verdoyant.  Ibî  bene.  Je 

fuis  bien  ici. 

4,.  Une  Grue  tenant  une  pierre  dans  Tes  ferres.    Ne  fopor  irruat: 
C'eft  pour  m'empécher  de   dormir. 

5.  Une  Lune  qui  éclipfe.    îrater  ^/uccurre  firori.  Soleil,  fecou- 

rez-moy. 

6.  Un  Mafque.  Ver*  latent.  Ceft  pour  me  déguifer. 

7..  Un  Eléphant  marchant  fur  une  corde.  Ny  çà  ny  là. 

8.  Une  Hirondelle.    Nulh  fleiïitur  obfeyuio.  Elle  ne  s'apprivoife 

jamais. 

9.  Un  Chameau  chargé  ,  marchant.  Nec  onus  ,  nec  meta  gravalit. 

La  charge  &  le  chemin  ne  m'étonnent  point, 

10.  Un  Puits  avec  deux  féaux  pour  puifer  l'eau,  attachez   à  une 
poulie.  V*  &•  viene.  Ils  vont  &  viennent. 

xi.  UnFufil&  un  Caillou  dans  un  feu.  Uro  quod  urit.  Je  brûle 
ce  oui  brûle  les  autres. 

1,2.  Un  Fleuve  coulant  en  plufiçurs  replis.  Quies.  inquies.  Inquiet 
dans  fon  repos. 

13.  Une  Vipère  qui  dévore  un  Scorpion.  Toujours  pire. 

14.  Un  Chiffre  gravé  fur  un  jeune  arbre.  Crefcit  arbor3  glifeit  ardori 

L'arbre  croît ,  &  l'amour  naîtv 

15.  Un  Heriffon.  Decus  cr  tutarnen  in  armis.  Ma   beauté  &  ma- 

fûreté  font  dans  mes.  armes,- 


iij 


3$  Explication  d&  la  flanche  XXXV  L 

s*  Une  Couronne  de  Dauphin  entre  une  Couronne  de  Myrtîae 
&  une  Couronne  de  Laurier.  Digna,  fodetas.  Elles  font  di- 
gnes d'elle. 

».  Un  Diamant  taillé  à  facettes.  Quoi  fades,  tôt  ignés.  Autant  de 
feux  que  de  faces. 

$.  Un  Oranger  chargé  de  fruits  &  de  fleurs.  Et  promittere ,  cr  date 
pottfl.  Je  puis  promettre  &  donner* 

4»  Un  Vaiiïeau  tout  appareillé  pour  partir.  Multorum  fpes.  Je 
renfefme  les  efperances  de  plufteurs. 

I  |.  Un  JVJiroir  argent  expQ.fé  au  Soleil.  Reddtt    qttod  Acctyit.  Je 
donne  autant  que  je  reçois. 

$,^JJn  Torrent  qui  renycrfc  t  &  quj  cependant  '  arrofe.    Hfyc 

(f  rages ,  hinc  menés.  Si  j'endommage,  je  récompenfe. 
f .  Un  Etang  ,  dont  la  furface  eft  tracée  de  plufleurs  cercles. 
y™  pçremtte  ,  crefçit  alter.  L'un,  finit  a  l'autre  croit. 

#.  Une  Barre  de  Fer  dans  une  forge.  Sola  diligentia  froieft.  Le 
profit  eft  dans  la  diligence. 

9»  Un  Laurier  nouvellement  planté  ,  tourné  yers  le  Soleil.  Prv- 
mos  ne  oblivifearis  amores.  N 'oubliez,  pas  vos  premières 
amours. 

IQ   Un  Rofcau  battu  du  vent ,  mais  éclairé  du  Soleil.  Major  eft 
quijvfljnet.  Le  Soleil  qui  me  relevé,  eft  plus  puhTant. 

;x.  Un  Aigle  volant  Konfu+it ,  quiq^rit  hofies.  Il  ne  craint  pas, 
mais  il  cherche  fes  ennemis. 

32.  Une  Montre  de  poche  ouverte.  Lahor  intus.  Ses  mouvemens. 
font  cachez. 

'%$.  Un  Taureau   prêt  à  combattre.  4ttt   mors,  attt  vitforia.  Ou 

vaiacre  ,  ou  mourir. 
<{&.  Un  Gantelet.  Servat  w  agreditur.  Il  eft  bon  pour  la  défenfe 

8ç  p^ur  l'attaque. 
tî$.  Une  Scie  fur  un  Rocher.  4xs  tandem  perjieieu  L'Art  en  yiç^* 

dra  à  bout. 
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Ç.  Un  X.ion.  Bonus  dux ,  taalu*  jocins,  Il  conduit  bien ,  mais  il 
partage  mal. 

2.  Une  Comète.  Dum  tuçeam  ,  peream.   Je  ne  me  fbucie  pas  de 

difpaioîtrc  ,  pourvu  que  j'aye  brûlé. 

3.  Un  Lion.  Malus  hofpes.  Il  ne  fait  pas  bon  d'avoir  de  fern*- 

blables  hoftes. 

4.  Deux  Rubans  de  Ponceau  proches  l'un  de  l'autre.  Purpura 

juxtapurpuram.  11  faut  les  approcher  l'un  de  l'autre  pour  en 
connoitre  la  beauté. 

5.  Un  Trophée  d'armes.  Alienis  fpoliis.  Des  dépouilles  des  en- 

nemis. 

é.  Une  Couronne  d'Or  enfermant  une  Couronne  d'épines  Bo? 
mm  fallax.  Ce  bien  eft  trompeur. 

7.  Une  Perle  dans  fa  conque  ,  ou  ià  coquille.  Net  quafaeris  extra» 

Il  ne  faut  point  la  chercher  ailleurs. 

8.  Une  lionne.  Unum  peperu  Je  n'ay  eu  qu'un  feul  enfant. 

9  »  Un  Rofier  dans  un  vafe  ,  n'ayant  point  encore  de  Rofes.  Pe" 
rtndum  çr  fpcranduw.  Il  faut  fouffrir  fes  épines ,  &  attendre 
fes  Rofes. 

10.  Un  Lion  voyant  fa  reflemblance  dans  un  miroir.  5*  empre 
mifmo.  Il  eft  toujours  le  même. 

,11.  Un  Lézard  marqueté  d'étoiles  le  long  du  corps.  Ex  foce  lut* 
Il  cache  du  venin  fous  Ces  brillans, 

$2.  Une  Rame  dans  l'eau ,  &  qui  paroît  courbée ,  quoique  droitç. 
"Faltimur  opiniom.  Les  apparences  trompent, 

ïj.  Une  Lune  accompagnée  d'Etoiles.  Lumine  Selis.  De  la  lu- 
mière du  Soleil ,  &  non  de  la  leur. 

14.  Une  Montagne  fur  laquelle  la  foudre  tombe.  Jovi  O*  fulminu 
Elle  eft  fujette  à  Dieu  &  à  fa  colère. 

\  J.  Un  Scorpion  dans  un  Ciel.  Mas  cbs  en  la  tierra  n»civ9.  II  eft 
phiTmiifible  en  qualité  de  ïïgne  céietfe  ,  qu'en  qualité  d'a- 
nimal fur  la  terre. 

Eiij 


3  8         Explication  de  la  Planche  XXX f^î IL 

jl.  Un  Papillon  fe  brûlant  à  la  chandelle.  De  mi  placer  mi  muerùl 
Je  trouve  la  mort  dans  mon  plailîr. 

■  %.  Un  Bâton  fur  un  mafque.  Twpnti  nullafit  injuria.  On  ne  fait 
aucune  injure  à  celui  qui  le  déguife. 

5.  Un  Singe  qui  renverfe  un  fae  de  Piftoîes.  Si  maie  parta,  maie 
âilabumttr.  Si  elles  étoient  mal  acquifes  y  elles  fe  perdent 
fans  profit. 

4.  Une  Main  qui  laîtfe  tomber  dans  une  autre  main  une^  pièce 

de  monnoye.  Bis  dat ,  qui  cito  dat.  C'eft  donner  deux  fois  ^ 
que  de  donner  promptement. 

5.  Une  Mufette  attachée  à  une  houlette.  Da  huona  guardia  ver» 

pincer.  Il  y  a  du  plaifir  de  fe  fçavoir  en  lureté. 

6.  Un  Cœur.  Quodpalam,  hoc  clam.  Il  eft  au-dehors  ,  ce  qu'il  eft 

au-dedans. 

7.  Un  Loup.  Da  natura  mi  ventura.   Ma  conduite  vient  de  rnoili 

tempérament. 

8.  Un  Loup  &  des  Moutons.  Cavete.  Prenez  garde  à  vous. 
$.  Un  Livre  fermé.  Pretium  intm.  Son  mérite  eft  au-dedans. 

10.  Une  Perruque.  Olim  vituperium,  ntutc  ernamentum.  C'étoitaiH 

trefois  une  honte,  &  c'eft  à  prefent  un  ornement. 

11.  Une  Louve.  Non  f»la.  J'ai  bien  des  femblablcs. 

1  z.  Un  Livre  ouvert.  Da  mia  lonta  .  mia  vita.  Ma  durée  eft  dans 
ma  bonté.  .  « 

13.  Un  Loup  la  queue  entre  les  jambes.  Non  fine  timoré.  Je  crains 

toujours. 

14.  Une  Tabatière.  Servim.  On  en  eft  efclave. 

i(l  Un  Loup  la  queue  haute.  Quid  timeo.  Je  ne  crains  rien. 
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%.  Une  Fourmy.  Diligentiâ  o*  arte.  C'eft  par  ma    diligence  & 
mon  induftrie  que  je  vis. 

2.  Une  Cicbgue  qui  emporte  une  autre.  Pietas  augujia.  C'eft  une 

pieté  parfaite  que  de  fecourir  fon  père  dans  le  befoin. 

3.  Une  Grue  volante  ,  tenant  une  pierre  dans  l'une  de  fes  ferres. 

Pruientia.  <£'eft  une  prudence  que  de  vouloir  connoitre  où 
Ton  cft. 

4;  UnRoflignoI.  Kenovatum  mntiat  anmun.  II  annonce  le  Prin- 
temps. 

5.  Un  Moineau.  N'eft  pas  Moineau  qui  veut. 

6.  Une  Tulipe.  Pr*tcr  colores   ml  il.  Sans  fes  couleurs ,  ce  ne 

feroit  rien. 

7.  Un  Chevalet  de   Peintre  avec  une  toile  pour  peindre.  Al 

emnia.  Propre  à  tout. 

%.  Un  Lion.  Anîmm  cttm  robore  tnixtus,  Compofé  de  coeur  &  de 
force. 

j.  Un  Pied  de  Lion  tenant  un  Sceptre.  Quis  auferet  ?  Qui  me 
l'ôtera? 

1 0.  Un  Balon.  Concuffus  furgo.  Les  fecoufles  m'élevent. 

jii.  Une  Queue  de  Lion,  VUtàtw  v  riget.  Ses  batemens  font  M 
craindre. 

I*.  Un  Lion  dormant.  Cor  vigda*  Son  cœur  veilfe. 

13.  Une  Peau  de  Lion.  Virim  folum.  Elle  n'eft  propre  qu'à  la 

vertu, 

14.  Un  Lys.    Candor  non  Uiitur  attro.  Sa    blancheur  n'eft  point 

fouillée  par  l'or. 

tf.  Une  Tête  de  Lion  couronnée.  Non  indigné.    Je    la   porte 
dignement,   . 


4<â  Explication  de  la  Planche  XL. 

i.  Un  Diamant.    Mas  firme^a    cbè   lu%.  Plus    dur    que  bril- 
lant. 

i.  Une  Bouflble  tournée  vers  le  Nord.  Nunca  otra.  Je  ne  ferai 
jamais  autrement. 

3.  Un  Colier  dé  Chien  armé  de  pointes  de  fer.  Saucîat  C  défini 

dit.  Il  blefîe  ,  mais  il  défend. 

4.  Un  Cheval  dans  un  manège  fermé  de  barrières.  Exilio  ,  non 

tranfilio*  Je  faute ,  mais  je  ne  fors  point  de  mes  bornes. 

j.  Un  Chardon  ou  un  Hou.  Nul  ne  s'y  frote. 

6.  Une  Couronne  de  Laurier.  À  l'immortalité. 

y.  Une  Roue  de  Moulin  dans  l'eau.  Agit  dum  agitur.  Elle  agit 
pendant  qu'elle  eft  agitée. 

I.  Un  Flambeau  renverfé  qui  s'éteint. J  Qui  me  alit ,  extinguii. 
Qui  me  nourriffoit ,  me  fait  mourir. 

$  Une  Cavale  toute  nue  ,  fans  felle  &  fans  bride ,  &  courant* 
Vominum  generofa  recujat.  Sa  generoiité  lui  fait  refufer  ua 
Maîtrei 

[I©.  Un  Rocher  dans  la  mer.  Conantia  frangere  frangit  II  brifeceux 
qui  le  veuleht  renverfer. 

XI.  Un  Faucon  fur  la  perche.  Vinciot  ut  vicl.  Je  fuis  lié  ,  comme 
j'ai  lié. 

Xï.  Un  Miroir.  OJtendit  nivos  *  non  contraint.  Il  montre  les  défauts  § 
&  il  ne  les  prend  pas. 

;ij.  Un  Soleil  couvert  d'un  nuage,  tegitur  ,  parât  dur»  fulmina. 
Il  fe  cache  avant  la  tempête. 

1 4.  Une  Flèche  avec  ces  mots.  Se  d'amore  ferira  il  cuore.  Si  elle  eft 
décochée  par  l'Amour, le  cœur  en  fera  bleflé. 

fcç.  Une  Fleur  de  Grenade*  Aguardoa  wcarw^  J'attens  ma  cotta 
renne. 
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ïi  Un  Bruîot  enflammé.  Damnum  minatur 3  non  ïimet.  Il  menace, 
&  n'a  point  peur. 

a.  Un  Las  d'amour.  MbrsfiU  refilvet.   La  mort  feule  me  dé- 
nouera. 

3.  Un  Pin  élevé  fur  un  Rocher.  Quis  evsllet  ?  Qui  pourra  f  ar- 

racher ? 

4.  Un  jeune  Aiglon  qui   veut  commencer  à  voler.    Non  ânnot 

animus  reyuirit.  La  vertu  n'attend  pas  le  nombre  des   an- 
nées. 

[  $»  Un  Girafol  avec  un  Soleil,  Qwcumfue  fic^mr.  Je  le  fuivrai 
par  tout. 

$.  Une  Epée  la  pointe  en  bas.  Porrigîte  Uaros.  îi  ne  faut  que  me 
montrer  des  Lauriers. 

y.  Un  Coq  la  tête  levée.  Et  Sm  &  Marti»  Je  fuis  dévoué  au 
Soleil  &  à  Mars. 

S*  Un  Feu  dans  un  arbre.  Velfihi^  vd  atiis.  Il  brûlera  lui-même  » 
bu  en  brûlera  d'aiitres-, 

$.  Une  Gorgonne.  Ne  afpiciAs.  Ne  me  regardez  pasè 

;io.  Une  Branche   de  Laurier  &  une  Branche  de  Myrte.  ÂltetA 
alterius  merces.  L'une  eft  la  récompenfe  de  l'autre. 

II.  Une  Hirondelle  volant  vers  le  Soleil.  Gratiofm   evocat  arâorl 
Sa  chaleur  favorable  m'attire. 

1 1.  Un  Effain  d'Abeilles.  Qutrit  ut  proficiat.  Il   cherche  un  lieu 
pour  l'enrichir. 

13.  Une  Branche  de  Corail  hors  de  Peau.  Daritiem  <$n4ro.  Je 

fors  pour  m'endurcir.  41 

14.  Un  Arbre  fruitier  tout  en  fleurs»    Si  tempus  favebit.  Si  la 

temps   m'eft  favorable. 

Ij.  Un  Cadran  d'Horloge.  Tôt  hor£    quot  vins.  Je  marquerai 
les  heures  à  proportion  de  mes  forces. 


4  2  Explication  de  la   Planche  XL1I. 

i.  Un  Flambeau  tenu    par  deux   mains.  Vna  Unis,  Une  feule 
Mme  pour  deux,  perfonnes. 

2.  Une  Poule  cachant  Tes  pouffîns  fous  fes  aîies.  Servat^ue  fovet* 

que.  Elle   les  garde  &  les  échauffe. 

3.  Une  Montagne  dont  le  fommet  furpaife  les  nues.  Nubes  excedit. 

Il  eft  au-deffus  des  orages. 

4.  Un  Cerf  découvrant  un  piège  avec  le  pied.  TMuIlis  fraus  tuta 

Utebris.   Il  n'y  a  point  de  tromperie  iî  bien  cachée ,  qu'elle 
ne  fe  découvre. 

5.  Une  Montagne  ,  au  fommet  de  laquelle  il  y  a  un  Palmier.  Per 

ardua  furgo.  Je  me  fais  grand  parmi  les  diffiçuitez. 

4.  Deux  Plumes  d'Autruche   enlacées  d'un  nœud.  Amor    œquat 

amantes.   L'amour  égale  les  amans. 

7.  Un  Lion  qui  en  terraffe  un   autre.  Provocatus  pugno.  S'il  ne 
m'avoit  attaqué ,  je  ne  l'autois  pas  combattu. 

5.  Un  Navire  arrivant  au  port  dans  l'orage,  Invitis  veniam  ventis. 

J'y  arriverai  malgré  les  vents. 

$.  Un  Vent  qui  agite  une  Mer.     Turbat ,  fed  extollit.   Il  l'agite; 
mais  il  l'élevé. 

10.  Un  Rocher  attaqué  de  quatre  vents.  Impavide.  Je  ne  les  crains 

point. 

1 1.  Une  Piramide.  Solo  b&ret ,  Cœlum  fpeclat.  Elle  eft  attachée  à  la 

terre  ,  mais  elle  regarde  le  Ciel. 

12.  Un  Lion  qui  égorge  un  Renard.  Brans  virtute  périt»  La  vertu 

vient  à  bout  de  la  fourberie. 

13.  Un  Olivier  fur  un  Trophée  d' Armes.  Tuta  pedamina  pacis.  Ce 

font  les  meilleurs  fondemens    de  la  paix. 

1 4.  Un  Ch'en  à  l'attache.  Dum  laxor  in  hofiem.  Jufqu'à  ce  qu'oit 

me  lâche. 

15.  Un  Soleil  perçant  les  nues.  Sic  obvia  frangit,  C'eft  ainfi  qu'il 

rompt  fes  obftacles. 
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1.  Une  Etoile.  Par  zy  impur.  Elle  luit   de  même  3  &  n'influé 

pas  de  même. 

2.  Une  Clef.    Quoi  daufît  nemo  recludat.   Que   perfbnne  n'ouvre 

ce  qu'elle  a  enfermé. 

3.  Un  Cachet.  Aperîre  nef  as.  C'eft  un  crime  que  de  le  rompre. 

4.  Un  Joug  de  labourage.  Supertibo  ferendo.  J'en  viendrai  à  bout 

par  la  patience. 

5.  Une  Menote  avec  des  chaînes.   Hxc  ponit  mihi  atnor.  L'Amour 

me  les  donne. 

6.  Un  Fufeau  chargé  de  fil  3  pendant  d'une  quenouille.  Si  nonfata 

tumpant.   S'il  plai(oit  au  deftin  de  ne  le  couper  pas. 

7.  Une  Nafle  avec  du    poiffon   dedans.   Non.  amore  ,  fed  errors. 

C'eft  moins  l'amour  qui  nous  y  a  attirez  ,  que  notre  er- 
reur. 

S.  Une  Couronne  de  Laurier.  Soli  vitlori.   Le   vainqueur  feul  la 

mérite. 
9.  Un  Timon  de  Vahfeau.    Nifî    rettum.  Il  le  faut  bien  tenir 

droit. 

10.  Une  Lampe  allumée.   Plus  olei ,  quàm  vint.   IL  faut   plus  tra- 

vailler que  boire. 

11.  Un  Chou  auprès  d'un  fep  de   vigne.  Sohrietatis  oins.    C'efl  k 

remède  contre  l'intempérance. 

11.  Un  "Figuier  entouré  de  l'herbe  nommée  Rhuë  Dulçorem  vi^ 
cinia  fecit.  La  focieté  m'a  ôté  mon  amertume  ,  &  m'a  ren- 
due douce. 

13.  Une  Plante  de  lys.  Cafta  placent.  La  pureté  plaît. 

14.  Une  Hie  ou  Demoifelle  dont  fe   fervent  les   Paveurs.  Vincet. 

ab  alto.  Tant  plus  elle  fera  élevée  ,  &  plus  elle  aura   de  la 
force  pour  abattre. 

1$.  Une  Belette  c\m  étrangle  une  Panthère.  Tortem  fuperari  fepr 
videmits.  Nous  voyons  que  fouvent  le  plus  fort  eft  vaincu 
par  ie  plus  foible. 

M 


'44  Explication  de  la   Planche  JCLjy* 

j.  Un  Diamant  fous  les  fiâmes  6ç  les  marteaux.  Non  ifta  nacent* 
Ces  chofes  ne  me  briferont  pas. 

%.  Un  Amour  décochant  une  flèche  fur  un  cœur.  En  confiance 
&  en  amour. 

| .  Un  van  à  vaner  du  blé.  Inania  pelîë.  Je  îie  veux  point  de  ce 
qui  e#  inutile. 

4.  Un  Amour  tenant  trois  cœurs,  Recevez  le  plus  fidèle. 

|.  Une  Chaîne  avec  une  Médaillé,  qui  reprefente  un  portrait.  A 
te  principium  3  tibi  definet.  Elle  a  commencé  par  vous  ,  &  ne 
finira  que  par  vous. 

'0.  Un  Amour  travaillant  au  pied  d'un  Rocher.  Col  nw$o.  Avec 
le  temps. 

7.  Une  Tourterelle  fur  un  arbre  fec.  0  dylcis  conjux  !  O  ma  chère 
éppufe  ! 

$,  Un  Amour  embraflant  une  Colonne  pointée  d'un  cœur.  Rien} 
ne  furpaflè  la  confiance. 

f.  Un  Soleil  couchant ,  dont  les  ombres  alongées ,  marquent 
l'heure  fur  un  Quadran.  Tantttm  mihi  crefeit  in  haras.  Le  Sord| 
en  fe  couchant  &  s'éloignant,  augmente  ma  douleur. 

10.  Un  Amour  emportant  un  cœur,  Malgré  l'Envie. 

\l.  Un  Rocher  duquel  fort  une  fontaine.  Htret  inexpletttm  Iqï 
çbrymans.  Il  ne  pleurera  jamais  allez. 

%\.  Un  Amour  choiiîlTant  un  cœur  entre  plufîeurs.  Un  feul  me 
fuffit, 

13.  tJn  Cœur  avec  un  Portrait  gravé  deffus.  Dum  memor  ipfe  met* 

Il  y  reftera  tant  que  je  vivrai. 

14,  Un  Amour  combattant  un  Dragon.  L'Amour  feul  eft  \ç  plus 

fort. 

%f.  Un  Cigne  dans  une  Riviez  Vitaqug  cm  gémit»,  Je  meurs  ç£ 
ftûpiran^ 


'Explication  de  la  Planche  XLK  ^.y 

î,  Un  Labyrinthe.  Fata  viam  inventent.  Ma  deftinée  m'en  fera 
for  tir. 

2.  Apollon  qui  attrape  Daphné  ,  qui  eft  changée  en  Laurier. 

Qutrit  w  ajjeyuitur.  II  ^court  après  les  Lauriers ,  &  il  les 
trouve. 

3.  Un  Joug  de  Labourage.  Suave.  Il  eft  doux. 

4.  Apollon  ,  ou  un  Soleil  dans  le  Ciel ,  avec  la  Nymphe  Leueo- 

thoé  à  demy  enterrée  ,  &   changée  en  l'arbre  qui  porte 
l'Encens.   Sibifarat.  H  fe  prépare  de  l'Encens  pour  l'im- 
mortalité. 
y.  Une  Branche  d'Olives,  qui  entoure  une  mafle  d'armes.  Utrwn 
libet.  Paix  ou  guerre. 

6.  Apqllon  qui  ayant  vaincu  Marfias  à  chanter  ,  Técorche.  f&nfr» 

cat  unes.  Il  vangeles  beaux  Arts. 

7.  Une  Toile  d'Araignée.  Lex  ex  lex.  Oui  &  non. 

8.  Le  Portrait  ou  le  bufte   d'une  perfonne  que  Ton  a  tendre- 

ment aimée.  Soîatia  luflus  exigua  ingénus.  C'eft  une  petite 
confolation  pour  une  perte  fi  grande. 
§,  Une  Herfe  dans  une  terre   labourée.  Evertit  C7*  *%uat.  Elle 
renverfe ,  mais  elle  applanit. 

jo.  La  Nymphe  Clitye  couchée  &  languiflante  à  terre  ,  &  près 
d'elle  une  fleur  ,  ou  tige  de  Soucy  ,  ou  TournefTol ,  &  re- 
gardant le  Soleil.  Sic  dignus  aman.  Il  mérite  d'être  aimé,' 
même  aux  dépens  de  fa  vie, 

ïi.  Un  Herilfon  ayant  des  fruits  attachez  à  fes  pointes.  Ma- 
gnum vecligal  parfimonia.  Le  bon  ménage  eft  d'un  grand 
revenu, 

i}.  La  Nymphe  Coronis  percée  d'une  flèche  ,  &  le  Soleil 
au  -  detius.  VioUti  numinis  uhor.  Il  vange  fa  divinité  of- 
fenfée. 

13.  Un  Tonneau  percé  ,  qui  répand  l'eau  de  toutes  parts.  Bac  iîlac 

perfluo.  Je  me  confomme  en  toute  manière. 

14.  Apollon  qui  tue  à  coups  de  flèches  le  Serpent  Python,   qui 

defoloit  la  terre.  Utilis  orhu   Ç'eft   ainii  qu'il  eft  utile  au 
monde. 
j*ri  Une  Chauffe  trape.  Quocnmque  ferar.  Quelque  part  que  je  tom- 
be ,  je  ferai  toujours  debout. 


"J 


\&  'Explication  de  la  Planche  XLîrf. 

;f.  Un  Arc-en-Ciel.  Non  aauas  fine  Sole  dabo.  Point  de  pluyelaris 
le  Soleil.  *  \ 

2.  L'Empreinte  dans  un  Cachet  d'une  tête  de  Héros.  Ad  finem 

fervat.  Je  le  conferverai  jufqu'à  la  mort. 

3.  Un  iVbeille  fur  un  parterre  de  fleurs.  Hinc  ftudiis  alimenta  meis. 

Jô  pu ife  ici  ce  que  je  fais  ailleurs. 

4.  Un  Miroir.  Nemini  farcit.  Il  n'épargne  aucun  défaut. 

5.  Un  Tronc  d'Arbre  très-vieux  ,  duquel  il  fort  un  petit  jet.  lis 

fpem  exfurgit.  Il  renouvelle  les  efperances. 

6.  Un  Figuier  fous  un  Soleil,  fagit  hyems.  L'hyver  eft  pafTé. 

7.  Un  Eclair.  Cavete.  Craignez  ce  qui  me  fuit. 

8.  Un  Faifleau  de  plufîeurs  armes  différentes.   Eligite.  Je  vous 

donne  Je  choix. 

9.  Un  Eclair  fortant  d'une  nue.  Non  fine  jfove.  Dieu  ne  me  quitte 

point. 

ÎOè  Une  Piramide  rcnverfée.  Aâ  gloriam  erigetur.  Si  on  la  relevé, 
ce  fera  feulement  pour  la  gloire. 

11.  Un  Aigle  volant  vers  le  Soleil.  Non  eft  mortale  yuod  opto.  Ce  que 
je  fouhaite  eft  divin. 

11.  Un  Héliotrope.  Tibi  Soli.  C'eft  pour  le  Soleil  feulement. 

13.  Le  Bélier  du  Zodiaque.  Felkes  inchodt  annos.  Il  commence  le 

bonheur  des  années. 

14.  La  Sphère  du  feu.  Hinc  f>ur<e  femina  flamma*   C*eft  ici  la  fource 

toute  pure  du  feu. 

ij.  Une  très-haute  Montagne.  Ut  fimper  afrkiar.  Je  fuis  élevée 
pour  être  vue  de  tout  le  monde. 
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i.  Un  Soleil.  Neque  rétrogradiez  ^neepe  devio.  ] c  ne  recule  point , 
&  ne  me  fourvoyé  point. 

2.  Un  Amour  tenant  un  flambeau.  Mai  fi  vedra.  Il  ne  s'éteindra 

jamais. 

3.  Un  Epy  de  blé  qai  rompt  la  paille  qui  ne  peut  le  foûtenir.  Mihi 

fondera  cafets.  Le  trop  m'accable. 

4.  Un  Homme  qui  embrafïe  une  nue.  Nilficla  juvahunt.  La  feinte 

ne  fert  de  rien. 

$.  Deux  Moutons  qui  fe  heurtent  de  leurs  têtes.  Deus  nobis  hxc  ctia 
fecit.  La  bonté  de  Dieu  nous  rend  joyeux. 

6.  Un  Amour  tenant  un  Drapeau  de  guerre.  Ejferar ,  aut  référant* 

Je  mourrai ,  ou  je  le  raporterai. 

7.  Une  Balance  droite.  Stateram  ne  tranfilias.  Sois  neutre  dans  les 

intérêts  de  la  Jultice. 

3.  Un  Amour  qui  met  des  ailes  à  une  Tortue.  Ut  fit  vdocior.  Afin 
qu'elle  aille  plus  vite. 

9.  Une  Violette  attachée  à  un  Cyprès.  SoU  mihi  redolet.  Je  ne  trou*» 
veque  cette  odeur- là  de  douce. 

ï©.  L'Amour  parlant  l'eau  fur  fon  carquois.  Omnia  vincit  Amer: 
Amour  trouve  moyen. 

il.  Un  bout  de  Flambeau  qui  achevé  de  brûler,  &  ifne  nuit  qui 
paroît.  Schéma  ilfavor ,  crefeon  gli  affanny.  Les  grâces  s'en 
vont  &  les  malheurs  viennent. 

12.  Un  Amour  tenant  un  cœur.  Je  ne  puis  brûler  &  me  taire. 

13.  Une  Marmite  qui  bout  auprès  d'un  feu.  No  es  buénafe  fu'a.  S'il 

n'y  a  que  de  l'eau  ,  elle  ne  vaut  rien. 

14.  Un  Amour  filant  de  la  corde.  "  En  m' éloignant ,  mes  liens 

croifTent. 

if.  Une  Couronne.  Unam  fetii  à  Domino.  Je  n'ai  demandé  que 
cela  à  Dieu. 
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i.  L'Héliotrope  ou  le  Tournefbl  avec  un  Soleil  au-deflus.  2\fo» 
inferiora  fecutm.  Je  ne  voudrois  fuivre  moins. 

ti  Une  Couronne  de  Laurier.  C'efl:  pour  vous  fi  vous  faites  bien. 

3.  Plufîeurs  Rofes  fleuries.  Aliter  c  de  (lia  durant.  Les  fleurs  celeftes 

ont  bien  une  autre  durée* 

4.  Une  Mèche  allumée.  Jufqu'à  la  fin. 

ç.  La  Verge  d'Aaron  fleurie.  înjperata  fiornit.  Bile  a  fleuri  quand 
on  ne  l'efperoit  pas. 

6.  Un  Rofier  fleuri  >  &  une  plante  d'ail  auprès,  per  oppofita.  Mon 

odeur  en  eft.  plus  douce. 

7.  Une  Mazure  chargée  de  Lierre.  Si  vivet  &  vivam.  Je   vivrai 

tant  qu'elle  durera. 

8.  Un  Parterre  rempli  de  fleurs  fous  un  Ciel  pluvieux.  Cccli  U~ 

nedittione  ditat.  La  grâce  du  Ciel  m'enrichit. 

$.  Un  Rofeau  batu  des  vents.  Sic  fors  mea.  Telle  eft  ma  deftinée.' 

îio.  Une  Rofe  à  cent  feuilles.  Codifia  Voluptas.  Beauté  de  peu  de 
durée. 

il.  UnEpy  de  blé  égrené  fur  la  terre.  Sic  vitam  inveniet.  C'efl 
ainfî  qu'il  trouvera  à  revivre. 

fr2.  Une  branche  de  Corail  qui  fort  de  l'eau.  Mollis  frit  herba  fnh 
mais.  C'étoit  une  herbe  molle  fous  les  eaux. 

13.  Un  Parterre  de  fleurs  fur  lefquelles  volent  des  Abeilles.  Ut 

profint*  C'efl  pour  en  tirer  du  profit. 

14.  Une  Ortie.  Leviter  fi  tangis  ,  admit.    Si  vous  la  touchez  lé- 

gèrement ,  elle  vous  piquera. 

15.  Un«  Anémone.  Brevis  eft  ufus,  EUe  dure  peu. 
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%.  Un  Aine  chargé  de  foin  &  d'avoine  ,  &  mangeant  un  char- 
don. Avaritia.  C'eft  être  avare  que  de  vivre  de  carotes  , 
quand  on  peut  manger  quelque  chofe  de  meilleur. 

t.  Un  Chariot  emporté  par  deux  Chevaux  dans  un  précipice  ," 
avec  un  homme  qui  les  y  poulie  à  coups  de  fouet.  Temerius. 
Cet  homme  eft  l'image  de  la  témérité. 

3.  Une  Herle  que  l'on  met  aux  portes  des   Villes  &   Citadelles, 

Securitas  altéra.  Double  allùrance. 

4.  Un  Amour  tirant  un  filet  plein  de  cœurs.  Evadet  milan».  Aucun 

ne  s'échapera. 

$.  Un  Fufîl  fur  une  pierre  ,  qui  jette  du  feu.  Anièferit  qaàm  miat. 
Il  frappe  avant  que  le  feu  paroille. 

é.  Un  Amour  recevant  -des  chaînes  d'uneîfëmrhe.  Sono  dure  ma 
care.  Elles  font  cruelles ,  mais  elles  font  chères. 

7.  la  Toifon  d'or  fufpenduë  à  une  chaîne,   Pretiutn  non  vile  U- 

borum.  Recompenfe  digne  de  mes  travaux. 

8.  Deux  Cœurs  liez  par  un  las  d'Amour.  Ums  iâern^e  imer  diverfa. 

Il  en:  le  même  dans  la  diverfité. 
$.  Un  Chariot  enflammé  ,  dont  le  timon  va  en  haut ,  pour  motf^ 
trer  que  le  Chariot  monte.  Quaproceres  abiere  più  Je  vas    ou 
la  pieté  a  conduit  mes  ancêtres. 
'té.  Un  Amour  tenant  un  cœur  fur  Un  oreiller.   VAtnore   tiens    il 
mio  cnore  commodamente.  Mon  cœur  eft  à  Ton  aife. 

11.  Un  Ours.  Necommoveas.  Ne  l'irritez  pas. 

12.  Un  Amour  endormi.  Le  repos  me  détruit. 

Ii.  Un  Filet  dans  lequel  eft  un  Poitfon  qui   tient  une  bague  entre 

Tes  dents.  lnvitHmfortttnafovet.  La  fortune  vient  fans  qu  on 

y  penfe. 
i4.  Un  Amour  décochant  plufieurs  flèches  fur  une  cuira  ire.  Rien 

ne  réfîfte  à  l'Amour, 
1  j.  Des  Guefpes  qui  mangent  un  Serpent.  TransfrrJit  fajta  vcm* 

mm.  Ce  repas  les  empoifonne. 
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i.  Un  Cadran  au  Soleil.  Non  in  tenebris.  Je  ne  cherîs  point  ks 
ténèbres. 

i.  Un  Guidon    debout.    Quo    jujja   Jevis.    Ou    Jupiter    com- 
mande. 

3.  Une  Fufée  volante.   Semper  flnmma  cornes.    Le   feu    me  fuie 

par  tout. 

4.  Une  Pierre  d'Aiman  qui  attire  un  morceau  de  fer.  Hac  virtus 

innata  mibi.  C'eft  une  vertu  qui  m'eft  propre. 

J-  Un  Feu  d'Artifice  qui  brûle  dans  l'eau.  Dam  O*  contraria  vi* 
tam.  Je  vis  de  ce  qui  m'eft  contraire. 

6.  Une  Flèche  dardée  en  l'air.  Supenft  dum  vis  movetur.    Je  mon- 

terai tant  que  j'aurai  de  la  force. 

7.  Un  VaifTeau  prêt  à  partir.  Non  nifi  feenndis.  Je  ne  partiraient 

qu'à  bon  vent. 

8.  Un  Lion  au  milieu  d'un  Cirque.  Quis  audet  ?  Qui  ofera  l'at- 

taquer ? 

p»  Un  Aigle  au  milieu  d'un  air  enflâmé  fous  un  Soleil.  P*/?  nubiU 
Fhocbus.  Après  la  pluye  le  beau  temps. 

10.  Un  Héliotrope  fous  un  Soleil.  Tôt  gradus  3  tôt  greffus*  Autant 
qu'il  fera  de  degrez  ,  je  ferai  autant  de  tours. 

.1 1 .  Un  Aigle  tenant  un  foudre  dans  fes  ferres,  troc ul  elle  frofhanii 
Eloignez-vous  feelerats. 

;ti.  Une  dépouille  de  Lion.  Opima  fpolia.  Ces  dépouilles  me  fbftt 
très-glorieufes. 

J3.  Une  Tour  ou  un  Phare.  Lux   in  tendris.  Lumière  dans  les 
ténèbres. 

14.  Un  Chien  qui  ronge  un   os.  In  fubjîdium.    Cela    aide    un 
peu. 

jf.  Un  Diamant  dans  un  Ecufibn.  Vd  Iwmim*  vel  robore  ferwl 
Ou  j'éblouirai ,  ou  je  réfifterai. 
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1.  Un  Tournefbl.  Sino  dn  torni.  Jufqu'à  fon  retour. 

2.  Un  Compas  qui  décrit  un  cercle.  Alpha  çr  oméga, 

3.  Un  Cadran  au  Soleil.  Inutile  fin  cbe  torni.  Sans  fon  retour  Je 

deviens  inutile. 

4.  Une  Rofe  avec  fà  branche  dans  un  vafe  plein  à°cau.  Vivo  equi" 

dem.  Je  vis  ,  il  eft  vrai ,  mais  je  vis  dans  les  larmes. 

5.  Une  Montre.     Interpres  fidus  Solis.    Le   jufte    interprète    du 

Soleil. 

6.  Une  Piramide  chargée  de  trophées  d'armes.  Evcxit  *d  tthera 

virtus.  La  vertu  m'a  élevée. 

7.  Un  Lierre  rampant  par  terre  le  long  d'un  arbre  abbatu  & 

mort.  Vivendo  vici  mea  fata.  En  vivant  j'ai  fur  monté   ma 
deftinéc. 

*.  Une  Biche  pourfuivie ,  fk  voyant  fon  Cerf  mort  d'un  coup 
d'épée.  Duras  utérine  labor.  Je  ne,  fçai  lequel  de  ces  maux  eft 
le  pire. 

<?.  Une  Terre  labourée ,  dans  laquelle  leblc  commence  à  pouffer. 
Morte  tua  vivis.  Il  faut  que  tu  meures  pour  revivre. 

ïo.  Plufieurs  fleurs  renverfées  dans  un  parterre  par  le  vent.  Sic 
pulchriorapereum.  Les  plus  belles  chofes  périlîent  ainfî. 

11.  Une  Vigne  chargée  de  fruits ,  &  appuyée  fur  un  Ormeau  mort. 
Mens  immota  mtnet.  Tout  mort  que  je  fuis  ,  j'ai  le  même 
foin  pour   elle. 

%i.  Un  Mont  Gibel  jettant  une  grofîe  fumée  mêlée  d«  flâmeff. 
Veteris  vejïigia  flamme.  Ce  font  les  marques  de  mon  ancien 
amour. 

13.  Un  Tombeau  couvert  de  fleurs  &  de  larmes.  Quifyuis  honos  tu* 
muli.  Voilà  le  plus  grand  honneur  de  la  fepulture. 

14-,  Deux  mains  qui  tiennent ,  l'un©  une  pierre ,  l'autre  un  fulîl  Si 
faifant  du  feu.  Fera/des  vr  verus  amor.  Voilà  l'effet  de  la 
véritable  fidélité  &  du  parfait  amour. 

$5.  Une  Tourterelle  fur  une  branche  feche  ,  près  de  fes petits ,  6c 
voyant  fa  compagne  morte.  Nunc  fcio  %t*id  fît  amor.  Je  fçai» 
à  prefent  ce  que  ç'eft  que  d'aimer.  G  ij 
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i.  Un  Sep  de  vigne  rampant  à  terre  ,  &' fon  échalas  étant  rompu; 
Certa  mori.  J'en  mourrai  apurement. 

%.  Un  Arbrebrifé  par  lé  Tonnerre.  Cède  De».  ReconnoifTez  le 
pouvoir  de  Dieu. 

'j,  Un  Mouton ou  Bélier  cornu,  luttant  contre  un  Rocher.  /»*/»- 
Babils  fatum.  Il  ne  faut  point  combattre  contre  fa  defti- 
née. 

'''4.  Un  Chien  gratant  contre  le  tombeau  de  fon  Maître  Parce 
fepitho.  LairTez  en  paix  les  morts, 

'  5.  Un  Bois  taillis  abbatu  ,  &  des  blés  coupez.  Statfna  cuique  dies. 
Nos  jours  font  comptez. 

'6.  Un  Olivier  qui  pouffe  des  remettons  de  Tes  racines  par  le  pied, 
Crcfcent  UU  3  crefeetis  amores.  Elles  croîtront  &  mes  amours 
de  même. 

7.  Un  Arbre  abbatu  dans  la  terre,  &  qui  poufle  quelques  rejebr 
tons.  Dttri  faîaîia  cafâs.  Ç'eil  quelque  confolation  dans  nos 
malheurs. 

S.  Un  Phœnix  fur  fon  bûcher.  Jfatts  contraria  fat*.  Ma  deftiné«| 
pour  renaître  ,  eft  contraire  à  ma  deftinée  mortelle. 

5».  Une  Etoile  tombée  fur  un  tombeau.  Hélix  morte  /va.  Sa  mort 
eft  heureufç/ 

jo.  Un  Dais  pour  une  PrincefTe  veuve.  Dttîces  exuvi**  Ces  dé- 
pouilles me  font  précieufes.. 

3io  Un  Aigle  portant  la  foudre  en  Pair  ,  &  au-defious  un  arbre  fur 
lequel  il  y  a  plusieurs  petits  oifeaux  qui  chantent.  Pa.x  deert 
imbelles,  C'eft  aux  poltrons  d'être  oifi'fs  ,  &  à  moy  de  faire 
ïa  guerre. 

«2.4  Un  Cœur  entre  un  Lys  &  des  rofès.  Decorr  cand»?  &-  amor. 

ïz.  Une  Bouffole,  Cui  folem  anteferam* 

ï4.  Un  Rofier  chargé  de  &s  fleurs.  J?oïnt  de  rofes  fans  épines.  Les 
belles  choies  font  difficiles. 

fc.j.  Une  Montre.  Çketc  fuor ,  emmoiq  deMorTjmyùlkzU-- achats^ 
§c  agitée  au-dedans. 
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1.  UneFlâme  qui  s'élève  en  l'air.  Alt*  pet*.  Je  n'afpire  qu'aux 

chofes  élevées. 

2.  Un  Vaiffeau  dont  le  mât  eft  chargé  de  la  Toifon  d'or,  audaces 

forttwa  juvat.  La  hardielfe  a  é,té  heureufe. 

3.  Une  Botte  ou  un  Paquet   de   mèche  enflâmée.  Jnfnem.  Elle 

durera  jufqu'à  la  fin. 

4.  Un  Aigle  tenant  un  foudre  fous  le  Soleil.  Uni  ferzio.  Je  ne 

fers  qu'à  Dieu. 

5 .  Un  Porc-Epic  entre  deux  Chiens.  Fruftrà,  C'eft  en  vain  que 

vous  m'attaquez. 

6.  Un  Tronc  de  Laurier  pouffant  un  Jet  fous  le  Soleil.  A  morte 

falus.  Je  tirerai  ma  vie  de  fa  mort. 

7.  Un  Girafol  ou  Tournefol  la  tefte  baiffée  vers  la  terre  vers  le  So- 
leil couchant.  Sic  expeilô  ut  refurgam.  Je  l'attens  pour  me  relever. 

S.  Un  Aigle  regardant  le  Soleil.  Prçhat  me.  Il  me  çonnoît  pour 
légitime. 

9.  Un  Oifeau  de  proye  attaché  à  fa  perche.  Si  mihi  libertas.  Si  je 
puis  une  fois  être  libre  ,  prenez  garde  à  vous. 

30.  Un  Aiglon  fur  le  haut  d'une  montagne  ,   &  fe  difpofânt  à  vo^ 
1er.  Nihil  timendum.  Qu'ai-je  à  craindre  ? 

11.  Un  Termometre.  Utinam  non  deprimar.  Dieu  veuille  qu'il  faffe 
toujours  beau  temps. 

ja.  Une  Carabine  ou    arme  à  feu  bandée.  Altéra   Parca.  C'efi  la 
quatrième  Parque. 

13,  Un  Bâton  de  Maréchal  de  France,  &  une  MaiTe  de   Chance- 

lier. Quis  contra  hac  duo  ?  Qui  réilftera  à  ces  deux  ? 

14.  Une  Fontaine  jaliflànte  au  pied  d'une  montagne.  Alquè  afeen- 

4&n\.  J'irai  aufïî  haut  que  ma  fource. 

?$,,  Un  Bûcher  allumé.  Uram,  vd  urar.  Ou  je  brûlerai ,  ou  je  ferai 
brûlé. 

0  i.j 


J4  'Explication  de  ta  Planche  L1V. 

1.  Un  Palmier  &  un  Soleil  au-defïus.  Amor  omnis  in  uno.  Il  a  teul 

toute  mon  amour. 

2.  Une  Oye  ayant  une  pierre  dans    le  bec,  Tacendo  confdm  vit*: 

Mon  filence  me  fauve  ia  vie. 

3.  Une  Oye  fur  une  manière  de  forterefïè.  Da  mihi  grido  mi  honsr» 

'Mes  cris  m'ont  mife  en  honneur. 

4.  Une  Salamandre  dans  un  feu.  Extinguam  O*  non  cxtinguar.  Je 

l'éteindrai  fans  qu'il  me  tue. 

J.  Un  Ghat  &  un  Rat.  Diffimilia  infida  ficietas.  La  foeieté  n'eft 
bonne  que  parmi  fes  femblables. 

6.  Un  Porc-Epic.  Vécus  in  armis.  Son  honneur  vient  de  ce  qu'il 

eft  armé. 

7,  Un  Faucon  armé  de  fes  fonnettes.  Varna  nocet.  Le  bruit  que  Je 

fais  me  nuit. 

$.  Un  Faucon  qui  tient  "un  Héron  dans  fes  ferres.  -Ait*,  fetéris; 
J'alpire  aux  chofes  hautes. 

9.  Un  Phœnix  renaiffant  de  fes  cendres.  Saro  quai  fui.  Je  ferai  tel 

que  j'étois. 

10.  Un  Roffignol  qui  becqueté  une  grape  de   Raifin.  Hinc  dulce 

mdos.  Mon  chant  en  fera  plus  doux. 

ix.  Un  Ours.  StimuUta  ferocior.  Il  eft  plus  farouche  quand  on  le 
pique. 

12.  Un  Livre  &  une  Epée.  Hic  régit ,  itle  tuetur.  L'un  conduit  & 

l'autre  conferve. 

13.  Un  Soleil  &  un  Croiflant.  Aftice  ,  crefeam.  Si  tu  me  regardes,' 

je  croîtrai. 

14.  Un  Soleil  dans  le  Zodiaque.  Nuf^uàm  devins.  Il  ne  s'écarte 

jamais. 
ifi  Un  Soleil.  Nulta  efi  meta  Mirh  II  n'a  point   de   fin  à  fôfl 
travail. 


■Explication   de  U  Planche   LV.  y  y 

1.  Un  Eclair.  Dum  orior ,  morior.  Je  meurs  en  naiflant.' 

2.  Une  Lune  au  milieu  des  Etoiles.  Vrtftat  ut  millibus  ma.   Elle 

l'emporte  feule  pardefius  toutes  les  autres. 

%.  Un  Soleil.  tranfit  benefaciendo.  SonpaiTage  fait  du  bien. 

4.  Une  Nacre  ou  Coquille  fermée.  Opes  operit.  Elle  cache  Tes  ri- 

cheifes. 

f .  Un  Arc-en-Ciel.  Veft  imbres  paritura  ferenum.  Après  la  pluye 
elle  donnera  le  beau  temps. 

6.  Une  Nacre  fermée.  Suo  munita  pudore.  Sa  retenue  la   con- 

ferye. 

7.  Une  Perle.  Nihilhalet  Ma  maris.  Elle  ne  tient  rien  de  la  mer. 

8.  Une  Perla  dans  fa.  Nacre  ouverte.  Ex  utero  Cctlum  fentit.  Ella 

refîent  les  effets  du  Ciel  dès  le  fein  de  la  mère. 

$•  Une  Rofe  au  milieu  des  épines.  Armatur  terrore  pudor.  Sa  mo* 
deftie  fe  fait  craindre. 

£0."  Un  Cigne  qui  vole,  Aucla  faga  forma  efl.  Sa  fuite  le  rend  plus 
beau. 

[xi.  Une  Perle.  Dos  in  candore.  Sa  valeur  eft  dans  fa  pureté. 

[12.  Un  Miroir.  Oftendh  navot  >  non  contrainte  II  montre  les  taches  J. 
Se  ne  les  prend  pas. 

£f.  Une  Perle  dans  fa  Nacre.  Vigpr  UU  juventa  ejl.  Son  brillant 
vient  de  ma  jeuneffe. 

£4.  Une  Chandelle  dans  une  lanterne.  Segura  ahs  fopbs.  Elle  ne 
craint  point  le  vent. 

ï  ?.  Une  Perle  dans  l'eau.  Mature  mergi  prodefi.  Il  lui  eft  avantageux 
f£ être  plongée  de  bonne  heure. 


jff  '  Explication  de  la  Flanche  LVL 

t.  Une  Perle.  Cœli  fecietas  major  qttàm  maris.  Son  commerce  eft 
plus  grand  avec  le  Ciel  qu'avec  la  mer. 

t.  Un  Foudre.  Nu/quant  vehementior  alter*  Il  n'eft  rien  de  plus 
ardent. 

5.  Un  Soleil.  Todù  para  todvs.  Il  eft  tout  à  tous. 

4.  Un  Etais  qui  foûtient  une  maifori.  Impofîtum  feret  anus  on  us. 

Il  portera  lui  feul  toute  la  charge. 

t.  Une  Perle  au  milieu  des  vents  &  d'un  orage.  Nonfluclus ,  no* 
aura  necet.  Les  flots  &  les  vents  ne  lui  font  point  de  mal. 

V.  Un  Vent  qui  allume  le  feu.  ExcitAt  aut  fafeitau  II  l'allume  oii 
il  le  reffufeite. 

*.  Une  Perle.  Lapftt  mnfrangitur  nlU.  Il  n'eft  point  de  chute  qui 
la  cafte. 

5.  Un  Cigne  dans  l'eau.  Nil  pariai  illo  e(ï.  Il  n'eft  rien  de  plus 

pur. 

9.  Une  Abeille.  Fœtore  fagatar.  La  mauvaife  odeur  la  chafle. 

fio.  Une  Licorne.  [Cafta  placent.  Ce  qui  eft  pur  me  plaît. 

II.  Une  Perle  fous  la  rofée.  Infittxu  è pttro  candor.  Sa  blanchëuf 
vient  des  influences  céleftes. 

«t.  Un  Cafque  fermé.  Mas  cubrido  mas  feguro.  Plus  il  eft  fermé  ; 
plus  il  eft  fur. 

tu  L'Etoile  polaire  qui  ne  fe  couche  jamais.  Mas  vigilante  nin- 
guno.  Nul  n'eft  plus  vigilant  que  cet  Aftre. 

14.  Une  Abeille.  Vigilans  nrget  optts.  Elle  travaille  toujours. 

if.  Un  Chien  près  d'un  troupeau.  Grex  y  me  vigilante >  %mefcit*  Lé 
tïoupeau  dort  quand  je  veille. 


Explication  de  la  Planche  LVII.  $y 

I.  Une  Branche  de  Laurier.  Je  ne  change  qu'en  mourant. 
».  Un  Tournefol  pleurant.  Jattens  mon  Soleil. 

3.  Une  Poule  qui  couve  Tes  pouflins  à  la  vAë  du  Mifon.  Non  rapitt 

vigili'  Il  ne  me  les  ôtera  pas. 

4.  Un  Niveau.  Reftè.  Toujours  droit. 

5.  Une  Hermine.  Malo  mori  quàm  fccdari.  J'aime  mieux  mourïï 

que  de  me  fouiller. 

6.  Un  Cerf  blefle ,  qui  prend  de   l'herbe  pour  guérir   fa  playe: 

Eft»  tien  efu  remedi&y  non  yo.  Il  trouve  luy-mêmc  fon  re- 
mède. 

7.  Une  grolfe  Mouche,  iïtelifica  fiaga,  Par  fbn  miel  cUe  adoucit 

les  bleflures  qu'elle  fait. 

8.  Une  Grenade  ouverte.  Je  porte  ma  valeur  avec  moy. 
$.  Une  Branche  de  Lys.  La  douceur  m'attire. 

19.  Une  Grenade.  Ce  que  j'ai  de  meilleur  efï  caché. 

11.  Un  Oifeau  fur  un  tronc  d'arbre.  Tal  canta  cbe  in  canta.  H  chan- 

te iî  bien  qu'il  enchante. 

12.  Une  Horloge  de  fable,  Ainfi  va  ma  vie. 

13.  Une  Fleur  de  Penfée.  Vous  la  fçavez ,  n'en  parlez  pas; 

14.  Une  Ecreviffe  marchant  à  ieculon.  Ainlî  vont  mes  amours: 

15.  Un  Lion  couché  devant  un  Coq.  Je   fais  trembler  le  plus 

hardy. 


H 


5 8  Explication  de  la  Planche    LVJïl. 

j,  Un  Lion  &  un  Soleil  au-defîus.  Et  ex  ungue ,  &•  ex  Sole.   Ofl 
me  connoit  à  l'ongle  &  au  Solei.1. 

.$.  Une  Barque  qui  fuit  de  loin  de  grands  Vaifleaux.  Seqwr  ©* 
att.ngam.  Je  les  fuivrai  &  je  les.  joindrai. 

|.  Un  Bouton,  de  Rofe  fermé.  Smv'a  à  fuave.  Mon  odeur  de- 
viendra douce. 

4.  Un  Cadran  fans  Soleil.  Cacus  fine  haculo.  Un»  Aveugle  fans 
bâton, 

j.  Une  Gaîere  à  voiles  &  à  rames.  AUrum   nmigio.  Tout  me? 
fert. 

'&  Un  Aiglon  regardant  Je  Soleil.  Patrrnn  virtute.  C'eft  paç  la 
vertu  de  mon  père  que  je  te  regarde. 

7.  Une  Çr\te  qui  poufTe.  VmÇlm  in  tempore.  Avec  le  temps. 

8.  Un  Aigle  qui  fe  foûtient;  en^'air.  Imminet  hojlù  II  a  le  de#us 

fur  fon  ennemi. 

y.  Une  Fufée  volante.  <?/*r/4  *£  intw.  Sa  gloire  çft  renfermée 

chez  elle. 

te  Une  Main  fermée  tenant  des  puces,  La  garde  en  eft-   dif- 
ficile. 

Il,  Un  VaMeau  battu  des  vents.  Fruftrà  obftant.  En  vain  les  vents 
fe  liguent  contre  moi. 

|2.  Un.  Alambic,  ^aie/an  fardée.  Ces  larmes  découvrent  le    feu 
qui  msenflamme. 

jj.  Une  Couronne  de  Laurier.  Hinc  lahor  hinc  merces.  Le  travail  eft 
la  réçompenfe. 

rI4.  Un  Arbre  entouré  d'un  fep  de  vigne.   Mm   dtdcara  chz  alte^ç* 
Il  y  a  plus  de  douceur  que  de  hauteur. 

[ïj,  Une  Grenade  flamboyante.  El  fnego  ehe  eneufoe  %U  ■!e*4?tà 
te  feu,  qu'elle  cache  l'élevé^ 


Explication  de  la  Planche  L7X.  $p 

ï.  Une  Colombe  perchée  fur  un  tronc  d'Arbre  ,  &  fâ  camarade 
morte  au  pied  de  l'Arbre  Je  plains  fa  mort  &  ma  vie, 

*.  Un  Cachet  gravé    Cuflcdi*.  Pour  la  fureté. 

3.  Un  Arbre  de  Laurier  dans  le  feu.  Je  ne  puis  brûler  &  me 

taire. 

4.  Un  Coeur  percé  d'une  flèche ,  accompagné  d'autres  flèches. 

Une  feule  me  blefle. 

5.  Une  Ruche  à  mouche  renverfée.  Et  tuas  çy  îiquorem, 

6.  Un  Coq.  Quand  ce  Coq  chantera ,  mon  amour  finira.' 

7.  Une  Coquille.  Uni  fat  eu  Elle  s'ouvre  pour  un  feul. 

$.  Le  Chien  célefte.  Ne  pi»  ardente  >  ne  Pm  fidelle.  Et  ardent  & 

fidelle.  ' 

$.  Une  Flèche  à  l'Etoile  polaire.  Vnam  non  omnes.  Elle  n'en  veut 
qu'à  une  ,  &  non  pas  à  toutes. 

10,  Un  Soleil    Fulget  uhique.  Il  luit  par  tout. 

If.  Un  Arbre  d'Immortel.  Toujours  le  même^ 

ia.  Un  Phœnix  fur  fon    bûcher  fans    Soleil.    J'attends    mon 
Soleil. 

13.  Un  Cœur  enlevé  par  ailes.  Elles  l'emportent. 

14.  Une  Tortue.  No  tardé  fi  lega,  La  lenteur   n'eu  rien  pourvu 

qu'elle   arrive. 

j/5.  Un  Héron  qui  emporte  une  penfée.   Vous   les   connoiflez 
toutes. 


Hlj 


6o  Explication  de-  la  Planche  LX. 

i.  Une  Flèche  tournée  à  l'Etoile  polaire.  Une  feule  me  fûffit. 

2.  Une  Jumelle  de  fruit.  Nous  fommes  unies  de  même. 

3.  Un  Cœur  allumé  par  la  verberation  du  Soleil  par  un  Miroir 

ardent.  Infiamma  Q-  pur  non  aras.  Il  l'enflamme  ,  mais  il  ne 
le  brûle  pas. 

4.  Un  Soleil  &  un  cœur  au  deflbus    enflammé.  J'élève  ou  je 

confomme. 

5.  Un  Pélican  donnant  à  manger  à  Tes  petits.  In  morte  vita. 

6.  Deux  Palmiers  fe  joignant  par  le  haut.  Un  même  penchant 

nous  unit. 

7.  Un  Monde  fur  le  côté.  Sot  qui  s'y  fie. 

S.  Deux  Cœurs  enflammez  fe  joignans.  De    nos  deux  cœurs 
Amour  n'en  a  fait  qu'un. 

$.  Un  Héliotrope  fans  Soleil.  Non  puo  cVintorno  non  giri.   Je  ne 
puis  nVempécher  de  tourner  comme  lut. 

10.  Un  Cœur  enflammé  au  milieu  de  deux  fleurs.  Décor  3  candor  ,' 

C7*  amor. 

11.  Un  Oifeau  de  Paradis.  Ahiora  peto. 

12.  Un  Miroir.  Dico  vero.  Je  dis  toujours  la  vérité. 

13.  Une  Main  qui  tient  un  Livre.  Fasfohere  nullù 

14*  Une  Girpiiette.  Si  vous  changez  ,  je  changera)^ 

1 5.  Une  Pomme  de  Pin.  Àlfmco  folfi  rende.  Il  n  y  a  que  le  feu  qui 
puifl'e  m'ouvrir. 


Explication  de  la  Planche  LXI.  #! 

i.  Une  Fortune.  Nil  fine  te.  Rien  fans  vous. 

i.  Une  Plante  de  C,  icorée.  Je  blanchis  fous  mes  liens, 
h 

3.  Un  Feu  fur  un  Autel.  Eterno  perche  pur 0.  Il  efl  éternel ,  parce 

qu'il  eft  pur. 

4.  Une  grofle  Flamme.  Deorfum  nunquam.  Je  ne  defèens  jamais. 

5.  Un  Soleil  couchant.  Urit  <&*  eminus.  Il  brûle,  mais  de  loin. 

6.  Un  Pélican  avec   fes   petits.   Durât  cum  fanguine    virtus   avo- 

rum.  La  veitu  des  ancêtres  pâlie  avec  le  fang  à  la  pofte- 
rité. 

7.  Un  Serpent  coupé  en  deux.  Se  rejoindre  ou  mourir. 

8.  Un  Cœur  enflammé  par  le  Soleil ,  à  travers  un  Miroir  ar- 

dent. Rien  d'impure  ne  m'allume.  v 

j.  Deux  Tourterelles  fe  baifànt  fur  un  Arbre.  Il  n'eft  rien  de  ii 
doux. 

ïo.  Un  Soleil  &  un  Chien  au*deflbus.  Rien  de  plus  ardent ,  rien 
de  plus  fidèle. 

;iï.  Une  Colonne  entourée  de  LierrC.  Te  fiante  virebo.  Je  fub- 

fîfterai  tant  que  vous  me  foûtiendrez.  s 

11.  Un  Soleil.  Sans  vous  je  ne  puis  rien.  f 

13,  Un  Amour  qui  bat   le  fufil.  Opportune.  Jufques  au  moment 

favorable.      / 

14.  Des  Larmes.  Je  pleure  votre  abfence. 

l  J.  Un  Ethiopien  qui  adore  le  Soleil.  J'adore  qui  me  brûle.1 


6%  Explication  de  la  Blanche  LXIf. 

i.  Une  Flèche.  Etpennâ  &  ferro.  Avec  l'épée  &  la  plume; 

2.  Une  Sang-fuë  Mordendo  fanât.  Sa  morfure  guérit» 

3.  Un  Roffignol  chantant.  De  mi  amor  mi  canto.  Je  chante  pat 

amour. 

4.  Un  Diamant  taillé.  Minms  dum  formas»   Vous  le  diminuez  en 

le  formant. 

y.  Un  Soleil  éclipfé.  Valkfco  >  non  extinguor.  Je  pâlis  ,  mais  je  ne 
meurs  pas* 

4.  Un  Flambeau   allumé.  Meno%   lu^  ,  mas  vida.  Si  je  btîlloï* 
moins  ,  je  vivrois  plus  long-temps. 

7.  Une  fufée  en  l'air  jettant  des  étoiles.  Lucem  in  carfu  celaveràt* 

Elle  avoit  caché  fa  lumière  dans  fa  courfe. 

8.  Un  Ver  à  foye  dansfà  coque.  Jnclufum  Uhor  iliuflrat.  Tout  en- 

fermé qu'il  eft  y  fon  travail  l'honore. 

f.  Une  Lune  nouvelle.  Latuit ,  non  déficit  orbi.  Elle]  a  été  cachée  i 
mais  elle  n'a  pas  manqué  au  monde. 

10.  Une  Colonne  renverfée.  Majorem  ojtendit  cafas,  Éîïe  paroît  pïu$ 

grande  étant  tombée* 

11.  Un  Soleil  entouré    de    brouillards.    Major  ah  adverfis.  PÎuâ 

grand  par  la  haine  de  fes  ennemis. 

n.  Un  Livre  fermé.  Âptri  c  Uge.  Ouvrez-mOÎ  pour  en  juger. 

13.  Une  Herfe.  Pertit  O*  aquat.  Elle  remue ,  mais  elle  égale* 

14.  Une  Pyramide  dans  la  mer  ,  batuë  des  flots  &  des  vents.  Ùfc 

diqtte  fruftrà.  Je  fuis  en  vain  batuë  de  toutes  partar* 

1$,  Un  Chien  affis  fur  fes  pieds  de  derrière.  Quietum  nemo  im- 
punè  lacefeau  On  fe  repentira  de  m'attaquer  dans  mon  rôr 
pos. 

F  I  ^ 


Livre  cubiezjxbt  utile 

Pour 

Les  *f ça  vans,  et  Artiste*? . 

Compose^) 

2e  trots  ^Alphabets  de  Clufjirs 

Simples,  doubles  c£?  triples, 

Pleuroiincz^  et  au  premier  fymt. 

jiecompagnc 

^' un  frcsarand  nombre  d(tJ 

Devises,  Embiem^s,Medailles  etaufres 

figures  Hiero  a  lyriques. 

JEnsembtej* 

ce  plusieurs-  Supports  et  Cimiers 

pour  les  orne  mens  des  Armes . 

Avec  une  Table  très  ample  par  ttJ. 
moi/ en  de  laquelle  on  frouvera  fa- 
cilement tous  les  noms  imaginables 
Le  unitIttvente',T>essine  et  Grave 
Par 

Nicolas  VjEutejt Maistke  Gbavjevr 

Che^JauvJornbertpres  Us  aranAs  A  LU}  ustirw', 

cl  lïrrLacfe  Nojtn*  Darnes 
A.uec  JPrt'tiitcçe  ait  JRoy  . 


A  MONSEIG*LE  DA  UPHIN 


Si  nous  bénissons  tous  les  jours  le.  Ciel  aie 
nous  ayvowfait  nœut?~a  *Sous  unPrûiee  aus- 
sq^qrand,  aussi/  Jaçc,  aussy  Jieiu~eux,qiL^ 
est  le  Monarque  qui  ré^iie^^iu^  /vos  têtes: 
nous  ne  deyuons pas  moins  /e  renie reier , 
de,  ce  que  ce  bon/ieuf~  nejriura pas  J*i  tost. 
On  vcruLsi  bien  reliure  e/vVb *tre, Augu*?te_j 
Personne  toutes  les  eniinentes  qitaUtcyZ^ 
que  l'on  admira  dans  notice  Po)",  qua  ces 
ffcules  ni  arques  on  peutVous  reconnoîà'e 
pour  tfon  fils.  On  de  cou  i/i~e  particulièrement 
en  Vous  (JKoArSETGJ\TElw  )ce  manie  amour 
pour  les  beaua:  Arts ,  cette  même  bonté  pour 
ce ua:  qui  les  cultivent  a  vec  Joui  ;  bien  plus, 
Vous  avez*  encor  voulu  honerrer  lArtdont 
je  Jais  profession ,  en  y  consacrant  quelques 
uns  de  ces  precicuoe  momens,qui  doivent 
reçler  unjour  les  destinées  de,  lV7uvzrs.Com 
bicnfAfôNXEiGJVEZW  )  cette,  louable  inclina- 
tion, que;  Vbiur  a,vcz>fait parroifre  dez,  Vofrc 
plus\j7~ande jeunesse  a-Elle  produit  d'esc^ 
cellcnf  OivuricrsfComôtcii  g/lon  aev-enuplits 
délicat!  lArchitccàwc,  la  Sculpture ',  laPein 
àira  a  peine  connues  en  France  jusqtia 
nos  jours  ,appro  client  de  leur  p  cr /action , 


si  Elles  nif  Jôfit  cLutz  arrivées,  lit  ces 
Superbes  batimens  quon  <voids'ciex/cr 
.tout  cl  coup  comme,  fiât des  enchan  = 
£&menst  ces  Aittiq  ues ,  ces  Curiositez^ 
que.  Ion,  ramasse  a^vcc  tant  de  Soin , et 
de  dépense,  tt  instruiront  pas  moins 
(a  Tester iié de  la  grandeur,  ej  de  la, 
mctâruJiccnce  du  Ho y ,  du  bonheur,  et 
de*iœ  b~anqiiilite'  de  son Tecf/iej ,  que 
l'Histoire  et  les  -panégyriques que  (on 
en  fera  .Tour  moy,  M ojv SE /gîte  un  ,je 
nie  croirai/  trop  heure uec  fetje  /neiïa^ 
teray  dune  espèce  dl/ïiniortalitc'sx 
VOiivraae  fque /e prens  {a  liberté  de 
Vous  présenter ; peut  tenir  quelque-  > 
raiig  parm  1/  tant  de  rare  te  z  qui  en^ 
tient  dans  Votre  Cabinet  et  si  Vous 
<voulez>  bie/i  accepter  cesfoibles  mar= 
ques  de  /non  Xele ,  et  du  profb/zcL> 
respect  avec  leqiieljetfuis,^^) 

Votre  bys-Ôiimùlc  & 
ti*cs-obeissant  Serviteur 

*£. .  ~       «»-Tim    ai— m  ..       -     —   .       .      il      iinr 


EXPLICATION  AL?  HABET I QV  £ 

des    Médailles    oh    Figures    Hieroghfiques 
du   Livre  fécond* 


MotJR    DOMPTE* 

Cupidon  afïis  ,  fans 
U  flambeau ,  foulant  aux 
9  pieds  fon  arc  &  fes 
flèches,  tenant  en  fa  main  droite 
une  horloge  de  fable  ,  &  dans  la 
gauche  un  petit  oifeau.   pag.  i. 

Amour  heureux.  Une  belle 
fille  &  bienfaite ,  avec  une  étoile 
fur  fa  tête  ,  avec  des  ailes  au 
dos  ,  le  vifage  couvert  d'un 
voile  tranfparent,  une  robe  bril- 
lante &  déliée,  pag.  3. 

l'Air.  Fille  avec  les  che- 
veux épars  ,  afïife  fur  un  nuage , 
elle  carefTe  d'une  main  un  Paon 
avec  pluiieurs  autres  oifeaux  tout 
au  tour ,  &  de  Tautre  elle  tient 
un  Caméléon,  pag.   10.  bis. 

Automne.  Femme  dodue  & 
richement  vêtue" ,  couronnée  de 
Pampre  ,  tenant  d'une  main  une 
grappe  de  raifins ,  &  de  l'autre 
une  Àmalthée  ou  Corne  d'abon- 
dance pleine  de  fruits,  pag.  20.  bis. 
Aurore.  Fille  vermeille  ,  ai- 
lée ,  vêtue  de  jaune  ,  tenant  un 
flambeau  d'une  main ,  &  de  l'au- 
tre des  fleurs  qu'elle  feme  en 
arrolant  la  terre,  ppg.  38. 

Amitié'.  Femme  habillée  de 
blanc  ,  le  fein  découvert,  &  une 
épaule  nue  ?  couronnéede  mir- 


the  &  de  fleurs  de  Grenadier  , 
avec  ces  mots  ,  Hyems  er  JFfîas , 
l'Eté  &  l'Hyver  ,  elle  a  la  main 
droite  fur  fon  cœur  ,  où  font  é- 
crites  ces  paroles  en  or  ,  longe  c?* 
prope  ,  loin  &  près  ,  au  bas  de  fa 
robe  ces  mots  3  mors  c  vita  ,  la 
mort  &  la  vie  ,  elle  a  les  pieds 
nuds ,  &  elle  tient  d'une  main  un 
Ormeau  fec  ,  environné  de 
Pampre,   pag.  66. 

Ame  courtoise.  Jeune  en- 
fant monté  &  aflîs  fur  un  Dau- 
phin, pag.    100. 

Amour  Divin.  Amourvétu 
comme  on  peint  les  Anges  ,  des 
ailes  au  dos ,  les  yeux  élevez  au 
Ciel ,  le  Nom  de  Jefus  ûxï  la 
poitrine ,  un  Calice  en  une  main) 
&  dans  l'autre  un  cœur  enflammé 
&  percé  d'une  flèche,  pag.  109. 

Artifice.  Homme  très-beau, 
richement  vêtu  d'un  habit  en 
broderie  ,  la  main  droite  appuyée 
fur  une  Viz ,  &  de  la  gauche  il 
montre  une  Ruche  pleine  d'A- 
beilles, pag.   117. 

Acte  vertueux.  Homme  de 
très-bonne  mine  ,  couronné  de 
rayons  ,  avec  une  guirlande  d'A- 
marante ,  armé  d'armes  dorées  , 
fous  un  manteau  Impérial  bril- 
lant d'or.  Il  perce  d'une  lance 
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qu'il  tient  dans  fa  droite  ;  un 
ferpent  ,  de  la  gauche  il  tient  un 
Livre  ,  &  fous  un  de  Tes  pieds  il 
aune  tête  de  mort.  pag.  124. 

Amour  de  Vertu.  Enfant 
nud  ,  ailé ,  couronné  de  laurier  , 
&  trois  guirlandes  en  fes  mains. 
pag.  130. 

Abondance.  Belle  femme 
couronnée  de  fleurs  ,  robe  verte 
brochée  d'or  ,  Corne  d'Amal- 
thée  dans  la  droite  ,  avec  des 
fruits  ,  dans  la  gauche  des  épies 
de  blé. 

Amour  vers  la  Patrie. 
Jeune  Héros  ,  iLâ  derrière  lui 
une  flamme  ae  feu  ,  &  devant  un 
tourbillon  ;  dans  une  main  il 
porte  une  couronne  de  gramen 
ou  gazon ,  dans  l'autre  une  cou- 
ronne de  chêne ,  foulant  aux 
pieds  pluneurs    fortes  d'armes. 

Avril.  Jeune  &  très  -  beau 
Garçon ,  couronné  de  Mirthe  , 
vêtu  de  verd ,  dos  ailé  ,  dans  la 
droite  le  Signe  du  Taureau  en- 
vironné de  fleurs,  dans  la  gauche 
une  corbeille  de  fruits,  pag.  140. 

Amour  du  Prochain.  Hom« 
me  relevant  charitablement  un 
Pauvre  tombé ,  &  lui  donnant 
l'aumône,  pag.  140. 

Amour  de  Renomme'e.  En- 
fant nud,  ailé ,  couronné  de  Lau- 
rier ,  trois  couronnes  dans  les 
deux  mains  ,  &  deux  pieds  d'ef- 
taux  à  fes  deux  cotez, chargez,  de 
femblables  couronnes.  pag.  1^7. 

Assiduité'.  Vieille  femme,qui 
de  fës  deux  mains  tient  une  hor- 
loge de  fable  ,  &  près  d'elle  un 
..rocher  couvert  de  lierre,  pag.  1 5  o. 
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Amour  de  la  Gloïre;  En- 
fant nud,  ailé,  couronné  de  Lau- 
rier ,  tenant  en  fes  mains  plu- 
iieurs  couronnes  ,  comme  la  Ci- 
vique ,  l'Obfidionale  ,  Murale  , 
&  Navale,  pag.  152. 

Art.  Femme  agréable  &  in- 
genieufe  ,  vêtue  de  verd  ,  tenant 
d'une  main  un  marteau ,  un  burin 
&  un  pinceau ,  &  de  l'autre  s'ap- 
puyant  fur  un  pieu  fiché  en  terre, 
pour  fou  tenir  une  jeune  plante 
qui  l'environne  du  bas  en  haut. 

Agriculture.  Femme  vil- 
lageoife ,  mais  belle ,  telle  qu'on 
peint  Cerès  vêtue  de  verd ,  cou- 
ronnée d'épics  ,  de  la  main  gau- 
che elle  tient  le  Zodiaque  ,  &  de 
la  droite  un  arbriifeau  qui  com- 
mence à  fleurir,   pag.  r 53. 

Avarice.  Femme  horrible  > 
pâle  ,  décharnée  ,  trifte  ,  le  ven- 
tre très-gros,  fur  lequel  elle  pofe 
une  de  fes  mains  ,  de  l'autre  elle 
tient  fortement  une  bourfe  fer- 
mée, e#  accompagnée  d'un  Loup 
très-  maigre,  pag.  153. 

Astrologie.  Femme  dont  la 
belle  robe  eft  couverte  des  mê- 
mes étoiles  dont  elle  eft  cou- 
ronnée ,  a  un  Soleil  fur  fa  poitri- 
ne ,  le  feeptre  dans  la  droite ,  un 
Giobe  celeftc  en  l'autre  ,  un  Ai- 
gle fous  fes  pieds,  pag.    1 5^3. 

Aristocratie.  Femme  de 
moyen  âge  ,  richement  vétuë  , 
aiïife  avec  majefté  fur  un  trône, 
dans  la  main  droite  des  Faif- 
ceaux  ,  dans  fa  gauche  un  Caf- 
que  ,  à  Ces  pieds  des  monceaux 
de  monnoye  d'or  &  d'argent» 
pag*    20.  bis» 
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Amour  envers  Dieu.  Explï-î 
que  cy-deflus  ,  page  14É, 
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BO  n  t  e\  Déefle  avec  une 
robe  de  Gaze  d'or  ,  cou- 
ronnée d'une  Guirlande  ^le  rue  , 
un  Pélican  entre  Tes  bras  ,  &  à 
fon  côté  un  arbre  verd  fur  le 
bord  d'un  ruiileau.  pag.  4. 

Bénignité'.  Très-belle  fem- 
me ,  cheveux  blonds  ,  couronne 
d'or  ,  &  un  Soleil  au-deflus,  robe 
riche  ,  les  bras  ouverts  ,  tient  de 
Ja  droite  une  branche  de  Pin  ,  a 
la  gauche  appuyée  fur  un  Fau- 
teuil ,  &  derrière  elle  un  Elé- 
phant, pag.  19- 

Bonne  Renomme'e.  Jeune 
femme  ailée  3  tenant  de  la  droite 
une  trompette  ,  &  de  la  gauche 
lin  rameau  d'olivier,  une  chaîne 
d'or  d'où  pend  un  cœur,  pag  $4. 

Beauté'  Céleste.  Très-belle 
femme,  nue  &  droite  ,  touchant 
de  la  tête  dans  les  nues  ,  toute 
environnée  de  rayons  ,  elle  tient 
un  Lys  d'une  main  ,  &  de  l'autre 
une  Boule  avec  un  Compas  ou-r 
vert.  pag.   80. 

Bienveillance.  Belle  fem- 
me couronnée  de  Pampre  & 
d'Ormeau ,  le  bras  droit  étendu  , 
&  du  gauche  fou  tenant  un  Ai- 
cion  fur  fon  fein.  pag.  101. 

Béatitude  de  Pauvreté'. 
Jeune  enfant  vêtu  d'un  habit 
très-court ,  &  levant  les  yeux  au 
Ciel ,  avec  un  Rouleau  où  font 
ces  mots  :  Beau  pauperes  fpiritu  : 
qui  fîgnifient ,  bien  heureux  les 
pauvres  d'efprit.  pag,  n§, 
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Beauté'  Féminine.  Femme 
nue ,  couronnée  de  Lys  &  de 
Violettes,  un  dard  en  une  main  , 
dans  l'autre  un  miroir ,  &  alTife 
fur  un  Dragon  épouventable. 
pag.    iz?. 

Béatitude  de  Pureté  dh 
Coeur,  ou  Innocence.  Fem- 
me défolée  ,  pleurant  fur  un 
cœur  qu'elle  tient  3  avec  cet  é- 
criteau  :  Beati  mwido  corde  ,  qtto- 
niam  îpfi  Deum  videbunt  :  Bien- 
heureux ceux  dont  le  cœur  eft 
pur  ,  parce  qu'ils  verront  Dieu. 
pag    131. 

Bonne  Fortune.  Femme 
très-belle  ,  le  bras  droit  appuyé 
fur  une  roué  ,  &  du  gauche  foû- 
tenant  une  Corne  d'abondance. 
pag.   138. 

"Beati  qui  esuriunt.  Fem- 
me qui  comme  la  Juftice,  tient 
une  épée  &  une  balance  que  le 
Démon  lui  veut  arracher,  pag. 

14?" 
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CElerite'  ou  Vitesse.  Une 
fille  avec  le  foudre  en  main  , 
un  Epervier  fur  fa  tête ,  &  nn 
Dauphin  fous  fes  pieds,  pag.  14. 
Clpmence.  Femme  coura- 
gcu(t  ,afTife  fur  un  Lion  ,  tenant 
d'une  main  une  lance,  &  de  l'au- 
tre un  dard.  pag.  23. 

Correction.  Vieille  femme 
meiancholic]ue,alïfe  fur  un  banc, 
tenant  dans  la  gauche  un  fouet , 
&  de  la  droite  une  plume  dont 
elle  corrige  un  Livre,  pag.  36. 

Chaîute'  ou  Miséricorde. 
Expliquée  cy-sprès,  pag.  5>i. 
Chasteté'. Femme  très-belle, 
Aij 
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très  modefte  ,  d'une  main  elle 
tient  un  fouet  ,  de  l'autre  un 
crible  d'où  il  coule  de  l'eau ,  vê- 
tue en  Veftale  d'une  robe  blan- 
che ,  une  large  ceinture  ,  fur  la- 
quelle font  écrits  ces  mots  :  Cafîi- 
go  corpus  menm  ;  c'eft-à-dire  ,  je 
châtie  mon  corps  pag  <^6. 

Conseil,  Vieillard  vêtu  de 
long,  d'écarlate,  une  chaîne  d'or 
au  col,  d'où  pend  un  cœur,  dans 
fà  main  droite  un  Livre  ,  dans  fa 
gauche  un  Hibou,  pag.  6z. 

Concorde  pacifique.  Fem- 
me couronnée  d'Olivier ,  tenant 
d'une  main  un  brafier,&  de  l'autre 
une  Corne  d'abondance,  pag.  6  8. 

Calliope.  Mute  couronnée  , 
tenant  dans  fon  bras  gauche  des 
couronnes  de  Laurier ,  &  de  fa 
main  droite  elle  îbûtient  trois  Li- 
vres ,  qui  font  V Iliade  ,  VOdiJJee  , 
&  l'Enéide,  pag.  7^. 

Cupidité'.  Femme  nuè,aîlée, 
avec  les  yeux  bandez./?^.  78. 

Commandement  sur  soi- 
mesme.  Héros  tenant  entre  fes 
jambes  un  Lion  qu'il  arrête  avec 
un  bâton ,  qu'il  lui  a  mis  dans  la 
gueule,   pag.    81. 

Corographie.  Femme  vêtue 
d'une  étoffe  changeante,qui  avec 
une  Eguiere  &  un  Compas,  me- 
fure  le  Globe  terrefrre.  pag.  87. 

Comédie.  Femme  qui  tient 
d'une  main  une  Flûte ,  &  de  l'au- 
tre un  Mafque,  &  qui  a  un  Rou- 
leau dans  lequel  on  voit  ces 
mots  :  Defcribo  mores  hominam  , 
c'efl-à-dire  ,  je  reprefente  les 
mœurs  des  hommes,  pag.   89. 

Concupiscence.  Femme  nue, 
affife  fur  un  Crocodile,  6c  caref- 
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fant  une  Perdrix  qu'elle  tient  en 
fes  mains,   pag,   90. 

Conscience.  Femme  tenant 
un  Cœur  entre  fes  mains  ,  pieds 
nuds ,  &  pofée  entre  des  fleurs  8c 
des  épines  :  Elle  a  un  Rouleau  où 
font  ces  mots  Grecs  „  oikeia 
syn^sis,  ,  c'enVà  dire  ,  propre 
Confcience.  pag.  91. 

Conversation.  Jeune  hom- 
me agréable  ,  couronné  de  Lau- 
rier ,  habillé  de  verd ,  dans  la 
gauche  un  Caducée  entrelacé  de 
Mirthe  &  de  Grenadier,  dans  la 
droite  un  Rouleau  avec  ces  mots  : 
Vefoli^  e'eft-à-dire  ,  malheur  à 
celui  qui  eft  feul.  pag.  98. 

Confidence.  Femme  tenant 
entre  fes  mains  un  Navire,  pag. 
100. 

Curiosité'.  Femme  dont  la 
robe  eft  couverte  d'oreilles  &  de 
Grenouiiles,les  cheveux  heriffez, 
des  ailes  au  dos, les  bras  élevez, 
8c  la  tête  alerte,  pag.  107. 

Connoissance.  Femme  qui 
d'une  main  tient  un  flambeau,  & 
de  l'autre  un  Livre  ouvcrt5fur  le- 
quel elle  a  les  yeux  attachez. 
pag.    io£. 

Concorde.  Jeune  fille  vêtue 
à  l'antique  3  couronnée  de  fleurs 
&  de  traits  ,  de  la  main  droite 
tient  un  baffin  avec  un  Cœur 
dedans ,  &  de  la  gauche  un  Faif- 
ceau  de  verges,  pag.   1 1 6. 

Constance.  Femme  très-for.1 
te  ,  elle  empoigne  une  colomne 
de  la  main  gauche,  &  de  la  droi- 
te elle  tient  une  épée  qu'elle  é- 
tend  fur  un  brafîer.  pag.  119. 

Compassion.  Femme  qui  tient 
de  la  gauche  un  nid  de  Vautour, 
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&  feme  de  la  droite  des  Pièces 
d'or  &  d'argent,  pag.   123. 

Cosmographie.  Vieille  fem- 
me, robe  bleue,  femée  d'étoiles, 
d'un  côté  Je  Globe  celefle  ,  de 
l'autre  le  terreftre,dans  Tes  mains 
plufieurs  inftrumens  de  Mathé- 
matique ,  entre  autres  un  Aftro- 
Iabe.  pag.    iz6. 

Concorde.  Expliquée  cy- 
devant.  pag.   132. 

Concorde  Militaire.  Pal- 
las,  lance  dans  la  droite  ,  &  dans 
la  gauche  des  ferpens.  pag.  13?. 

Concorde  Conjugale,  ou 
Amour  conjugal.  Jeune  hom- 
me &  jeune  femme  proches  l'un 
de  l'autre ,  vêtus  tous  deux  de 
Pourpre  ,  tenant  tous  deux  un 
cœur  ,  &  liez  enfemble  avec  une 
chaîne,  pag,  141. 

Confession,  Femme  fblitaire, 
ailée,  à  genoux  fur  un  cube  ,  à 
fes  pieds  un  Chien,  un  Agneau  , 
&  une  Colombe,  p ag.  147. 

Concorde  invincible.  Ge- 
rion  à  trois  vifâges ,  couronné 
d'or,  a  fîx  bras  ,  &  iix  jambes  , 
tient  en  fes  trois  mains  droites 
une  lance  ,  une  épée  nuë  &  un 
fceptre,&  fes  trois  mains  gauches 
pofées  fur  un  bouclier,  pag.  14p. 

Charité'.  Belle  femmejdontla 
tête  eft  couronnée  de  flammes  : 
Elle  tient  d'une  main  un  cœur 
embrafé ,  a  plufieurs  enfans  au- 
tour d'elle,  pag.    151. 

Chasteté'.  Très-belle  Vier- 
ge ,  vêtue  de  blanc  ,  la  tête  voi- 
lée ,  d'une  main  elle  tient  un 
Sceptre,  &  de  l'autre  deux  Tour- 
terelles, pag.    i?z. 

Calomnie.  Femme  en  colère, 
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tirant  par  les  cheveux  un  enfant 
qui  lui  demande   pardon,  &  de 
l'autre  main  elle  tient  une  torche 
allumée,  pag.    153. 
Considération. /w£.  J4,  30. 
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DEsespoir,  Femme  ayant  un 
poignard  enfoncé  dans  la 
poitrine  ,  &  verfant  fon  fang  ; 
tenant  en  la  main  droite  une 
branche  de  Ciprès  ,  ayant  à  fes 
pieds  un  compas  rompu,  pag.  7. 

Démocratie.  Femme  mo- 
dçfie  ,  courennée  de  Pampre  , 
dans  la  main  droite  une  Grena- 
de ,  dans  ia  gauche  des  ferpens, 
à  fon  coté  des  facs  pleins  de 
grains,  pag.  zo.  bis. 

Domination.  Roy  avec  fon 
Sceptre  en  main,  au  haut  duquel 
eft  un  œil ,  &  l'autre  main  éten- 
due, pag.  z<). 

Désir  magnanime.  Jeune 
Guerrier  terraifant  un  Lion  ,  & 
lui  arrachant  la  langue,  pag.  27. 

Doctrine.  Femme  de  moyen 
âge,  habit  modefte,  bras  ouverts, 
un  Sceptre  dans  la  gauche  avec 
un  Soleil  au-defTus  3  ayant  dans 
fon  giron  un  Livre  ouvert  :  Il 
tombe  fur  fa  tête  une  rofée  ce- 
lefle. pag.  40. 

Désirs  vers  Dieu.  Ange, 
dont  le  cœur  eft  enflammé  ,  &  a 
la  main  gauche  defïus  3  le  bras 
droit  étendu,  la  vue  vers  le  Ciel, 
&  près  de  lui  un  Cerf  qui  boit  à 
une  fontaine,  pag.   82. 

Doute.  Jeune  garçon  qui  mar- 
che dans  les  ténèbres,  tenant  un 
bâton  d'une  main  ,  &  de  l'autre 
A  iij 
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une  lanterne,  pag.    9^ 

Dignité'.  Femme  très-riche- 
ment parée  ,  mais  prefque  acca- 
blée fous  le  poids  d'une  pierre 
bordée  d'or  &  de  pierreries,  pag. 
ioz. 

Discrétion.  Femme  vénéra- 
ble ,  la  tête  penchée  fur  le  côté 
gauche  ,  dont  le  bras  eft  élevé  , 
&  de  la  main  droite  elle  tient  un 
plomb, &  fur  fes  genoux  elle  Sou- 
tient un  Chameau.  paq_.  105.. 

Distinction  du  bien  itdu 
mal.  Jeune  femme  modefte- 
ment  vétuë,  tenant  de  ia  main 
droite  un  crible  ,  &  de  la  gauche 
Un  râteau,  pag.  1 1 1 . 

Diligence.  Femme  d'un  vi- 
fege  vif  &  actif,  qui  d'une  main 
tient  un  bouquet  de  Thim  3  fur 
lequel  volent  des  Abeilles ,  & 
de  l'autre  un  bouquet  d'Aman- 
dier &  de  Meurier  ,  &  qui  a  à 
fes  pieds  un  Coc  qui  grate  la 
terre,  pag.    112. 

Divinité'.  Vierge  vétuë  de 
blanc  ,  dont  la  tête  eft  couron- 
née de  feu ,  en  fes  mains  deux 
Globes  d'azur ,  d'où  fortent  des 
flammes,  pag.  120. 

Douleur..  Homme  pâie,triite, 
vêtu  de  noir ,  tenant  un  flambeau, 
qui  nouvellement  éteint,  fume 
encore,  pag.  132. 

Doute,  expliqué  cy-deuus. 
page   137.  ^ 

Décembre.  Homme  laid,  vê- 
tu de  noir  ,  ailé  ,  tenant  ie  ligne 
<lu  Capricorne  de  la  droite  ,  & 
dans  la  gauche  des  Trufles.  pag. 

141. 

Doctrine.  Femme  afuYe  ,  un 
Livre  ouvert  dans  fa  droite  ,  po- 
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fé  fur  deux  palmes ,  &  de  fâ  gatf* 
che  une  flamme ,  où  un  enfant 
allume  un  flambeau,  pag.  14?. 

Diligence  Femme  qui  d'une 
main  tient  un  éperyi ,  &  de 
l'autre  une  horloge,  pag.  148. 

Discorde.  Femme  effroya- 
ble ,  ayant  des  ferpens  au  lieu  de 
cheveux  ,  dans  la  droite  une  tor- 
che ardente  ,  &  dans  la  gauche 
des  facs  de  procez.  pag.  150. 

Dévotion.  Belle  femme  à 
genoux  ,  les  yeux  au  Ciel ,  d'où 
il  fort  fur  elle  des  rayons,  &  qui 
tient  de  la  droite  un  cierge  al- 
lumé, pag.    151. 

Docilité'.  Jeune  fille  ample- 
ment vêtue ,  une  Pie  fur  fa  tête , 
un  miroir  fur  fa  poitrine  ,  &  les 
bras  ouverts.  j>ag.  152. 


EXercicf.  Jeune  homme  vê- 
tu de  plusieurs  couleurs  ,  les 
bras  nuds  ,  une  horloge  fur  la 
tête  ,  un  cercle  d'or  en  fa  droite, 
en  fa  gauche  un  Rouleau  avec  ce 
mot ,  Encyclopocdia ,  un.  Chapelet 
à  fa  ceinture  &  des  ailes  aux 
pieds,  pag.  8. 

l'Eau.  Femme  nue,  afllfe  fur 
un  nuage  ,  un  fceptre  en  fa  main 
droite  ,  &  de  la  gauche  elle  s'ap^ 
puye  fur  une  Urne  qui  répand  de 
l'eau  ,  &  eft  environnée  de  Ro- 
feaux.  pag.  20.  bis. 

l'Esté'.  Fille  couronnée  d'E- 
pics  ,  vêtue  de  jaune  ,  tenant  de 
fa  main  une  torche  allumée,  pag» 
20.    bis. 

Eternité*.  Belle  femme  ,  a- 
vee  des  cheveux  blonds  &  épars 
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fer  Tes  épaules  ,  elle  eft  afîlfe ,  & 
de  Tes  deux  hanches  il  fort  deux 
demi  cercles  couverts  d'étoiles, 
qui  fe  rencontrent  au-deiïus  de 
fa  tête  ,  elle  tient  deux  boules 
en  Tes  mains  ,  elle  a  les  bras  é- 
tendus.  pag,  z6. 

Etude.  Jeune  homme  aiTis  , 
le  vifage  pâle  ,  il  tient  un  Livre 
ouvert  ,  il  a  devant  lui  une  lam- 
pe allumée  ,  &  auprès  de  lui  un 
Coc.  pag.  z6. 

Espérance.  Jeune  femme 
couronnée  de  fleurs  3  habillée  de 
verd,  tenant  en  fes  bras  un  petit 
Amour  qu'elle  allaite,  pag.  40. 

Erreur.  Homme  marchant  à 
tâtons  ,  &  un  bâton  à  la  main. 
pag.  43. 

Eloquence.  Héros arme,dont 
le  cafque  eit  couronné  d'or,i'épée 
au  coté  ,  d'un  bras  nud  jufqu'au 
coude  il  foûtient  le  foudre  ,  dans 
l'autre  il  tient  un  Livre  ouvert , 
avec  une  horloge  de  fable  au- 
defiùs.  pag.  83. 
Election.  Femme  vénérable, 
un  coeur  pendu  à  fon  col, avec  un 
Rouleau  où  font  ces  mots  :  Vir- 
tutem  eligO)  c'eit-à-dire  ,  je  choifis 
la  Vertu,à  fon  coté  elle  a  un  chê- 
ne^ fes  pieds  un  ferpent.  pag.  94. 

Egalité'.  Femme  de  moyen 
âge ,  tenant  une  balance  de  la 
droite  ,  &  de  la  gauche  un  nid 
d'Hirondelle  qui  nourrit  fes  pe- 
tits, pag.  104. 

Espion.  Homme  qui  fe  cache 
âans  fon  manteau  tour  femé 
d'yeux  &  d'oreilles  ,  tenant  une 
lanterne  fourde  ,  ayant  des  ailes 
aux  pieds  ,  &  un  Chien  qui  mar- 
che devant  lui.  /*£.  xio4 
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Euterpe.  Fille  couronnée  de 
fleurs,  &  jouant  de  la  flûte,  ayant 
à  fes  pieds  plufieurs  inftrumens 
de  Mufique.  pag.  121. 

Erato.  Fille'agréable  &  rian- 
te ,  couronnée  de  Mirthe  &  de 
Rofes  ,  tenant  de  la  droite  une 
Lyre,&  de  la  gauche  un  archet,  8c 
près  d'elle  Cupidon.  pag.  127. 

Expérience.  Vieille  femme 
vêtue  de  gaze  d'or ,  dlc  tient 
de  la  droite  un  quarré  Géomé- 
trique ,  &  de  la  gauche  une  ba- 
guette avec  un  Rouleau  où  font 
ces  mots  ,  Rerum  Magifira ,  c'eft- 
à  dire  ,  Maîtrefle  des  chofes  r 
une  pierre  de  Touche  à  fes  pieds, 
&  un  vafe  d'où  fortent  des  flam- 
mes, pag.  125». 

Exil.  Homme  vêtu'en  pèlerin, 
avec  un  bourdon  dans  la  droite  , 
&  un  Faucon  fur  la  main  gauche. 
^.133. 

Equite\  Femme  vêtue  de 
blanc,  tenant  d'une  main  une 
balance  &  de  lautre  un  plomb. 
pag.  142. 

Education.  Femme  d'un  â- 
ge  mûr ,  éclairée  d'un  rayon 
Celefte  ,  le  fein  nud  ,  inltruitun 
enfant ,  elle  a  des  verges  en  une 
main  ,  &  de  l'autre  une  jeune 
plante,  pag.    148. 

Embûche.  Femme  armée,  qui 
d'une  main  tient  un  bouclier  ,  & 
de  l'autre  un  filet  d'Oifeleur  ,  ou 
de  Pécheur,  pa*.   150. 

Etoupfemlnt  de  mauvaises 
pense'es.  Homme  qui  tient  en- 
tre fes  mains  un  enfant  pourPé- 
crafer ,  ainfi  que  d'autres  qui 
le  font  desja  à  ûs  pieds,  pa*. 
15Z. 


t  *  o  x 

F 

FOy  Chrétienne,  fille  vê- 
tue de  blanc  ,  tenant  en  fa 
droite  une  croix ,  &  un  livre  ou- 
vert qu'elle  regarde  fixement,  & 
approchant  la  gauche  de  Ton 
oreille.  pag.   9- 

le  Feu.  Femme  afifife  ,  qui  de 
fes  deux  mains  foîitient  un  bra- 
fîer ,  ayant  à  fes  cotez  une  Sala- 
mandre ,  &  des  Pyralies.  pag, 
20.  bis. 

Force  d'amour.  Cupidon 
tenant  d'une  main  une  couronne 
de  fleurs  de  Laurier  &  de  chêne, 
&  de  l'autre  un  poiffon.  pag.  z6. 
Fraude.  Femme  à  deux  têtes  , 
l'une  vieille  ,  l'autre  jeune  fur 
un  même  col ,  elle  a  deux  cceurs 
dans  la  main  droite  ,  &  dans  la 
gauche  urt  mafque  avec  une 
queue  de  Scorpion  ,  &  au  lieu  de 
pieds  elle  a  des  ferres  d'Aigle. 

fagï  27. 

Foy  d'amitié'.  Femme  vieil- 
le couverte  d'un  voile  ,  &  qui 
tient  un  autre  voile  en  fa  main. 
pag.     28. 

Fermeté'.  Femme  vêtue  d'A- 
zur femé  d'étoiles  d'or  ,  &  arrê- 
tant un  Taureau  qu'elle  tient  par 
les  cornes,  pag  z8. 

-  Flatterie.  Femme  bien  vê- 
tue î  jouant  de  la  flûte  ,  ayant  un 
Cerf  à  fes  pieds  ,  &  une  Ruche 
d'où  il  fort  des  Abeilles,  pag.  44. 

Force.  Pallas  dont  le  vifage 
eft  d'une  perfonne  robufte ,  le 
corps  fort ,  la  taille  grande  ,  les 
épaules  larges,  les  membres  ner- 
veux ,  le  teint  brun  ,  i'œil  brii- 
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Iant  &  hardi ,  de  la  droite  elle 
tient  une  lance  &  un  rameau  de 
Chêne ,  de  l'autre  un  Ecu  fur  le- 
quel on  voit  un  Lion  qui  combat 
un  Sanglier,  pag.  84. 

Fermeté'  d'amour.  Femme 
afïife  fur  un  Cube  ,  les  mains 
jointes  fur  la  tête  ,  deux  Ancres 
qui  touchent  un  cœur  :  un  Rou- 
leau où  font  ces  mots  ,  Mens  eft 
firmifjima  ;  c'eft-à-dire,  réfoiution 
immuable,  pag.  9^. 
1  Félicite' mondaine.  Femme 
vêtue  fuperbement  ,  couronnée 
d'or  ,  un  feeptre  en  main  ,  ap- 
puyée fur  une  plante  fleurie  ,  & 
dans  l'autre  main  un  baffin  plein 
de  pierreries  &  de  pièces  d'or. 
pag.  ifcy. 

Fidélité'.  Femme  vêtue  de 
blanc  ,  d'une  main  elle  tient  un 
cachet ,  &  de  l'autre  une  clef  : 
elle  a  un  Chien  à  fes  pieds  pag. 
114. 

Fermeté*  de  langage.  Mer- 
cure pofé  fur  un  Cube  où  fes 
deux  pieds  s'enfoncent,  &  te- 
nant fon  caducée,  pag.  121. 

Faveur.  Jeune  homme  nud  , 
aîlé ,  les  yeux  bandez ,  monté  fur 
une  roue.  pag.  iz8. 

Franc  Arbitre.  Jeune  hom- 
me vêtu  en  Roy ,  de  diverfes 
couleurs  ,  une  couronne  d'or  fur 
la  tête ,  un  feeptre  en  main  ,  au 
bout  duquel  eft  u^e  lettre  Y. 
pag.   iz9. 

Félicite'  éternelle.  Très- 
belle  fille  nue,  couronnée  de 
L auriez  affife  fur  un  Ciel  étoile, 
les  yeux  tournés  en  haut ,  une 
palme  dans  la  main  gauche  ,  & 
une  flamme  brillante  dans  la 
droite» 


droite,   pag.     133. 

Fortune  d'amour.  Femme 
agréable  ,  qui  tient  d'une  main 
«ne  Corne  d'abondance,  &  de 
l'autre  elle  careil'e  Cupidon.  pag. 
138. 

Fécondité'.  Jeune  femme 
couronnée  de  cheneviere,  tenant 
fur  Ton  fein  un  nid  de  Chardon- 
nerets ,  &  à  Tes  pieds  des  Lapins 
&  des  Poulets,    pag.    142. 

Foy  Catholique.  Femme 
armée  d'un  cafque,  vétuë  de 
blanc  ,  tient  d'une  main  un  Ca- 
lice ,  &  de  l'autre  un  cœur  avec 
un  cierge  allumé,  pag.  146. 

Fragilité*.  Femme  couverte 
d'un  voile  délié,tient  d'une  main 
un  bouquet  de  fleurs  &  de  feuil- 
les ,  &  de  l'autre  une  fiolle  de 
verre  au  bout  d'un  filet,  pag.  148. 

Fourberie.  Femme  jeune , 
qui  tient  en  fes  mains  une  botte 
de  paille  allumée ,  fa  robe  femée 
de  mafques  &  de  langues  ,  eft 
entr'ouverte ,  &  on  y  peut  voir 
que  cette  femme  a  une  jambe  de 
bois.  pag.   i£>o. 


Générosité'.  Jeune  £llc 
très-belle,  vêtue  de  Gaze 
d'or ,  s'appuyant  de  la  main  gau- 
che fur  la  tète  d'un  Lion  ,  &  te- 
nant dans  fa  droite  des  chaînes 
de  pierreries  qu'elle  prefente 
pour  les  donner,  paç.  44. 

Gloire.  Femme  moitié  nue, 
tenant  d'une  main  une  Sphère 
avec  les  douze  Signes  du  Zodia- 
que ,  &  de  l'autre  main  une  Fi- 
gure qui    tient  une  palme  d'u- 
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ne  main ,  &  de  l'autre  une  Guir- 
lande,   pag.  60. 

Gravite'.  Dame  honorable, 
vêtue  de  Pourpre  ,  ayant  à  font 
col  une  lettre  cachetée  ,  le  vifa- 
ge  tourné  vers  un  flambeau  allu- 
mé qu'elle'  tient  dans  fa  gauche, 
&  de  l'autre  dh  tient  la  tête 
d'une  petite  Figure  pofée  fur  un 
pied  d'eftal.  pag.  72. 

Gratitude.  Belle  femme, 
qui  de  fon  bras  droit  tient  un 
bouquet  de  fleurs  de  Fèves  ,  de 
fon  bras  gauche  fou  tient  une 
Cigogne  ,  &  qui  a  derrière  elle 
un  Eléphant,  pag.  96. 

Grâce  divine.  Belle  femme  , 
une  Colombe  fur  fa  tête  ,  les 
yeux  tournez  au  Ciel ,  dans  la 
droite  un  rameau  d'Olivier  &  un 
Livre  ouvert ,  &  dans  la  gauche 
une  coupe  pleine  de  vin  avec  ces 
mots  autour  ,  Bibite  3  Vr  inebria- 
m'mi ,  c'eft- à-dire  ,  beuvez  ,  & 
foyez  cnyvrez.  pag.  105. 

Grâce  de  Dieu.  Vierge  d'u- 
ne beauté  éclatante,  couronnée 
de  rayons  brillans,  à  cheveux 
blonds  épars,  environnée  de  tou- 
tes parts  de  lumière ,  &  de  fes 
deux  mains  tenant  une  Corne 
d'abondance  renverfée  ,  d'où 
tombent  toutes  fortes  de  biens. 
pag.   114. 

Gloutonnie.  Femme  très- 
groflè  &  ventrue ,  le  col  très- 
long,tenant  d'une  main  un  verre, 
&  de  l'autre  un  pâté.  pag.  122. 

Grammaire.  Femme,  dans  Ja 
main  gauche  un  rouleau  ,  où  il 
eft  dit  qu'elle  enfeigne  à  parler 
&  à  prononcer  correctement ,  & 
dans  la  droite  un  vafe  avec  le-? 
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quel  elle  arrofe  une  plante^  pag. 

128. 

Gloire  des  Princes.  Fem- 
me avec  une  couronne  d'or  fur  la 
tête ,  &  une  pareille  dans  la  main 
droite ,  &  foûtenant  de  la  gauche 
une  Pyramide,  pag.  134. 

Géographie.  Vieille  femme, 
ayant  à  Tes  pieds  un  Globe  ter- 
reftre  ,  dans  la  gauche  un  com- 
pas ,  &  dans  la  droite  un  quarré 
Géométrique,  pag.    14e. 

GoUVERNfcMENT  DE  LA  REPU- 
BLIQUE. Pallas  armée  ,  couron- 
née fur  fon  cafque  d'une  couron- 
ne d'Olivier  ,  un  rameau  d'Oli- 
vier dans  la  droite  ,  &  dans  la 
gauche  un  dard.  pag.  148. 

Génie.  Enfant  tout  nud  ,  te- 
nant de  la  droite  des  épies  de  bled, 
&  de  la  gauche  des  grapes  de  Rai- 
fans.pag.  85. 

H  Y  ver.  Vieille  femme  avec 
une  robe  fourée,  près  d'une 
cheminée,  mangeant  &  beuvant. 
pag.   z.o.    bis. 

Humilité*.  Femme  modefte, 
avec  une  palme  entre  les  mains , 
&  une  couronne  fous  les  pieds. 
pag.    4,6. 

Humilité*.  Fille  vêtue  de 
blanc  ,  la  tête  baillée  ,  les  bras 
croifez  ,  une  baie  en  fa  main  , 
une  couronne  fous  un  de  Ces 
pieds ,  &  un  Agneau  couché  près 
d'elle,  pag.  47. 

Harmonie.  Une  femme  cou- 
ronnée,tenant  une  Viole  ou  Har- 
pe avec  un  archet,  pag.  60. 

Harmonie  d'Amour.  Cupi- 
àon  ailé  ,  tenant  d'une  main  une 


H  I  S 
Viole ,  &  de  l'autre  un  archeft 
pag.  72. 

Histoire.  Ange  regardant 
derrière  foy ,  &  ne  laiffe  pas  d'é- 
crire fur  un  Livre  fou  tenu  fur  le 
dos  d'un*  Saturne.  Cet  Ange  a  ls 
pied  gauche  fur  un  cube.  pag.  85. 

Hospitalité'.  Femme  de 
moyen  âge ,  mais  très  belle  ,  les 
bras  ouverts,vêtuë  de  blanc,tient 
de  la  main  droite  une  Corne  d'a- 
bondance ,  d'où  fortentdes  fruits 
ramafiez  par  un  enfant ,  un  Pè- 
lerin à  la  gauche  qui  demande 
l'aumône,  pag.    96. 

Humanité'.  Belle  femme,  te- 
nant des  fleurs  dans  fa  robe  ,  & 
une  chaîne  d'or  dans  la  main 
gauche,  pag.  106. 

Horographie.  Jeune  femme 
ayant  fur  fa  tête  une  horloge  de 
fable  &  des  ailes  en  fa  main  gau- 
che une  règle  &  un  compas  ,  & 
en  fa  droite  un  cadran  au  Soleil. 
pag.  115. 

Hérésie.  Vieille  femme,dela 
bouche  de  laquelle  il  fort  des 
flammes,  fts  cheveux  épars,nuë, 
tient  d'une  main  un  Livre,duquel 
il  fort  des  ferpens  ,  &  de  l'autre 
elle  tient  encore  des  ferpens, 
pag.  122. 

Honneur.  Héros  couronné  de 
palmes  ,  chaîne  d'or  au  col,  bra- 
celets 3  une  lance  en  main  ,  un 
Ecu  fur  lequel  il  y  a  deux  Tem- 
ples dépeints,  avec  ces  mots,  H$c 
terminus  h&ret  ,  je  m'arrête  icir 
pag.  134. 

•Honnestete'.  Femme  hono- 
rablement &  modefte  ment  vêruë. 
&  le  vilàge  voilé,  pag.  148, 
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INtellect.  Jeune  homme 
bien  fait  ,  tenant  en  fa  main 
droite  un  feeptre  ,  une  couronne 
fur  fa  tète  ,  &  regardant  à  fes 
pieds  un  Aigle,  pag.   iz. 

Innocence.  Fille  couronnée 
de  palmes  ,  qui  lave  fes  mains 
dans  un  bafïîn  ,  aux  pieds  duquel 
eft  couché  un  Agneau,  pag.  30. 

Invocation.  Femme  dont  la 
vue  eft  tournée  en  haut,qui  a  les 
mains  jointes,  &  une  flamme  qui 
lui  fort  de  la  tête.  pag.  3 1 . 

Imagination.  Femme  avec 
«ne  robe  d'étoffe  changeante  , 
triste ,  une  couronne  fur  fa  tête 
compofée  de  petites  figures  di- 
verfes ,  &  des  ailes  aux  deux  co- 
tez de  fa  coèrTure.  pag.  61. 

Instruction.  Homme  de  Ro- 
be ,  tenant  d'une  main  un  miroir, 
au  tour  duquel  font  ces  mots  , 
Snjpice,  cautus  eris;  c'eft-à-dire,  re- 
gardez &  vous  ferez  avifé./>,  73. 

Instinct  naturel.  Garçon 
en  pofture  de  courir ,  le  vifage 
voilé,&  tenant  en  fa  main  droite 
une  fleur  d'Héliotrope.  pa%.  74* 

Intelligence.  Femme  vétuë 
de  Gaze  d'or,  tenant  d'une  main 
une  fphere  ,  &  de  l'autre  un  fer- 
pent.  pag.    8£. 

Inclination.  Jeune  femme 
vêtue  de  blanc  &  noir,  a  fur  fa 
tête  deux  étoiles,  Tune  brillante, 
l'autre  plus  fombre",  dans  une 
main  un  bouquet  de  Rofes  ,  dans 
l'autre  des  épines  ,  elle  a  des 
aîles  aux  pieds,  pag.  97. 

Inconstance,  Femme  vêtue 
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de  bleu  ,  tenant  une  Lune  ,  & 
ayant  fous  fes  pieds  une  Ecre- 
vifle.  pag.   107. 

Jeusne.  Homme  en  âge  flo- 
riflant,  debout  fur  un  Crocodile, 
la  bouche  bandée,  tient  d'une 
main  un  Lièvre  ,  &  de  l'autre  un 
Poiflbn.  pag.  123. 

Invention.  Femme  vêtue  de 
blanc  ,  ayant  des  aîles  aux  deux 
cotez  de  la  tête,  fur  le  devant  de 
fa  robe  font  écrits  ces  mots.  Non 
aliundh  c'eft-à  dire  ,  on  ne  trou- 
vera rien  ailleurs  ;  dans  fa  droite 
elle  tient  l'image  de  la  Nature, 
&  dans  fa  gauche  un  Rouleau  où 
l'on  voit  écrit  Ad  opérant  ;  c'eft-à- 
dire  pour  travailler,  pag.  izp. 

Injure.  Femme  méchante  & 
furieufe,cheveux  épars,une  main 
fur  le  flanc,dans  l'autre  elle  tient 
un  faifeeau  d'épines,  pag.  135. 

Justice.  Belle  Vierge  cou- 
ronnée ,  vêtue  d'étoffe  d'or  ,  un 
joyau  de  prix  au  col.  pag,  1 35». 

Justice  inviolable.  Dame 
majeflueufe  ,  couronnée  à  la 
Royale  ,  tient  une  balance  d'une 
main,  &  une  épée  de  l'autre  ,  un 
chien  a  fes  pieds  d'un  coté  ,  & 
un  ferpent  de  l'autre,  pag.  13  y. 

Justice  rigoureuse.  Un 
Squelet  couronné  ,  couvert  d'un 
drap  blanc  ,  la  main  droite  ap- 
puyée fur  une  épée,  &  de:  la  gau- 
che tenant  une  balance,  pag.  139 

Justice  Divine.  Très  belle 
femme,fur  fa  tète  couronnée  une 
Colombe  ,  robe  d'or ,  cheveux 
épars  ,  regard  modefte  ,  dans  la 
droite  une  épée  flamboyante,  & 
dans  la  gauche  une  balance. 
pag.  119* 
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Injustice.  Femme  dont  la  ro: 
be  blanche  eft  couverte  de  ta- 
cheSjelle  foule  aux  pieds  une  ba- 
lance 3  elle  tient  d'une  main  un 
Crapaud ,  &  de  l'autre  une  épée. 
ftp  144. 

Ire.  Jeune  Dame  armée  ,  un 
Dragon  pour  Limier,  vominant 
du  feu  3  tient  d'une  main  une  é- 
pée  ,  &  de  l'autre  un  flambeau 
■alhmé.  pag.  144. 


LOy  naturelle.  Belle  fem- 
me nue  à  moitié,afiife  au  mi- 
lieu d'un  jardin ,  &  tenant  en  fa 
droite  un  compas. />*g.   31. 

Libéralité'.  Femme  jeune  & 
belle,  qui  de  la  main  droite  don- 
ne à  de  jeunes  enfans  des  pièces 
d'or  qu'elle  prend  dans  un  vafe 
qu'elle  tient  d  e  la  main  gauche. 

Louange.  Très-belle  femme, 
proprement  vêtue  ,  ayant  fur  le 
feinun  Emeraude,  fur  la  tête  une 
couronne  de  rofes ,  en  fà  main 
une  trompette  dont  dit  fonne  , 
&  l'autre  main  étendue,  pag.  4?. 

Lassitude.  Femme  maigre , 
légèrement  vêtue,  la  gorge  nue, 
appuyée  fur  un  bâton  ,  &  fe  ra- 
fraîchifîânt   avec  un    Eventail. 

?%•  45>. 

Loyauté'.  Fille  vêtue  d'une 
robe  très  déliée  ,  tenant  un  falot 
allumé  d'une  main  ,  &  de  l'autre 
un  mafque  rompu,  pag.  63. 

Libéralité'.  Femme  dont  les 
yeux  font  enfoncezje  front  quar-r 
ré  ,  &  le  nez  aquiiin,  habiliée  de 
blanc  ,  une  Corne  d'abondance 
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remr erfée  ,  d'où  fortent  pïulîeurs 
pierres  précieufes  ,  &  de  lautre 
main  elle  en  tient  une  autre  plei- 
ne de  fruits  &  de  fleurs. /74g.  5>8. 

Liberté'.  Femme  vêtue  de 
blanc,  un  feeptre  dans  fa  droite  y 
un  bonnet  dans  la  gauche  ,  &  un 
Chat  à  fes  pieds   pag.  108. 

Loy  Canonique.  Très  belle 
femme]  couronnée  de  rayons  y 
dans  la  droite  une  balance  ,  dans 
l'un  des  baflïns  une  couronne  , 
dans  l'autre  baffin  un  Calice  ref- 
plendififant ,  &  dans  la  main  gau- 
che un  Livre  ouvert ,  fur  lequel 
eft  une  mitre  ,  un  miroir  fur  fa 
poitrine,  pag.  1 16. 

Logique.  Jeune  fille ,  les  che- 
veux iongs  &  épars  ,  un  bouquet 
dans  la  droite  avec  ces  mots  ,  Ve- 
mm  ©*  fdfum,  vrai  &  faux  &  dans 
la  gauche  un  ferpent.  pag.    130. 

Luxure.  Femme  Iafcivement 
habiliée  ,  couchée  fur  fa  main 
gauche  3  &  de  la  droite  tient  un 
Scorpion  ,  ayant  à  fon  côté  un 
Bouc,  &  un  fep  de  vigne,  p.  1 44* 
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MEMOIRE  DES  BIENS  TA  ITS 
reçus.  Fille  couronnée  de 
Genêvre  ,  tenant  un  clou  en  là 
main  droite  ,  &  pofée  entre  un 
Lion  &  un  Aigle,  pag    16. 

Monarchie.  Héros  fîer,cou- 
ronné  de  rayons ,  &  tout  brillant 
de  pierreries, dans  une  main  trois 
fceptresjà  fon  côté  droit  un  Lion, 
&  un  Dragon ,  à  fa  gauche  plu- 
fîeurs  Captifs  enchaînez,  pag* 
20.   lis.    . 

Magniiicence.  Damecouron- 


MEM 
»ée,tenantde  la  droite  une  palme, 
&  ayant  la  gauche  appuyée  fur  un 
morceau  d'Architecture,  pag.  3 2. 
Malignité'.  Laide  femme  à 
ailes  déployées  3  tenant  un  oifeau 
nomméCaiilc  en  fa  mzin.pag.  ;  3, 

Mansuétude.  Femme  agréa- 
ble ,  couronnée  d'Olivier  ,  fa 
main  droite  eft  appuyée  fur  un 
Elephanr.  pag.  34. 

Mémoire.  Femme  à  double 
vifage  ,  vétuë  de  noir,  une  plu- 
me dans  la  droite,  &  un  Livre 
dans  la  gauche,  pag.  49. 

Mérite.  Un  homme  richement 
vêtu ,  pofé  fur  la  pointe  d'un  ro- 
cher ,  couronné  de  Laurier  ,  un 
£ras  armé ,  l'autre  nud ,  dont  il 
tient  un  Livre  &  un  feeptre.  pag. 
76. 

Mariage.  Homme  bien  vêtu, 
ayant  un  joug  fur  les  épaules , 
un  coing  dans  une  main  ,  des  en- 
traves aux  pieds  ,  &  deffous  un 
Vipère,  pag.  88. 

Miséricorde.  Femme  au  tein 
blanc,  au  nez  aquilin,  couronnée 
d'Olivier ,  le  bras;  gauche  étendu, 
«ne  branche  de  Cèdre  dans  la 
droite ,  &  une  Corneille  à  tes 
pieds,  pag.  88. 

Métaphysique.  Femme  cou- 
ronnée,les  yeux  bandez ,  le  feep- 
tre en  main,une  horloge  de  fable 
&  un  Globe  à  l'es  pieds,  pag.  99. 
Musique.  Femme  vétuë  d'une 
robe  couverte  de  toutes  fortes  de 
Notes  ,  couronnée  de  fleurs , 
jouant  de  la  Harpe  ,  ayant  à  fes 
pieds  pluiieurs  inlirumens  de 
Mulîque.  pag.  108. 
,  Modestie.  Vierge  vêtue  de 
blanc ,  coëffée  Amplement ,  fans 
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autre  ornement  qu'une  ceinture 
d'or  ,  la  tête  baillée  ,  elle  tient 
un  feeptre  avec  unœilau-deilus. 
pag.  124. 

Médecine.  Femme  âgée,  cou- 
ronnée de  Laurier, dans ia  droite 
un  Coc ,  dans  la  gauche  un  bâton 
noué  entouré  d'un  ferpent.  pag, 
130. 

N 

Nécessite'.  Jeune  femme 
tenant  dans  fa  droite  un 
marteau  ,  Se  dans  fa  gauche  une 
poignée  de  clous,  pag.  34. . 

-Nature.  Femme  nuë  ,  avec 
des  mamelles  pleines  de  laict ,  & 
un  Vautour  à  la  main,  pà*»  64. 

Noblesse.  Femme  vétuë  de 
long,  tenant  d'une  main  une  lan- 
ce ,  &  de  l'autre  une  figure  de 
Minerve  ,  à  fes  pieds  deux  cou- 
ronnes, pag.   108. 

Novembre.  Jeune  garçon  ailé, 
couronné  d'Olivier  ,  vêtu  de 
feuilles  mçrtes,tenant  de  la  main 
droite  le  Signe  du  Sagittaire  ,  8c 
de  la  gauche  une  Amalthée  plei- 
ne des  racines  du  temps  pag.  117. 

Nonchalance.  Femme  éche- 
veîée  ,  mal  vêtue  ,  couchée  par 
terre  où  elle  dort ,  appuyée  fur 
un  de  fes  bras  ,  &  de  l'autre  main 
elle  tient  une  horloge  renverfée. 
pag.    124. 

O 

O  Raison.  Femme  âgée ,  vê- 
tue de  blanc  ,  les  yeux  éle- 
vez au  Ciel ,  les  bras  ouverts  , 
un  Encenfoir  en  main.   pag.   1 6* 
Oubly  d'Amour.   Cupidon 
couronné  de  Pavots ,  couché  au 
B  iij 
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bord  d'une  fontaine  avec  fbn  arc 

&  fes  flèches  rompues,  pag.  17. 

Occasion.  Femme  nue,  chau- 
ve par  derrière,  chevelue  par 
devant ,  un  des  pieds  en  l'air  3 
l'autre  fur  une  roue  ,  un  rafoir 
en  main.  pag.  $z. 

Obéissance.  Femme  humble, 
à  genoux ,  levant  les  yeux  au 
Ciel,  d'où  fbrtent  des  rayons  , 
au  travers  defquels  on  voit  un 
mors  ou  frein,  que  cette  femme 
tâche  de   prendre,    pag.   3  5. 

Oeuvre  manifeste.  Femme 
ayant  les  deux  mains  ouvertes  , 
avec  un  œil  dans  chacune,  pag. 
77. 

Oeuvre  parfaite.  Femme 
qui  d'une  main  tient  un  miroir  , 
&  de  l'autre  une  Equierre  &  un 
Compas,  fag.  89. 

Origine  d'amour:  Jeune 
fille  qui  tient  d'une  main  un  mi- 
roir ardent  oppofé  au  Soleil  ,  & 
qui  par  ce  moyen  en  allume  un 
flambeau  qu'elle  tient  dans  l'au- 
tre main  ,  au-deffous  dans  un 
Rouleau  font  ces  mots.  Sic  in 
corde  facit  amor  incendium  ;  c'eft- 
à-dire  ,  c'eft  ainfî  que  l'amour 
s'allume  dans  le  cœur.  pag.  109. 

Oeconomib.  Femme  véné- 
rable, couronnée  d'Olivier,  dans 
fà  gauche  un  compas ,  en  la  droi- 
te une  baguette  ,  &  près  d'elle 
un  timon  de  Navire,  pag.  113. 

Orient.  Très-belle  fille  s  le 
teint  vermeilles  cheveux  blonds, 
fur  la  tête  une  étoile  brillante  , 
vêtue  de  rouge  ,  &  fa  robe  femée 
de  perles ,  fur  fa  ceinture  on  voit 
les  Signes  du  Mouton  ,  du  Lion 
&  du  Sagittaire  ,  dans  fa  droite 
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des  fleurs  â  &  dans  fa  gauche  mê 
Caflblette.  pag.  117. 

Orgueil.  Fille  à  robe  déchi- 
rée ,  qui  tient  d'une  main  un 
Paon  3  &  un  globe  fous  fes  pieds, 
pag,  143. 

Obstination.  Femme  vêtue 
de  noir  ,  fa  robe  environnée  de 
Lierre  ,  le  vifàge  couvert  de 
nuages  ,  entre  fes  bras  elle  tient 
une  tête  d'Afne.  pag.  143. 


PRintems.  Fille  vêtue  de  vert 
avec  les  deux  mains  pleines 
de  diverfes  ûems.  pag.  io.  bis. 

Patience.  Femme  trille ,' 
portant  un  joug  fur  fes  épaules  , 
ayant  les  mains  jointes  ,  &  mar- 
chant fur  dts  épines,  pag.  77. 

Pauvreté'.  Femme  mal  vê- 
tue ,  la  main  droite  attachée  à 
un  cube  ,  &  la  gauche  aîlée. 
pag.  100. 

Pi  ETE*.  Belle  femme,  le  teinc 
blanc,  les  yeux  beaux  ,  le  nez 
aquilin  ,  des  gammes  autour  de 
la  tête  ,  au  lieux  de  cheveux  , 
des  ailés  au  dos  ,  la  main  gauche 
fur  le  cœur ,  &  dans  la  droite 
une  Corne  d'abondance,  d'où 
fortent  des  fruits,  pag.    109. 

Polymnie.  Fille  couronnée 
de  perles  ,  vêtue  de  blanc  ,  la, 
main  droite  étendue  ,  &  dans 
la  gauche  elle  a  un  Rouleau  avec 
ce  mot  ,  Suadere  ;  c'eft-à-dire  y 
perfuader.  pag*  117. 

Peine  perdue.  More  qui  Ce 
favonne,  pag.   143. 
Perfidie.  Femme  artificieufe ; 
tenant  des  ferpens  en   fes  deux 
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taaïns.  pag.    14$. 

Prudence.  Femme  à  deux 
têtes  ,  couvertes  d'un  cafqued'or 
couronné  de  feuilles  de  meurier  , 
un  Cerf  près  d'elle,  un  miroir 
dans  la  main  gauche  ,  &  dans  la 
droite  une  flèche  avec  unferpent 
à  Tes  pieds,  fdg,  8>u 


ROme  la  Sainte.  "Fille  ar- 
mée ,  avec  une  robe  de 
Pourpre  brodée  d'or  fous  fes  ar- 
mes ,  le  cafque  en  tête ,  en  fa 
droite  une  lance  en  forme  de 
croix  par  le  haut,  avec  une  ovale 
garnie  de  perles  ,  &  appuyée  fur 
un  Dragon  ,  dans  fa  gauche  un 
bouclier  aux  Armes  de  l'Eglife  , 
qui  font  deux  Clefs  paffées  en 
Sautoir ,  une  d'or  &  l'autre  d'ar- 
gent ,  &  la  Thiare  par  -  deflus. 
ta*.  11. 

Restitution.  Femme  debout 
entre  une  canette  &  un  fac  d'ar- 
gent ,  &  les  deux  mains  en  façon 
d'une  femme  qui  compte  ce 
qu'elle  a  pris  ,  &  ce  qu'elle  doit 
rendre,  pag.   18. 

Reïormation.  Vieille  fem- 
me ,  tenant  d'une  main  une 
fphere ,  &  de  l'autre  un  Livre 
ouvert ,  avec  ces  mots  ,  Objecta  , 
argue  ;  c'eft-à-dire ,  exhorte  ,  re- 
prens.  pag*  18. 

RePENTENCE      DES       PECHEZ. 

Femme  couronnée  d'Hyfope, 
tenant  d'une  main  une  branche 
d'Olivier  ,  &  de  l'autre  unç  dis- 
cipline ,  &  un  Rouleau  avec  ces 
mots  :  Deliclum  meum  cognitum  ti~ 

ht  feci  ;  c'eft-à-dire  ,  je  yous  ai 
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déclaré  mon  péché,  pag:  19. 
.  Rlgret.  Dame  affligée,  dont 
le  cœur  efl  rongé  de  vers  ,  on 
peut  lui  donner  un  Rouleau  avec 
ces  mots  :  Cor  contritum  C?*  humi- 
liatum ,  Deut  ,  non  defpicies.  C'eft- 
à-dire  ,  O  mon  Dieu  !  vous  ne 
mépriferez  pas  un  cœur  contrit 
&  humilié-  pag.  19. 

Reconciliation  d'Amour." 
Jeune  fille  avec  un  collier  de 
Saphirs,  tenant  dans  fa  droite 
une  coupe,  &  de  la  gauche  deux 
petits  Amours,  pag.  36. 

Raison  d'Etat.  Un  Guerrier 
avec  une  cotte  d'armes  verte  y 
femée  d'yeux  &  d'oreiiles  ,  une 
baguette  dans  la  main  gauche  , 
&  la  droite  appuyée  fur  un  Lion. 
tag.    iu 

Religion.  Femme  voilée  ,  a- 
vec  un  brafier  dans  la  gauche  » 
&  dans  la  droite  une  croix  &  un 
Livre  ,  &  à  fon  coté  un  Elé- 
phant, pag.  78. 

Reformation.  Expliquée  ail- 
leurs, pag.   100. 


Simplicité'.  Fille  vêtue  de 
blanc  ,  tenant  dans  fa  droite 
une  Colombe ,  &  dans  la  gauche 
un  Faifàn ,  ayant  un  Rouleau  au- 
tour de  fa  tête  ,  dans  lequel  font 
écrits  ces  mots  :  Doce  me  facere 
voluntatem  tuam\  quia  Deui  meut 
es  tu  ;  c'eft-à-dire  ,  enfeignez- 
moi  de  faire  votre  volonté  ,  par- 
ce   que  vous  êtes  mon  Dieu. 

Sapience   humaine.    Jeune 
garçon  -ryant  quatre  mains  &  qua- 
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tre  oreilles,  un  carquois  au  côté,  un  Livre  de  compte ,  fur  lequel 
&  dans  fa  droite  une  flûte,  pag.  il  y  a  une  balance  ,&  de  la  gau- 
che foûtient  un  côté  de  fa  robe  , 
pour  en  couvrir  un  enfant  qui 
dort  à  fes  pieds ,  auprès  duquel 
on  voit  d'une  part  un  Coc  ,  &  de. 
l'autre  un  Lézard,  pag.  78* 
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Sottise.  Femme  nue  &  ef- 
frontée ,  couchée  fur  un  Pour- 
ceau ,  &  tenant  d'une  main  une 
Lune  en  Croiflant.  pag.   37. 

Sapience.  Jeune  fille ,  qui 
dans  fa  main  droite  tient  une 
lampe  allumée ,  &  dans  fa  gau- 
che un  Livre,  pag.    78. 

le  Soir.  Diane  qui  tient  d'une 
main  un  Arc ,  &  de  l'autre  des 
Chiens  couplez,  pag.  87. 

Science.  Femme  ailée  parla 
tête  ,  un  miroir  dans  la  droite  , 
&  dans  la  gauche  une  boule  & 
un  triangle  au-deflus.  pag.  ?o. 
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Emperance.  Fille  inodefte, 
qui  tient  d'une  main  une 
bride  ou  mors  de  Cheval ,  &  de 
l'autre  un  balancier  d'horloge , 
&  à  fon  côté  un  Eléphant,  pag. 

20. 

la  Terre.  Femme  aîTife ,  te- 
nant de  la  droite  un  Globe  ter- 
reftre  ,  &  de  la  gauche  une  Cor- 
ne d'abondance  pleine  de  fruits. 
pag.  20. 

Théorie.  Jeune  femme  regar- 
dant le  Ciel ,  ayant  les  mains 
jointes  ,  vêtue  de  bleu  ,  &  un 
compas  ouvert  fur  la  tête  ,   dont 

les   pointes   font    tournées   en 

haut.  pag.   37.  , 

Tutele.    Femme   vetuë    de 

rouge  ,  qui  dans  fa  droite  tient 


VErite*.  Fille  très-belle  & 
toute  nue,  regardant  un  So- 
leil qu'elle  tient. en  fa  droite  ,  8C 
dans  fa  gauche  un  Livre  ouvert 
avec  une  palme ,  &  fous  fes  pieds 
le  Globe  reprefentant  le  monde/ 
pag.   20. 

Vertu.  Fille  belle  &  agréa- 
ble, avec  des  ailes  au  dos  ,  une 
pique  à  la  main  droite  3  une  cou- 
ronne de  Laurier  dans  la  gau- 
che, &  un  Soleil  fur  le  fein. 
pag.  20. 

Vertu  Héroïque.  Hercule 
avec  fa  peau  de  Lion  fur  les  é- 
paules  ,  fa  malfuë  dans  la  droite, 
&  trois  pommes  d'or  dans  fa 
gauche,  pag.  37. 

la  Veub.  Une  fille  qui  tient 
un  Vautour  d'une  main  ,  &  de 
l'autre  un  miroir ,  &  elle  cft  fous 
une  Iris  ou  Arc-en-Ciel.  pag. 
123. 
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Ele.  Un  Prêtre  tenant  de 
main  droite  une  difcipli- 
ne  >  &  de  la  gauche  une  lampe 
allumée,   pag.  2.  . 
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